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I. BÖLÜM: 

 

1) RIZÁ’NIN HAYATI 

 

Rıza’nın hayatı hakkında 17 ve 18. yüzyıl tezkirelerinde bilgi mevcuttur. Bu eserlerden 

biri Şeyhì Mehmed Efendi’nin VekÀyi‘l’ü’l-FudalÀ adlı eseridir. SÀlim’in tezkiresine almadığı 

RızÀ hakkında SafÀyì Tezkiresi’nde de yeterli düzeyde bilgi olduğu söylenebilir. Güftì’nin 

manzum TeşrìfÀtü’ş-Şu‘arÀ’sı ile İsmâ’il Belìğ’in Nuhbetü’l-ÁsÀr’ı yaşadığı devre yakın diğer 

iki eser olup ilk elden bilgilere yer veren kaynakları oluştururlar. 

 

Şairlerin doğum yeri ve yılından ziyÀde ölüm yeri ve tarihi hakkında bilgilere yer veren 

bu eserlerde RızÀ’nın Edirne’li olarak takdim edildiği görülür. Adını ve memleketini belirtmeye 

yönelik ifadeler SafÀyì’de: “ NÀmı Mehmed’dür. MÀhmiye-i Edirne’den ôuhÿr Zehr-i mÀr-zÀde 

dimekle meşhÿr..” 1, Şeyhì Mehmed Efendi’de: “Seyyid RızÀ, Edirnevì. Mahrÿsa-i Edirne’den 

zuhur ve zehr-i mÀr-zÀde dimekle meşhur...”2, Beliğ’de ise: “Edirnevì Seyyid Meómed Efendi, 

Zehr-i mÀr-zÀde. Rÿmili KużÀtından.” 3 şeklindedir. Güftì’nin “SÀye-perverd-i cisr-i Ergenedür” 
4mısra’ında Edirne’ye bağlı Ergene kasabasından (Uzunköprü) gösterdiği RızÀ’nın bazı 

kaynaklarda LÀrendeli Seyyid Mehmed RızÀ olarak sunulması Zehr-i MÀr-zÀdelerin Edirne’ye, 

LÀrende’den (Karaman) gelip yerleştiğini düşündürür. 5 Tezkiresine dâhil ettiği Ahmed 

hakkındaki “… rÀkımu’l-hurÿfuñ ammi olup ser-rişte-i nesebi Ál-i AbÀ’ya peyveste olan 

LÀrendevì Seyyid Ahmed Efendi’dür” cümlesi de bu düşünceyi doğrular mahiyettedir.   

 

RızÀ’nın düzenli bir medrese eğitimi alıp almadığı hususunda kaynaklardaki bilgilerden 

hareketle bir fikir beyanında bulunmak güç görünmektedir. SafÀyì Tezkiresi’ndeki:“… evÀ’il-i 

                                                           
1 Pervin Çapan (Hzl.) (2005). Mustafa SafÀyì Efendi, Tezkire-i SafÀyì (Nuhbetü’l-ÁåÀr Min FevÀ’idi’l-

Eş‘Àr). Ankara: AKM Yay. 205. 
2 Abdülkadir Özcan (Hzl.) (1989). Şeyhì Mehmed Efendi, VekÀyi’ü’l-FudalÀ. C.1. İstanbul: Çağrı Yay. 

667. 
3 Abdülkerim Abdulkadiroğlu (Hzl.) (1999). İsmail Belìğ, Nuhbetü’l-ÁsÀr Li-Zeyl-i Zübdeti’l-Eş‘Àr. 

Ankara: Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı Yay. 131. 
4 Kaşif Yılmaz (1983). Güfti, Hayatı-Eserleri-Edebi Kişiliği-Tezkireciliği ile DìvÀnı-Zafer-nÀmesi ve 

TeşrìfÀtü’ş-Şu‘arası’nın Tenkitli Metni. Doktora Tezi. Erzurum: Atatürk Üniversitesi. 437. 
5 Rıza’nın sülalesi olarak bilinen Zehr-i MÀr-zÀdeler Edirne’nin seçkin ailelerinden biridir. Edirne’de 

yaptırmış oldukları cÀmi, çeşme ve köprü gibi hayır ve hasenÀtla isimlerini duyurmuş olan aile büyük bir 

ihtimalle Larendeden göç ederek Edirne’ye gelmiş ve orada yerleşmiştir. 17 ve 18. yüzyıllarda Zehr-i 

MÀr-zÀde çeşme ve köprülerinin bulunması ailenin Edirne’nin seçkin ailelerinden biri olduğunu 

düşündürmektedir. Bkz. Abdülkadir Özcan (Hzl.) (1989). Şeyhì Mehmed Efendi, VekÀyi’ü’l-FudalÀ. C.1. 

İstanbul: Çağrı Yay. 667. 
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hÀlinde kesb-i kemÀl-i ma‘Àrif-i bì-şümÀrdan soñra …” 6 cümlesinde gençliğinde ileri düzeyde 

bir eğitim aldığı ifade edilmekte; VekÀyi’ü’l-FudalÀ’da ise “… ba‘de tahsìlü’l-isti‘dÀd ulemÀ-yı 

kirÀmuñ birinden mülÀzemetle ber-murÀd olup …”7 ifadesiyle bu eğitimi takiben devrin büyük 

Àlimlerinden birinden mülÀzemet aldığı belirtilir. RızÀ’nın mülÀzemet aldığı Àlimin kim olduğu 

sorusu Teşrìfatü’ş-Şu‘arÀ’da cevabını bulur: 

 

Oldı fetvÀya ol  ferìd-i fünÿn 

  BÀli- zÀde Efendi’den me’õÿn8 

 

Güftì’nin adını zikrettiği BÀli-zÀde Mustafa Efendi, RızÀ’nın Tezkire’de “MevÀlì-i 

‘iôÀm ve fuzalÀ-yı kirÀmdan beyne’l-emsÀl ve’l-aúrÀn fazìlet-i bÀhire ile müşÀrün ileyh-i bi’l-

benÀn olup … ” cümlesiyle takdim ettiği Àlim bir şairdir.  

 

Kaynaklardan aktarılan bu bilgiler onun düzenli bir medrese eğitimi almayıp özel 

hocalardan ders alarak kendini yetiştirdiği izlenimi verirler. Ancak, RızÀ’nın tezkirelerde Efendi 

ünvanıyla sunulması onun medrese eğitimi aldığını da düşündürür. Efendi’nin ilmiye 

mensuplarına verlien bir unvan olduğu göz önüne alınırsa RızÀ’nın hem medrese eğitimi 

gördüğü, hem de devrin tanınmış bilim adamlarından dersler aldığı söylenebilir. Hangi 

konularda olduğu açık olarak belirtilmeyen bu eğitim SafÀyì Tezkiresi’nde ma‘Àrif-i bì-şümÀr 

(sayısız bilgi), VekÀyi’ü’l-FudalÀ’da ise ba‘de tahsìlü’l-isti‘dÀd (yetenek, beceri kazanma 

eğitimi) olarak ifade edilir. Bununla, RızÀ’nın çocukluk ve gençlik yıllarında Arapça (sarf ve 

nahv), Farsça, din, tasavvuf vd. konularda aldığı eğitime gönderme yapıldığı söylenebilir 

 

RızÀ mülazım olduktan sonra Rumeli’nin değişik yerlerinde görev yapmıştır. Bu 

görevleri arasında ilk sırayı müderrislik mesleğinin aldığını görmekteyiz. Onun müderrislik 

yaptığına ilişkin bilgi VekÀyi’ü’l-FudalÀ’da mevcuttur. Diğer kaynaklarda müderislik yaptığına 

ilişkin herhangi bir bilgi yoktur. Kırk akçelik medreseden azl edildikten sonra ne kadar süre ile 

boş kaldığı veya yöneticilik görevine başladığı hakkında bir bilgiye sahip değiliz. Ancak, 

müderrislikten sonra yönetici (kÀdılık, nÀ’iplik, mutasarrıflık) olarak değişik beldelerde görev 

yaptığını bilmekteyiz.  

 

                                                           
6 Pervin Çapan (Hzl.) (2005). Mustafa SafÀyì Efendi, Tezkire-i SafÀyì (Nuhbetü’l-ÁåÀr Min FevÀ’idi’l-

Eş‘Àr). Ankara: AKM Yay. 205. 
7 Abdülkadir Özcan (Hzl.) (1989). Şeyhì Mehmed Efendi, VekÀyi’ü’l-FudalÀ. C.1. İstanbul: Çağrı Yay. 

668. 
8 Kaşif Yılmaz (1983). Güfti, Hayatı-Eserleri-Edebi Kişiliği-Tezkireciliği ile DìvÀnı-Zafer-nÀmesi ve 

TeşrìfÀtü’ş-Şu‘arası’nın Tenkitli Metni. Doktora Tezi. Erzurum: Atatürk Üniversitesi. 437. 
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RızÀ kadılık ve benzeri görevlerle uzun süre Rumeli’nin değişik yerlerinde bulunmuş, 

ömrünün son yıllarını ise memleketi Edirne’de (Uzunköprü) geçirmiştir. FetvÀ makamından 

emekli olduktan sonra ölüm tarihi olan H. 1082/M. 1671 yılına kadar doğum yeri olan   

Uzunköprü’de yaşamıştır. H. 1082 yılı ramazanında doğum yerinde Uzunköprü’de ölmüştür.   

 

2) ESERLERİ 

 

RızÀ’nın kaynaklarda adı zikredilen eserleri şunlardır: 

 

a) DìvÀn: Tezkiresi ile adını duyuran RızÀ’nın müretteb bir dìvÀnı olduğu kaynak 

eserlerde zikredilir. Şeyhì Mehmed Efendi ve SafÀyì’nin varlığından söz ettikleri DìvÀn’ından 

seçilen örnek şiirler de kaynaklarda mevcuttur.  

 

b) Tezkire-i RızÀ: RızÀ’nın elde mevcut tek eseri Tezkire-i RızÀ  veya RızÀ Tezkiresi 

diye bilinen şu‘ara tezkiresidir. Tezkire, sonundaki cÀmi‘-i mazmÿn tamlamasının ebced 

hesabıyla karşılığı olan H. 1050 yılında tamamlanmış ve devrin padişahı Sultan İbrahim’e 

sunulmuştur. Eser, önsöz yerine geçen kısa bir giriş ve iki bölüm halinde tertip edilmiştir. RızÀ, 

Zikr-i Eş‘ar-ı SelÀtìn-i MÀziye başlıklı birinci bölümde Osmanlı Devleti’nin kuruluşundan 

zamanına kadar geçen süre içerisinde şiir söylemiş 10 şair padişah, Zikr-i Şu‘arÀ-yı Ma‘rifet-

peymÀ başlıklı ikinci bölümde ise yaklaşık 260 şairin biyografi ve şiir örneklerine yer vermiştir. 

Araştırmacılar tarafından Hasan Çelebi Tezkiresi’nin 5 yıl arayla yapılmış zeyli olarak da 

nitelenen eserin en belirgin özelliği, hayatta olmayan şairlerin ölüm tarihlerini vermesidir. 

RızÀ’nın adını günümüze ulaştıran tezkiresi “HattÀ biñ tÀrìhinden elli hudÿdına gelince 

zamÀnında vaki‘olan şu‘arÀ-yı ma‘Àrif-nişÀnuñ eş‘Àrı ve ÀsÀrların tezkire tarìkiyle  bir encümene 

cem ü telfìk ü tahrìr idüp hÀlÀ miyÀn-ı nÀsda Seyyid RızÀ Tezkiresi denmekle  meşhÿrdur”9 

cümlesinde de belirtildiği üzere H. 1000 ile 1050 yılları arasında yetişen şairler hakkında özet 

bilgi verir. Tezkire hakkında geniş bilgi ve değerlendirmeler inceleme bölümlerinde 

sunulacaktır. 

 

c) Siyer-i Veysì’ye Zeyl: RızÀ’nın müretteb bir dìvÀn ve tezkireden başka Veysì’nin 

Siyer’ine zeyl (ek) yazdığı da kaynaklarda belirtilir. Yazıldığı devirde şair ve yazarlar tarafından 

beğeniyle okunan Siyer-i Veysì’ye 17. yüzyıl yazar ve şairleri zeyiller yazmışlardır. Esere zeyl 

yazma kervanına katılan şair ve yazarlardan biri de RızÀ’dır. Tezkiresi’nde Veysì’nin Siyer-i 

Şerìf’i hakkında övgü dolu sözler sarfeder.   

 

                                                           
9 Pervin Çapan (Hzl.) (2005). Mustafa SafÀyì Efendi, Tezkire-i SafÀyì (Nuhbetü’l-ÁåÀr Min FevÀ’idi’l-

Eş‘Àr). Ankara: AKM Yay. 205. 
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d) Münşe’Àt: “DìvÀn-ı eş‘Àr-ı belÀgat-şi‘Àrı oldugından maadÀ müdevven münşe’Àtı 

olup ve Siyer-i Veysì’ye zeyl yazmışlardır” 10 cümlesinde Şeyhì Mehmed Efendi RızÀ’nın 

Münşe’Àt’ından da söz eder. Münşe’Àt’ın dışında RızÀ’nın müftü iken verdiğini sandığımız 

fetvÀları da Topkapı Sarayı Kütüphanesi’ndedir. 11 

 

 

3) EDEBÌ KİŞİLİĞİ 

 

17 ve 18. yüzyıllarda yazılmış Tezkire-i SafÀyì, Teşrìfatü’ş-Şu‘arÀ, VekÀyi’ü’l-FudalÀ 

ve  Nuhbetü’l-ÁsÀr gibi biyografik eserlere şair ve yazar (münşì) olarak girmeyi başaran 

RızÀ’nın edebì kişiliği hakkında Tezkiresi ile elde mevcut sınırlı sayıdaki beyit ve şiirlerinden 

hareketle fikir beyanında bulunulabilir. Hayatı ve tezkiresi hakkında bilgi edinme düşüncesiyle 

başvurduğumuz kaynaklarda tesadüf ettiğimiz şiirleri, onun yazarlığı yanında şairliği hakkında 

da görüş bildirmemizi olanaklı kılmaktadır.   

 

17. yüzyılın sayıca kalabalık yazar ve şair kadrosu içerisinde orta düzey bir yazar ve şair 

olan RızÀ, RiyÀzì ile birlikte yüzyılın önemli iki tezkiresinden birinin yazarı olarak tanınmıştır. 

Onun edebì çehresinin oluşmasında çocukluk ve gençlik yıllarında almış olduğu eğitimin etkisi 

büyük olmalıdır. Mahiyeti hakkında kaynaklarda ayrıntılı bilgi olmamakla birlikte bu eğitimin 

bir kısmının edebiyat ve şiirle ilgili olduğu muhakkaktır. Yüzyılın şair ve yazarları arasında 

kendisine yer edinebilen, şiir meclislerine katılıp yazar ve şairlerle aynı ortamlarda bulunan 

RızÀ, bu meclislerin nimetinden azami ölçüde yararlanmış olmalıdır.  

 

Edebiyat tarihi açısından değerli olan tezkiresi, özellikle H. 1000 ile 1050 yılları 

arasında yetişen şairler için önemli bir kaynaktır. Hasan Çelebi Tezkiresi’nden sonra geçen 16 

yıl içerisinde yetişen şairler hakkında verdiği bilgiler bakımından ise birinci derecede önemli 

kaynaktır. Eseri, şairler hakkında verdiği bilgilerin kısalığı ile bir yandan Sebk-i Hindì’den 

gelen az sözle çok şey anlatma düşüncesini anımsatırken, diğer yandan da 17 ve 18. yüzyıllarda 

yazılmaya başlanan antolojik mahiyetteki tezkireleri çağrıştırır ve bu bağlamda bir geçiş dönemi 

tezkiresidir.  

 

RızÀ’nın edebì kişiliğinin nesir çehresini yansıtan eseri Tezkiresi’dir. İzine henüz 

ulaşılamamış olsa bile, Siyer-i Veysì’ye yazdığı söylenen zeyl de nesir sahasındaki yeterliliğinin 

işaretlerindendir. Biyografik bir eser yazmakla RızÀ, nesir-nazım karışık bir türde yazar ve şâir 

                                                           
10 Abdülkadir Özcan (Hzl.) (1989). Şeyhì Mehmed Efendi, VekÀyi’ü’l-FudalÀ. C.1. İstanbul: Çağrı Yay. 

668. 
11 Bürokratik engeller nedeniyle kütüphane kayıt numarasını veremediğimiz fetvalar tarafımızdan 

görülmüştür.  
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kimliğini birlikte takdim etmiştir. RiyÀzì Tezkiresi’nden faydalanmış olsa da bu etkiyi eserine 

sindirmiş, bilgileri aynen aktarma yoluna gitmeyip kendine özgü bir ifadeyle sunma gayretinde 

olmuştur.    

 

RızÀ’nın nesir vadisinde etkisinde kaldığı yazarlardan biri de Veysì’dir. 17. yüzyılın 

süslü nesirdeki ünlü temsilcisi Veysì’nin Siyer-i Veysì adlı eserine zeyl (ek) yazması bu etkinin 

bir yansıması olarak algılanabilir. 

 

Zamanın önemli âlimlerinden BÀlì-zÀde Mustafa Efendi, RızÀ’nın edebì çehresinin 

oluşmasında önemli isimlerden olmalıdır. Böyle bir hocadan ders alıp bilgi ve kültürünü artıran 

RızÀ, Mucìb ve Yümnì zerinde de etkili olmuştur. Özellikle Mucìb, hazırladığı şuara 

tezkiresinde RızÀ Tezkiresi’nden çokça yararlanmıştır. “Mucìb Efendi, giriş kısmında Rıza 

Tezkiresi’ni incelediğini, Rıza’nın (d.?-ö. 1082/1671) Hasan Çelebi ve RiyÀzì Tezkireleri’nden 

bazı şairleri aldığını, buna karşılık kendisinin sadece Rıza Tezkiresi’ndeki şairler arasında bir 

seçim yaparak eserini RiyÀzì’ye (d.?-ö. 1054/1644) zeyl olarak yazdığını belirtir. Tezkire’de 

RiyÀzì’nin eserini yazdığı 1018/1610 tarihinden sonra yazılan Rıza Tezkiresi’ndeki bazı şairler 

ve 1050/1640’tan sonra Mucìb’in kaleme aldığı şairler bulunmaktadır.” 12 cümlelerinde de 

belirtildiği üzere RızÀ Tezkiresi’nden büyük oranda aktarımda bulunarak (biyografik bilgi ve 

şiir örneklerinde) odan etkilendiği izlenimi vermiştir.  

 

Onun şair kişiliğinin ipuçlarından biri, şairleri anlatan biyoğrafik bir eser yazmış 

olmasıdır. Şiirle ünsiyeti ve şairlerle sohbeti olmayan bir kişinin şair biyoğrafisi yazma girişimi 

olağan karşılanacak bir durum değildir. Gerek tezkiresinde şiirlere söylediği nazìreler, gerekse 

dìvan tertip etmesi onun şair kişiliğinin delilleridir. Tezkiresinde 17. yüzyıl şÀiri Fehìm’in 

müstaànì redifli gazeli ile İlmì-i NÀzük’ün beyitlerine söylediği nazìreler onun şair kişiliğini 

yansıtan örneklerdir.  

 

Şiirlerinin bir kısmını Sebk-i Hindì çizgisinde yazmak, bir kısmını ise NecÀtì, BÀúì, 

ŞeyhülislÀm YahyÀ ve Nedìm çizgisinde tertip etmek bazı 17. yüzyıl şairlerinin şiirlerinde 

görülen ortak bir özelliktir. RızÀ’nın tezkirelere giren az sayıdaki şiirinde Sebk-i Hindî’yi soyut 

ve somut kelimelerden kurulu bazı tamlama (MetÀ‘-ı nÀz, yem-i zevk ü safÀ) ve mısralarda 

gözlemek mümkündür. Ancak, onun mevcut şiirlerindeki Türkçe kelime ve söyleyişler bazı 

şiirlerinde de NecÀtì, BÀúì, ŞeyhülislÀm YahyÀ ve Nedìm çizgisinde olduğu izlenimi verirler.  

 

                                                           
12 Mustafa İsen, Filiz Kılıç, İ. Hakkı Aksoyak, Aysun Eyduran (2002). Şair Tezkireleri. Ankara: Grafiker 

Yay. 101. 



7  Zehr-i Mâr-zâde Seyyid Mehmed Rızâ 

 

RızÀ’nın şair kişiliğinin oluşmasında yüzyılın Sebk-i Hindì şairi Fehìm’in etkisi olduğu 

söylenebilir. Tezkiresinde, Fehîm’in şiiri ve şairliği hakkında övgü dolu sözler sarfetttiği 

Fehîm’inmüstaànì redifli gazeli ile rÿz u şeb redifli kasìdesine yazdığı nazireler, RızÀ’nın şair 

kişiliği üzerinde Fehìm etkisi olduğunu düşündürür. Rıza’nın şair kişiliği, güzel şiirleri ayırt 

edip onlara değer vermesini beraberinde getirmiş, eserine güzel şiir örnekleri almasına zemin 

hazırlamıştır. Tezkiresi’ne aldığı şiir örnekleri şiir seçiminde titiz davrandığını, okuycunun şiir 

zevkini okşayan şiir parçalarına yer verdiği fikrini uyandırır.  



II. BÖLÜM- TEZKİRE’NİN İNCELENMESİ 
 

1) ŞAİRLERİN HÁL TERCÜMELERİ  

 

1.1) İsim, Mahlas, Unvan ve Lakaplar 

a) İsim-Mahlas 

 

RızÀ Tezkiresi’nin hal tercümelerinde şairlerin isimleri mahlaslarından ya hemen sonra 

ya da yazarın bilinmesinde fayda gördüğü bazı bilgiler aktarıldıktan sonra belirtilir. İsimlerin 

zikrinde her şair için aynı ifadeler kullanılmasa da, anlamca birbirine yakın ve benzeri takdim 

yollarına gidilir. Şair sultanların takdimine isimleriyle başlayan Rıza, isimleri takiben mahlasları 

zikreder, şairlerde ise önce mahlas sonra isim söyleyerek diğer bilgilerin aktarımına geçer. Şair 

sultanlar ve mahlası olmayan birkaç şair (BÀkì-i Bì-mahlas vb.) bu değerlendirmenin dışında 

tutulursa, RızÀ şairlerin isimlerini mahlasları ile biyografik bilgileri arasında köprü vazifesi 

gören bir geçiş olarak kullanır.   

 

Şeceresiyle birlikte takdim ettiği şair sultanları bir araya topladığı ilk bölümde (Zikr-i 

Eş‘ar-ı SelÀtìn-i MÀziye) on şair sultanın isimlerinin takdiminin ardından mahlasları belirtilir. 

FÀtih Sultan Mehmed’i: “Óażret-i Ebÿ’l-Feth SulùÀn Meómed İbn SulùÀn MurÀd HÀn: FÀtih-i 

Úosùanùiniyye’dür. Maòlaã-ı şerifleri ‘Avnì olup evãÀf-ı cemìlleri taúrìr ü taórìrden 

müstagnìdür” diyerek takdim eden yazar, II. BÀyezìd’i: “SultÀn BÀyezìd HÀn İbn SultÀn 

Mehmed HÀn: “Mahlas-ı şerìfleri ‘Adlì olup vücÿd-ı latìfleri pür-sehÀ vü kerem ve zÀt-ı sütÿde-

şiyem-i ‘Àlì-himemleri rÿh-ı mücessem-i şehen-şÀh-ı mu‘azzem idiler” cümlesinde vasıflarıyla 

birlikte, Yavuz Sultan Selim’i de “ Hazret-i SultÀn Selìm ÒÀn İbn SultÀn BÀyezìd-i FÀtihü’l-

Haremeyn-i Şerìfeyn:” Mahlas-ı şerìfleri Selìmì’dür” ifadesinde şecereyi biraz daha genişleterek 

sunar. KÀnÿnì SultÀn SüleymÀn için de “Hazret-i SultÀn SüleymÀn ÒÀn İbn SultÀn Selìm HÀn: 

Mahlas-ı şerìfleri Muhibbì olup…” şeklinde saygı içerikli bir tanıtımı tercih eder.  

 

RızÀ Tezkiresi’ndeki şair sultanların bir kısmı aynı mahlasa sahiptirler. Bu durum şairler 

arasında bazen anlaşmazlık konusu olmuş ve sorunlara yol açabilmiştir.“... ortak mahlaslar 

meselesinin her devirde az çok problem yaratan bir konu olarak karşımıza çıktığı anlaşılıyor. 

Tabiatıyla birden çok mahlas demek, şiirin asıl sahibinin bilinmesinde karışıklık ve şiirin 

başkalarınca sahiplenilmesine ortam hazırlama demektir. Bu yüzden tezkireciler, mümkün 
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olduğu kadar bu karışıklığı ortadan kaldırma gayreti içinde olmuşlardır.”13 Tezkire’de 

mahlasdaş şairlerin takdiminde, ikinci sıradaki için dahı edatı kullanılmıştır. Yavuz Sultan 

Selim’le aynı mahlası taşıyan II. Selim: “Hażret-i SulùÀn Selìm HÀn İbn SultÀn SüleymÀn HÀn: 

Bunlaruñ daòı mahlsã-ı şerìfleri Selìmì’dür” cümlesinde görüleceği gibi dahı edatıyla Selìmì 

mahlaslı selefinden (Yavuz Sultan Selim) ayrı tutulmuştur. MurÀdì mahlaslı sultanların 

takdiminde de dahı edatı ikinci sıradaki IV. MurÀd’ın, bir önceki mahlasdaşı III. MurÀd’la 

karışmaması için kullanılmıştır. Sultan III. Mehmed’de (‘Adlì) dahi edatıyla mahlasdaş 

selefinden (II. BÀyezìd) ayırdedilen sultan şairlerdendir.  

 

Sultan şairlerin dışındaki şairler ise önce mahlas, sonra isim söylenerek tanıtıma tabi 

tutulurlar. Şairlerin mahlaslarını müteakip isimlerinin genellikle memleketleriyle beraber 

anıldığı dikkati çeken bir durumdur. EmÀnì’de olduğu gibi: “Ruscuk’dan Mustafa Çelebi’dür”. 

Sadece memleket ismiyle birlikte şairin gerçek adının zikriyle yetinildiği şair sayısı kabarıktır. 

Ümìdì’de: “Merzifonì Recep Çelebi’dür”, Edìbì’de: “Burÿsevì Alì Çelebi’dür”, Álì’de: 

“Adanevì Hüseyn Efendi’dür” cümleleri, bu tanıtım tarzına örnek teşkil ederler. 

 

Ancak, her şair için aynı takdim tarzına başvurulduğu söylenemez. Bazen isimlerin bir 

takım bilgilerden sonra geldiği görülür. Bu bilgiler ya: “KuzÀt-ı sencìde-sıfÀtdan Yeñişehr’li 

Mehmed Çelebi’dür.” (BeúÀyì); “Acemdür. İsmi Mehmed’dür” (Itrì) örneklerindeki gibi meslek 

ve memleket, ya da BÀkì-i Bì-mahlas’ın biyografisindeki gibi: “Bì-mÀhlas olup Edirnevì Mühr-

kÀr Dervìş BÀkì-i ZÀr’dur.” meslek (Mühr-kÀr) ve zümre (dervìşÀn) ile sınırlıdır. Bazen şecere 

belirten bir ifadeden sonra baba adı zikredilir: “Merhÿm hvÀce-zÀde Abdü’l-‘azìz Efendi’nüñ 

ferzend-i fazìlet-mendi Mehmed Çelebi Efendi’dür” (BahÀyì); yahut Bezmì vasfındaki: 

“KüttÀb-ı DìvÀn-ı SultÀnì’den ve erbÀb-ı usÿl ü ma‘Ànìden İstanbÿlì Yasakcı-zÀde İbrÀhìm 

Çelebi’dür ” şeklinde seci‘li bir ifadeden sonra gelir. Şehrì için yazarın başvurduğu ifade daha 

değişik olup: “ŞarkiyÀndan ‘Alì nÀm Malatya-makÀmdur” şeklindedir.  

 

Sultan şairlerde mahlasların takdiminde söylenen “ mahlas-ı şerifleri (…) dür” 

şeklindeki ifadeye şairlerin ismi için de başvurulur: “ İsm-i şerìfleri Mehmed’dür” tanıtımı buna 

bir örnektir. RızÀyì de: “İsm-i şerìfleri Alì olup…” takdimiyle tanıtılan bir şairdir. Bir kısım 

şairlerin adı belirtilmeyip sadece mahlası zikredilmiş, bir kısmının da adı belirtilip mahlası 

söyenmemiştir. Manùıúì hakkındaki: “Acem peder ‘Arab maderdür” ifadesinde mahlasın dışında 

herhangi bir isim belirtilmemiştir. Bì-mahlas olarak nitelenen BÀkì için de: “Bì-mÀhlas olup 

Edirnevì Mühr-kÀr Dervìş BÀkì-i ZÀr’dur” denilerek ismi ve mesleği ile takdim yoluna 

gidilmiştir. Sultan şairlerin ilk sırasında bulunan (ser-defter-i şu‘arÀ) II. MurÀd’ın da mahlası 

                                                           
13 Mustafa İsen (1997). Ötelerden Bir Ses (Dîvân Edebiyatı’nda Mahlasdaş Şâirler). Ankara: Akçağ Yay. 

207. 
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yoktur. İsminin secere ile bir arada anılmasıyla yetinilmiştir. Ebü’l-òayr’ın takdiminde de 

yalnızca “ŞÀmìdür” kaydı vardır ve mahlasın dışında bir isme yer verilmemiştir. Ádem Çelebi, 

BÀli-zÀde Mustafa Efendi, Hüseyin Efendi, SÀdık gibi şairler isimleriyle, Belìğì, Bi‘atì, Dervìş 

ÇevgÀnì, CivÀnì, Cünÿnì, HüsÀmì, MezÀkì vb. birkaç şair de mahlaslarıyla sunulmuşlardır. 

 

Mahlaslarda dikkati çeken hususlardan biri, bazılarının şairlerin isminden esinlenmiş 

olmasıdır. Aşağıda örneği verilecek bu tür mahlaslar ya şairin ismiyle aynı olmuş, ya da ismin 

sonuna yÀ-yı nisbet (ì) getirilerek yapılmıştır. Bunlardan Sultan I. Selìm (Yavuz Sultan Selìm) 

ve II. Selìm’in mahlasları (Selìmì), III. ve IV. MurÀd’ın mahlasları (MurÀdì), Es‘ad Efendi 

(Es‘ad), Hüseyin Çelebi (Hüseynì), HÀfız Ahmed Paşa (HÀfız), HÀfız Mehmed Çelebi (HÀfız), 

Mu’ìd Hasan (Hasan) Şeyh SinÀn (SinÀnì), Alì Efendi (‘Alì), Árif Mehmed Çelebi (‘Árif) gibi 

şairlerin mahlaslarının isimlerinden kaynaklanmış olduğu anlaşılmakltadır. Bülendì, NeşÀtì, 

HÀtemì ve Sebkì mahlaslı şairler ise Tezkire’deki mahlaslarını, daha önceki mahlaslarını 

değiştirerek edinmişlerdir.  

 

b) Lakap 

Tezkire’de sayıca fazla olmamakla birlikte lakabı ile anılan şairler de vardır. Lakaplar 

genellikle yaşayan şairler için”… lakabı ile mülakkabdur”, ölmüş olanlar için “…laúabı ile 

mülakkab idi” ifadesiyle zikredilir. Bunların başında Sultan II. MurÀd’ı anmak gerekir. II. 

MurÀd için Tezkire’de: “Ol pÀdişÀh-ı Pür-edeb Ebü’l-hayrÀt laúabı ile mülakkabdur” denilir. 

“HayrÀt u óasenÀtlarınuñ nihÀyeti olmayup…” ifadesiyle lakabının hayır işlerine 

düşkünlüğünden kaynaklandığı söylenmek istenen II. MurÀd’dan başka: “Merhÿm Veysì 

Efendi’nüñ nÀ’ibi olmagla ol sÀhib-edeb NÀ’ib Çelebi lakabı ile mülakkabdur.” denilen Hulÿsì 

de lakabıyla anılan şairlerdendir. Lakab ve mülakkab kelimeleri anılmaksızın “… ol merd-i 

ÀzÀde beyne’n-nÀs PehlevÀn dimekle ma‘rÿf u mevsÿf olup…” denen BekÀyì’nin lakap, mahlas 

ve ismi bir beyitte zikredilir. Şair SinÀnì’nin kardeşi ‘Aşkì: “Deli”, BahÀyì de alay ve yergiye 

düşkünlüğü nedeniyle Küfrì lakabıyla anılır: “Tab‘ı hecv ü tezyìfe ve her şey’i şifÀyla ta‘rìfe 

mÀ’il olmaàın Küfrì laúabıyla mülakkabdur.” Ahmed “Ol zÀt-ı ‘azìz Cızbız lakabı ile mülakkab 

idi.” cümlesinde Cızbız, Şefì‘ì de Cünÿnì lakabıyla tanınır: “Ol nev-zuhÿr-ı pür-edeb Cünÿnì 

laúabıyla mülakkabdur.” Lakabı ile sunulan şairlerin takdiminde başvurulan “… dimekle 

meşhÿr u ma‘rÿfdur” veya “ …dimekle meşhÿr u ma‘rÿf olup” ifadeleri şairin adından sonra 

gelse de bu şairlerin daha çok takma adlarıyla tanındıklarını anlatmaya yöneliktir. 

 

c) Unvan 

Tanıtımda isim ve lakapla birlikte, şairlerin isminin bir parçası durumuna gelen 

unvanları da belirtilir. Efendi, Çelebi, Bey, Ağa, Paşa terimlerinde ifadesini bulan unvanlar 
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şairlerin mensubu oldukları zümre, tÀife ve eğitim durumu ile yakından ilgilidir. Şairlerin 

takdiminde sıkça başvurulanlar Efendi ve Çelebi unvanlarıdır. İlmiye sınıfı mensuplarının 

takdiminde kullanılan Efendi unvanlı şairlere: “Saḥn-ı æemÀniyye müderrislerinden Meḥmed 

Efendi’dür.” (BeyÀnì), “ÚuøÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan Bosnevì ‘Alì Efendi’dür” (Alì), “ÒvÀce 

Sa‘de’d-dìn Efendi’nüñ ferzend-i faøìlet-mendi ‘Abdü’l-‘azìz Efendi’dür” (Azìzì) ve “Şeyòü’l-

İslÀm YaḥyÀ Efendi’dür ki tercemesi sebt olan Meylì ZekeriyyÀ Efendi óazretlerinüñ ferzend-i 

faøìlet-mendleri…” (YahyÀ) tanımıyla YahyÀ’yı örnek gösterebiliriz. 

 

Efendi şairlerin yanı sıra Tezkire’deki ikinci büyük gurup Çelebi unvanlı şairlerdir. 

Sözlükte zikredilen “s. Çelep Tanrı (…). 1 Görgülü, terbiyeli, olgun (kimse). (…). 2. esk. Bay. 

(…). 3. Esk. Bektaşî ve Mevlevî pirlerinin en büyüklerine verilen unvan. 4. Hristiyan 

tüccar…”14 manalarından anlaşılacağı üzere aslen Arapça “Allah, Tanrı” manasındaki “Çalab” 

sözcüğüne “-ì” nisbet harfi getirilerek yapılan “Çalabì”den sıfatının halk ağzındaki telaffuzu 

olduğu düşünülen “Çelebi” sözcüğünün kaynaklarda “köle sahibi, efendi” ve benzeri farklı 

manaları da mevcuttur. Düzenli bir medrese eğitimi almamış kişiler için zikredildiği düşünülen 

Çelebi teriminin Efendi ile ortak yanı her ikisinin de okur-yazar, eğitimli kişilere unvan olarak 

verilmesidir. Çelebi, eğitimli olmanın yanında nezÀket ve tevazuyu da içeren bir kavram olup 

alçakgönüllü, yumuşak huylu (mülÀyim) kişiler için de kullanılan bir sıfattır. Çelebi şairlerin 

yaygın olarak kÀtiplik, kadılık ve müderrislik mesleklerinde görev aldıkları söylenebilir. Çelebi 

unvanını haiz şairlere: “Tercemesi åebt olınan ViãÀlì’nüñ ferzend-i ercümendi KütÀhiyye’den 

‘Árif Meḥmed Çelebi’dür.” (‘Árif) ve “Ser-rişte-i nesebi Ál-i  ‘AbÀ’ya peyveste ve her tÀr-ı 

şikenc-i zülf-i bì-hem-tÀsına hezÀrÀn dil-i şikeste beste olan İstanbulì Seyyid MurtaøÀ 

Çelebi’dür.” cümlesiyle takdim olunan Veznì örnek gösterilebilir. 

 

Tezkire’de bir gurup şair Çelebi ve Efendi unvanlarının her ikisine de sahip olarak, 

Çelebi Efendidür ifadesiyle sunulmuştur. Her iki ünvanın bir kişiyi tavsifen kullanılması, birinin 

terk edilmek üzere olup diğerinin yaygınlaşmaya başladığı geçiş dönemi ürünü olabileceği gibi 

farklı anlamlar da içerebilir. “… 4) Konya’da MevlÀnÀ Hazretlerinin post-nişìnine verilen 

unvan: Çelebi Efendi.”15; “MevlÀnÀ’nın torunlarından olup Konya’da postnişin olan ve bütün 

Mevlevì şeyhlerinin başı sayılan kişi.”16 cümlesinde mevlevì-hÀne postnişìnliğine indirgenen 

Çelebi Efendi unvanının her ikisinin özelliklerini şahsında toplayan eğitimli, muhtemelen 

medrese mezunu, görgülü, alçakgönüllü, yumuşak huylu, nazik vb. sıfatları haiz yüksek mevkili 

kişiler için kullanılabileceği akla daha uygun gelmektedir. Çelebi Efendi ünvanıyla sunulan 

şairlere “Merḥÿm ÒvÀce-zÀde ‘Abdü’l-‘azìz Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi Meómed Çelebi 

Efendi’dür” (BahÀyì, ), “MevÀlì-i kirÀmdan ÚÀsım Efendi’nüñ ferzend-i ercümendi äÀlió Çelebi 

                                                           
14 Türkçe Sözlük (1988). C. I. Ankara: TDK Yay. 290-291. 
15 İsmail Parlatır (2006). Osmanlı Türkçesi Sözlüğü. Ankara: Yargı Yay. 285. 
16 İlhan Ayverdi (2005). Misalli Büyük Türkçe Sözlük. C.1. İstanbul: Kubbealtı Nşr. 551. 
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Efendi’dür.” (Sulhì, ) “İlm-i tevÀrìhde ‘alem ve şi‘r ü inşÀda müsellem-i ‘Àlem olan merhÿm 

Otcı-zÀde’nüñ ferzend-i ercümendi Mehmed Çelebi Efendi’dür” (Vak‘ì), “MevÀlì-i kirÀmdan 

mesned-i seòÀ vü keremüñ ãadr-nişìn-i ercümendi Aydınì Mehmed Çelebi Efendi’dür” (Vehbì, ) 

ve “Zümre-i kuzÀt-ı sencìde-sıfÀtdan tercemesi åebt olınan‘İlmì-i NÀzük’üñ ferzend-i fażìlet-

mendi Şerìf Mehmed Çelebi Efendi’dür” cümlesiyle takdim olunan äabrì örnek gösterilebilir. 

 

Efendi ve Çelebi unvanlı şairlerden sayıca daha az olan üçüncü gurup, Ağa ve Beğ 

unvanını haiz şairlerdir. Bey terimi farklı kaynaklarda “… 6) Boy gibi küçük bir toplumun veya 

küçük bir devletin başkanı (…). 7) Komutan. Alay beyi, uç beyi.”” 17; “Osmanlılarda Bey 

ünvanına daha Orhan zamanında tesadüf olunmaktadır. Onlarda kabile reisleri, askeri ve mülki 

büyük memurlara “Bey” ünvanını vermişlerdir. Bu unvan Osmanlıların son zamanlarında daha 

fazla taammüm etmiş, az çok bir mevki sahibi olanlar bu ünvanı kullanmıştır. Osmanlı 

Saltanatının sonuna kadar şehzadelerin şahsi hizmetlerinde bulunanlara bey ünvanı verilirdi” 18; 

“1) Bey; soylu kişi; efendi; ileri gelen; sözü geçen; nüfuzlu zengin kişi. (…) 3) Küçük devlet 

başkanı…”19; “1) Bir beyliğin, küçük bir devletin başında bulunan kimse, emir, prens. (…) 4) 

tarih. Türk devletlerinde asılzÀdelere, ileri gelen devlet adamlarına verilen unvan. Osmanlı 

Devleti’nin son zamanlarında binbaşıdan albaya kadar olan askerler için de kullanılmıştır.” 20 

cümleleriyle tanımlanır. Ağa terimi de kaynaklarda: “Eskiden yüksek mevki sahipleri için 

kullanılır bir tabirdi. Bilhassa Tanzimattan evvelki ıstilahlarda ağalık pek mühimdi. Yeniçeri 

Ocağı zabitlerine umumiyetle “ Ağa” denilirdi” 21;  … 8) İmparatorluk devrinde büyük 

konaklarda çalışan hizmetçilerin başkanı. 9) İmparatorluk dönemi devlet teşkilatında belirli 

mevkilere gelmiş olan kişilere verilen unvan…” 22; “1) Genellikle köy ve kasabalarda sözü 

geçen, nüfuzlu, zengin kimse. (…) 7) tarih. Osmanlı askeri ve idarì teşkilatında bazı mevki ve 

rütbe sahiplerine verilen unvan.” 23 “… 5)Osmanlı İmparatorluğunda bazı kuruluşların başında 

bulunanlara verilen resmì san.” 24 cümleleriyle izah olunur. Asker kökenli olan ve başka bir 

gurupta değerlendirilmesi gereken Beğ ve Ağa unvanlı şairlerin bir kısmının mahlasları askerì 

terimler ve savaş aletleriyle ilgilidir. SipÀhì, Tìàì ve Òaylì bu mahlaslara örnek teşkil 

etmektedirler. 

 

                                                           
17Türkçe Sözlük (1988). C. I. Ankara: TDK Yay. 177.   
18 M. Zeki Pakalın (1983). Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü. C. I-III. İstanbul: MEB Yay. 

213, 214. 
19 Yaşar Çağbayır (2007). Ötüken Türkçe Sözlük. C. 1. İstanbul: Ötüken Yay. 524. 
20 İlhan Ayverdi (2005). Misalli Büyük Türkçe Sözlük. C.1. İstanbul: Kubbealtı Nşr. 347. 
21 M. Zeki Pakalın (1983). Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü. C. I-III. İstanbul: MEB Yay. 

21, 22. 
22 Yaşar Çağbayır (2007). Ötüken Türkçe Sözlük. C. 1. İstanbul: Ötüken Yay. 132. 
23 İlhan Ayverdi (2005). Misalli Büyük Türkçe Sözlük. C.1. İstanbul: Kubbealtı Nşr. 38. 
24 Türkçe Sözlük (1988). C. I. Ankara: TDK Yay. 20. 
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Rıza Tezkiresi’nde zümre-i sipÀhiyÀndan, şu‘arÀdan ve zu‘amÀdan olarak takdim olunan 

şairler: Tìàì: “Edirnevì sipÀhì Mehmed Beg’dür”, SipÀhì: “ Bosnevì Óüseyn Aàa’dur. 

Zu‘amÀdan ve şu‘arÀdan idi”, SÀbirì: “AúçahiãÀrì müteferriúa Eyyÿb Aàa’dur”, SÀmì: 

“áalata’dan SÀmì Big’dür”, Sebúì: “Mar‘aşì sipÀhì Ahmed Beg’dür”, ÒÀtemì: “Zümre-i 

sipÀhiyÀndan Edirnevì İbrÀhìm Big’dür”, HakÀnì: “Merhÿm Ayas PÀşÀ ahfÀdından İstanbulì 

Meómed Aàa’dur”, ÒıãÀlì: “Úonevì PÀşÀ-zÀde MuãùafÀ Beg’dür” ve “İstanbÿlì MuãùafÀ 

Ağa’dur” tanımıyla Emìnì’den ibarettirler. Efendi ve Çelebi unvanlı şairlerde görülen kavram 

kargaşası asker kökenli şairler için de geçerlidir. Tezkire’de SipÀhì zümresinden bazı şairlerin 

Çelebi unvanıyla zikredilmesi bu duruma örnek teşkil etmektedir (Òaylì, Şerhì, Hüseynì, 

KelÀmì). 

 

 Tezkire’de Dervìş Paşa, FirÀàì, HÀfıô ve Mevcì mahlaslı şairler Paşa unvanı ile takdim 

olunmuşlardır. Paşa terimi kaynaklarda “Osmanlı İmparatorluğu zamanında yüksek sivil 

memurlara ve albaydan üstün rütbede bulunan askerlere verilen unvan:…” 25; “1) Osmanlı 

Devleti’nde MirlivÀ (tuğgeneral)lara ve daha yüksek rütbedeki askerlerle yüksek rütbeli sivil 

memurlara verilen resmi unvan. (…) 4) tarih. Anadolu Selçukluları’nda ve Osmanlı Devleti’nin 

ilk dönemlerinde savaşçılara ve dìnì niteliği olan kimselere saygı için verilen gayrıresmì unvan 

[Kadınlar için de kullanılmıştır]:…” 26; “İmparatorluk döneminde yüksek dereceli devlet 

memurlarına verilen unvan. 2) İmparatorluk döneminde, albaydan yüksek rütbeli subaylara 

verilen unvan…” 27 cümleleriyle tanımlanırken bu tanımlarda unvan sahiplerinin üst düzey 

yönetici konumları vurgulanır. Üst düzey yönetici konumları nedeniyle Paşa unvanı ile sunulan 

şairler: “OåmÀn Paşa’dur. ŞÀm-ı şerìf-encÀmda mìr-i mìrÀn olmış-ıdı.” (FirÀàì, ), “Bosnevì’dür. 

SarÀy-ı Ámire’den çarıkcı-başılıú ile çıúup ol şeh-süvar-ı ‘arãa-i ‘irfÀn mìr-i mìrÀn olup…” 

(Dervìş Paşa), “GÀh defter-dÀr u mìr-livÀ ve gÀh emìn-i muúaùa‘at-ı pÀdişÀh olan Mevcì 

Meómed PÀşÀ’dur”. “VüzerÀ-i ‘izÀmdan ÓÀfıô Ahmed PÀşÀ’dur” (ÓÀfıô) cümleleriyle takdim 

olunmuşlardır. 

 

 

2) ŞAİRLERİN MEMLEKETLERİ VE YAŞADIĞI YERLER 

 

  “Doğum yeri meselesi tezkirecilerimizin önemle üzerinde durdukları konuların başında 

gelir. Eserlere giren şairlerin çoğu hakkında doğum yeriyle ilgili olarak tezkirecilerin bilgi 

imkanlarına göre uzun ya da kısa hemen daima bilgi verilmeye çalışılmıştır.”28 RızÀ 

                                                           
25 Türkçe Sözlük (1988). C. II. Ankara: TDK Yay. 1167. 
26 İlhan Ayverdi (2005). Misalli Büyük Türkçe Sözlük. C.3. İstanbul: Kubbealtı Nşr. 2468. 
27 Yaşar Çağbayır (2007). Ötüken Türkçe Sözlük. C. 4. İstanbul: Ötüken Yay. 3792. 
28 Mustafa İsen (2003). “Tezkirelerin Işığında Divan Edebiyatı’na Bakışlar-Osmanlı Kültür Coğrafyasına 

Bakış”. Eski Türk Edebiyatı El Kitabı. Ankara: Grafiker Yay. 352. 
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Tezkiresi’nde şairlerin doğum yerinden ziyade yaşadıkları yöre ve memleketlerini belirten 

ifadelere yer verilmiştir. “Denilebilir ki bu tip eserlerde en çok dikkat edilen konuların başında 

memleket gelmektedir. Belki de bu yüzden söz konusu meselede bilgi ihtiva eden ifadeler, şaire 

ait tanıtmanın hemen başında yer alır.”29 Genellikle şair isminden önce belirtilen yöre adlarının, 

bazen isimleri niteleyen bir bilgi aktarımından sonra geldiği de olur. 

 

a) İstanbul: Devletin başkenti İstanbul en fazla şair barındıran merkez konumundadır. 

“Rakamlar, edebiyat dünyamıza en çok şairle katılan şehrin tartışmasız İstanbul olduğunu çok 

net bir şekilde ortaya koymaktadır. Yaklaşık üçte bir oran. Meseleyi doğum yerinin ötesinde 

yerleşme alanları çerçevesi içinde ele alsak tabiidir ki bu rakam İstanbul’un lehine hızlı bir 

şekilde artış gösterecektir. Kısacası İstanbul bugün olduğu gibi dün de kültür dünyamızın 

merkezidir.”30 Tezkire’de yer bulan elliyi aşkın şairin İstanbullu oluşu da bu düşünceyi 

doğrulamaktadır. İstanbulì olarak takdim edilen bu şairlerin yanında, memleket ismi ve doğum 

yerli zikredilmeyen, fakat İstanbul’lu olduğu sanılan şairler de eklendiğinde bu sayı altmışa 

ulaşır. (BÀúì, NÀdirì, Azìzì vd.) İstanbullu şairlere: “İstanbulì MuãùafÀ Çelebi’dür” (NÀ’ilì), 

“İstanbulì Òüsrev-i DìvÀne’dür” (Òüsrev) “Eyyÿbì Eyyÿb Çelebi’dür” (Kelìm), “İstanbul 

Yehÿdìlerinden bÀlÀda mestÿr olan ÒÀki’nüñ birÀderi …” Debìrì, “İstanbÿlì Yasakcı-zÀde 

İbrÀhìm Çelebi’dür.” (Bezmì), “İstanbÿlì İbrÀhìm Çelebi’dür” (Cevrì) ve “ÜsküdÀrì Meómed 

Çelebi’dür” cümlesiyle takdim edilen HÀşimì‘yi örnek verebiliriz.  

 

b) Edirne ve Çevresi: “Osmanlı Devleti’nin ikinci başkenti ve Rumeli’deki şehirlerin en 

güzeli Edirne XVI. yüzyıl sonunda Sehì, Latìfì ve Áşık Çelebi tezkirelerine elli şÀirle girerken, 

sonraki yıllarda bu sayıyı hep azaltmak zorunda kalmıştır. Tabiatıyla bunu şehrin azalan siyasi 

ve coğrafi etkinliğiyle açıklamak yerinde olacaktır.” 31 Buna rağmen RızÀ Tezkiresi’nde otuz 

kadar Edirne ve yakın çevresi şairlerine yer verilmiştir. Bunda, RızÀ’nın Edirneli oluşunun da 

etkisi olmalıdır. Edirnevì olarak tavsif olunan şairler: “Edirnevì Abdü’l-‘azìz Çelebi’dür” 

(Fütÿóì, ) “Edirnevì Óüseyn Çelebi’dür” (Óüseynì, ), “Edirnevì İbrÀhìm Big’dür” (ÒÀtemì), 

“Edirnevì müverriḫ Kisbì Meómed Çelebi’dür” (Kisbì) “Edirnevì Dervìş Aḥmed’dür” (Cebìnì) 

örnek oluştururlar. Bülendì, SinÀnì, KelÀmì, Kavlì, İlmì-i NÀzik, ÓüsÀmì, BÀḳì (Bì-maḫlas) ve 

Faḫrì de Tezkire’deki diğer Edirneli şairlerdir.  

 

                                                           
29 Mustafa İsen (2003). “Tezkirelerin Işığında Divan Edebiyatı’na Bakışlar-Osmanlı Kültür Coğrafyasına 

Bakış”. Eski Türk Edebiyatı El Kitabı. Ankara: Grafiker Yay. 352. 
30 Mustafa İsen (2003). “Tezkirelerin Işığında Divan Edebiyatı’na Bakışlar-Osmanlı Kültür Coğrafyasına 

Bakış”. Eski Türk Edebiyatı El Kitabı. Ankara: Grafiker Yay. 355. 
31 Mustafa İsen (2003). “Tezkirelerin Işığında Divan Edebiyatı’na Bakışlar-Osmanlı Kültür Coğrafyasına 

Bakış”. Eski Türk Edebiyatı El Kitabı. Ankara: Grafiker Yay. 355. 
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Tezkire’de bazı şairler de Edirne ve İstanbul çevresi şairleri olarak sunulmuşlardır: Bunlar 

“Malgaravì YaḥyÀ Efendi’dür” (Nev‘ì), “Çorlevì İbrÀhìm Çelebi’dür” (Vehbì) ve “Çorlı’dan 

Mahmÿd Çelebi’dür” cümlesiyle sunulan Faòrì’dir. 

 

c) Rumeli: RızÀ Tezkiresi’nde Rumeli şairlerinin sayısı Edirneli şairlerin sayısına 

yaklaşır.  Otuza yakın şair Vardar, Yenişehir, Ruscuk, Selanik, Bosna, Üsküp ve diğer Rumeli 

şehirlerinden olarak takdim edilir. Rumeli şairlerine: “SelÀnikì Es‘ad Çelebi’dür” (Es‘ad-ı 

SelÀnikì), “Bosnevì’dür” (Dervìş), “ Vardarì Mehmed Çelebi’dür” (BeyÀżì), “Ruscuklı MustafÀ 

Çelebi’dür” (BeyÀnì), “Yeñişehrli Mehmed Çelebi’dür” (BeḳÀyì) ve “Üskübì Aḥmed 

Çelebi’dür” cümlesiyle sunulan Òulÿãì’yi örnek gösterebiliriz. 

 

d) Bursa: Bursa, Tezkire’de adı geçen onbir şairle dördüncü sırayı alır. Osmanlı’nın ilk 

büyük merkezi ve üç büyük şehrinden (mahrÿsa-i selÀse) biri olan Bursa, Edirne ile birlikte 

İstanbul’dan sonra en çok şair yetiştiren iki ilden biridir. “Yetiştirdiği 156 şairle sıralamada 

ikinci sıraya yerleşen Bursa’nın bu özelliği hiç kuşkusuz devletin ilk başkenti olmasından, daha 

sonraki yıllarda da önemli sayılacak kültür merkezlerinden biri özelliğini korumasından ileri 

gelmektedir. Ama belirtmek gerekir ki Bursa, Osmanlı Devleti içinde ilk yıllarda elde ettiği 

olumlu yeri giderek kaybetmiş, örneğin XVI. yüzyılda ulaştığı kırk şair kadrosunu aynı bollukla 

daha sonraki yıllara taşıyamamıştır.”32 

 

RızÀ Tezkiresi’nde Burÿsevì olarak takdim olunan Bursalı şairlere “Burÿsevì Meḥmed 

Efendi’dür” (Óayretì), “Burÿsevì Aḥmed Çelebi’dür” (Òaylì, ), “Burÿsevì BostÀn Çelebi’dür” 

(Halìm, ), “Burÿsevì Aḥmed Çelebi’dür” (HÀşimì) ve “Burÿsevì Baḥrì Efendi’nüñ dürr-i ãadef-i 

vücÿdı ‘Abdü’l-bÀḳì Efendi’dür” (CinÀnì)  ve “Burÿsevì MuãṭafÀ Çelebi’dür” cümlesiyle 

takdim edilen Dürrì’yi örnek gösterebiliriz.   

 

 Şairlerin memleketleri bazen de Türkçe dilbilgisi kurallarına uygun, memleket isminin 

sonuna getirilen ayrılma hÀli eki (“-dan, “-den”) ile, “Çorlı’dan Maómÿd Çelebi’dür” (Faḫrì), 

“Balcıú’dan kÀzì Òayre’d-dìn Çelebi’dür” (áayÿrì) şeklinde bir ifadeyle sunulmuştur. 

 

 Yukarıda adı geçen dört bölgenin dışında, RızÀ Tezkiresi’nde sayıca diğerlerinden az 

olan Konya-Karaman (LÀrende) şairlerinin, beşinci sırayı aldığını söyleyebiliriz. Konya-

Karaman yöresi şairlerinden başka Tezkire’de Nigdeli, Manisalı, Gelibolulu, Maraşlı, Adanalı 

Ankaralı İznikli ve Anadolu’nun diğer yörelerinden şairler de zikredilmiştir. Kefe, Şam, Acem 

diyarı da şairlerin memleketini belirtmeye yönelik yer isimleridir.   

                                                           
32 Mustafa İsen (2003). “Tezkirelerin Işığında Divan Edebiyatı’na Bakışlar-Osmanlı Kültür Coğrafyasına 

Bakış”. Eski Türk Edebiyatı El Kitabı. Ankara: Grafiker Yay. 355. 
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3) ŞAİRLERİN YAŞADIĞI DEVİR VE ZAMAN DİLİMİ İLE İLGİLİ 

İFADELER 

 

 Tezkire’de şairlerin yaşadığı devri ve zaman dilimini belirten farklı ifade biçimlerine 

başvurulmuştur. Bu ifadelerden bazıları yaşayan, bazıları da ölmüş şairleri belirtmeye 

yöneliktir. Hayatta olanları belirtmek için zikredilen zaman terimlerinden biri hÀlÀ zaman 

zarfıdır. Yazarla çağdaş olduğu anlaşılan şairleri belirtmek maksadıyla kullanılan bu zarf bazen 

de meslek belirtemek için zikredilir. “ÓÀlÀ bu ‘aãrla mu‘Àãrdur” (Òuãÿãì) veya “ … bu aãr-ı 

feròunde (òuceste)-liúÀ şu‘arÀsından” ifadesi ile tanıtılan Mu‘ìn yazarla çağdaş iki şairdir. “ÓÀlÀ 

Belàrad-ı behcet-ÀbÀde úÀri’-i Meånevì” olan Óabìbì, “SarÀy-ı Ámire’de perveriş bulup óÀlÀ 

sipÀhılıú ile çıúmış” MeõÀúì, “ÓÀlÀ bu ‘asr-ı ferhunde-likÀda müderrisìn-i ‘iôÀmuñ fużalÀsından 

ve şu‘arÀ-yı kirÀmuñ büleàÀsından…” olan Mutì‘ì ve “ÓÀlÀ pÀye-i erba‘ìne vÀãıl ve munfaãıl 

olan…” äafvetì, “…óÀlÀ maómiye-i Úoãùanùiniyye’de mesned-nişîn-i şerì‘at-ı ‘izz…” olan 

BahÀyì, “…hÀlÀ Galata’da vÀki‘ mevlevì-òÀnede şeyò-i ãÀóib-irşÀd vücÿd-ı ‘Àlì-nijÀddur” denen 

Ádem Çelebi, “…óÀlÀ Edirne’de òÀric müderrisi…” olan Òayrì, “ÓÀlÀ ŞÀm-ı şerìf-encÀmda 

mesned-nişìn-i seccÀde-i şerì‘at olan…” İsmetì ve “ÓÀlÀ bu asr-ı feròunde-liúÀ şu‘arÀsından…” 

İlmì bu cümleden sayılabilecek şairlerdir. 

 

 Hakkındaki: “… riyÀø-ı behiştden nişÀn olan úaãaba-i Ergene’de mütemekkin olup…” 

ifadesinden şair Nutúì ile ünsiyeti olduğu anlaşılan RızÀ, bu ifadeyle aynı zamanda söz konusu 

şairin hayatta olduğunu beyan etmiştir. “Maórÿsa-i Úoãùanùiniyye óıãnı ebvÀbından Yeñi Úapu 

òÀricinde zÀviye-nişìn-i ÀsitÀne-i óaøret-i MevlÀnÀ úaddes-AllÀhu sırrahu’l-a’lÀdur” cümlesiyle 

tanıtılan äabÿhì’nin de hayatta olduğu ve yazarla çağdaş olduğu anlaşılmaktadır.  

 

 Yaşayan şairleri anlatmaya yönelik ifadelerden biri de isim cümlelerinde yükleme 

getirilen üçüncü tekil şahıs bildirme eki ( -dur, -dür) ile takdim şeklidir. Bu tarz tanıtıma tÀbi 

tutulan şairler “Beyne’l-kuzÀt akrÀnı nÀdir ve sÀhib-ihtirÀ‘ şÀ‘irdür” (VÀlihì), “Kuzat-ı sencìde-

sıfÀtuñ zübdesi ve erbÀb-ı ‘irfÀnuñ ‘umdesi mahdÿm-ı pür-ma‘rifet ve mazhar-ı devlet ü 

rif‘atdur” (Rif‘atì)  ve “…zÀt-ı sütÿde-hısÀllerine sultÀnü’ş-şu‘arÀ dinilse revÀdur” (YahyÀ) 

örneklerinde bunu görmek mümkündür. Ancak, yazarın bazen hayatta olmayan şairler için de bu 

tarz tanıtıma başvurduğu görülmektedir. 

 

 Nev-heves ve nev-żuhÿr sıfatlarıyla nitelenen şairlerin bir kısmının yazarla çağdaş 

olduğu anlaşılmaktır. RızÀ’nın, şiire yeni başlayan ve gelecek gördüğü Şu‘a‘ì: “Nev-heves iken 

òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur”, Naòlì: “Nev-heves iken puòte eş‘Àrı ve çespÀn güftÀrı 
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vardur” ve benzer şekilde tanıttığı diğer şairlerin hayatta olduğu anlaşılmaktadır. Bu tarz tanıtım 

bazen hayatta olmayan şairler için de yapılmıştır.  

 

 Hayatta olmayan şairler için en belirgin tesbit ölüm tarihleridir. Ölüm tarihlerini beyan 

eden ifadeler şiir örneklerinden sonra gelirken, bazı şiir örnekleri şairlerin hangi sultan ya da 

sultanların devrinde yaşadığının ipuclarını vermektedir. Bu bağlamda BÀúì ve Nef‘ì  anılması 

gereken iki şairdir. “…selÀùìn-i mÀżiye-i ‘OåmÀniye’nüñ ‘ayn-ı iltifÀtları ile naôar-gerdeleri 

olmışlardur” denildikden sonra, sırasıyla Sultan SüleymÀn (ÚÀnÿnì), II. Selìm, III. MurÀd ve III. 

Mehmed’e sunduğu kasidelerinden örnekler verilmiş olan BÀúì, dört padişah zamanına yetişmiş 

ve saltanatlarını görme bahtiyarlığına erişmiş olan tek şairdir. Kasìdelerin takdiminden sonra 

RızÀ’nın: “Ne sa‘Àdet bundan ziyÀde olur ki dört pÀdişÀh-ı ‘azamet-penÀhuñ girişme-i iltifÀt-ı 

naôarlarına maôhar olup medó ü åenÀlarında ÀzmÀyiş-i ṭab‘-ı sihr-sÀz ideler” şeklindeki beyanı, 

BÀkì’nin yaşadığı devri belirgin olarak ifade etmektedir. Nef‘ì de, Sultan I. Ahmed övgüsündeki 

kasìdesiyle, yaşadığı devre atıfta bulunulan şairlerdendir. Sultan I. Ahmed övgüsündeki 

kasìdenin dışında diğer sultanları IV. MurÀd ve II. OsmÀn’a sunduğu kasidelerden Tezkire’ye 

örnek alınmamıştır. Nef‘ì ve BÀúì’den başka, Şeyhülislam YahyÀ’nın fetvÀ makamına 

getirilmesi ile BağdÀd ve RevÀn’ın fetihlerine düşürülen tarihler, şairlerinin yaşadığı dönem 

hakkında bilgi veren ipuçlarıdır.  

 

 Şair sultanların hayatlarına dair zaman tesbitlerinin daha belirgin olduğu dikkat 

çekmektedir. Bunlarda sadece ölüm tarihiyle yetinilmeyip tahta çıkış tarihleri, kaç yıl yaşamış 

oldukları, padişahlık süreleri de belirtilmiştir. Sultan II. MurÀd için (Ebü’l-ḫayr): “Sekiz yüz 

yigirmi dörtde cülÿs buyurup ve ol sÀóib-devlet otuz sene òilÀfet idüp vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì 

eylediler.” denilerek, tahta çıkış tarihi ve padişahlık süresi belirtilmiştir. “Sekiz yüz elli beşde 

evreng-nişìn-i taòt-ı zer-endÿd-ı pÀdişÀhì olup müddet-i salùanatları otuz bir ve müddet-i 

‘ömrleri elli bir senedür” ifadesiyle Sultan II. Mehmed’in (FÀtih) padişahlık süresi ve kaç yıl 

yaşadığı da belirtilmiştir. Diğer sultanlarda da padişahlık süresi ve kaç yıl yaşamış olduklarına 

ait bilgiler mevcuttur. 

 

 

4) AİLE, SOY VE AKRABALIKLAR 

 

 Şairlerin tanıtımında aile, soy ve akrabalık durumunu belirten ifadeler Tezkire’nin 

önemli taraflarından birini oluşturur. Tezkire’de şair sultanlar baba adıyla birlikte takdim 

olunmuşlardır. Bunların ikinci bölüm şairlerinden farklı yanı, babalarıyla aralarındaki bağın 

Arapça oğul anlamındaki “İbn” sözcüğü veya “el” takısıyla kendisinden sonraki isme ulanarak “ 

İbnü’s-” şeklinde izÀfet terkibiyle belirtilmiş olmalarıdır. “Hazret-i SulùÀn BÀyezìd İbn SulùÀn 

Meómed ÒÀn” takdimi birinci tür takdime örnek oluştururken SulùÀn I. Selìm (Yavuz) 
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vasfındaki: “Hażret-i SulùÀn Selìm ÒÀn İbnü’s-SultÀn BÀyezìd ÒÀn FÀtióü’l-Óaremeyn-i 

Şerìfeyn” takdimi izÀfet terkibiyle yapılmış ikinci tür tanıtım örneğidir. Avnì mahlasıyla şiirler 

yazan II. Mehmed de: “Óazret-i Ebü’l-fetó SulùÀn Meómed İbnü’s-SulùÀn MurÀd ÒÀn” 

cümlesiyle, benzer biçimde takdim olunmuştur.   

 

 Şairlerin hepsinde başvurulan bir yöntem olmamakla birlikte baba adıyla birlikte 

anılma, aile ve soya dayanan tanıtımlarda başvurulan yollardan biridir. Bu tanıtımda amaç, şairi 

aile çevresi ve soyuyla birlikte okuyucuya tanıtmak, onun sadece şiiriyle değil soyuyla da 

saygıdeğer bir şahsiyet olduğunu vurgulamaktır. Bu düşünce bazı şairlerde o kadar belirgin bir 

hal alır ki baba veya dede adının zikrinden önce “äÀóibü’l-òulú ve’l-edeb” (Álì) şeklinde 

Arapça sıfat terkiplerine bile başvurulur. Baba adının yanı sıra dede adının zikri de tanıtımlarda 

başvurulan başka bir yöntemdir. Bu, babasından çok dedesi bir yetenek veya başarısından 

dolayı şöhret kazanan şairler için gündeme gelen bir durumdur. Baba ve dede isiminden 

hareketle tanıtımın yanında ünlü bir isme yakınlığı dolayısıyla (mektupcu, tezkireci v.s) o şahsın 

ismini müteakip yakınlık derecesi ve durumu belirtilerek takdim edilen şairler de mevcuttur. 

 

 Baba adından hareketle tanıtılan şairlere Álì, ‘Azìzì, BahÀyì, Fehìm, Óalìmì, ÓÀletì, 

Óasan Çelebi, Dürrì, Rÿóì, Sa‘dì, ŞifÀyì, äulóì, Żamìrì, Ùab‘ì, ‘AtÀyì örnek gösterilebilir. Şairin 

isminden önce gelen ve sonundaki Farsça “-zÀde” ekiyle birlikte zikredilen ismin baba 

konumunda olduğu anlaşılır. Bazen de şairin takdiminde oğul ve çocuk anlamına gelen ferzend  

kelimesi zikredilir. Bu şairlerden Álì “ … seyyid-i saóìóü’n-neseb ãÀóìbü’l-òulú ve’l-edeb 

erbÀb-ı ‘irfÀnuñ ser-bülendi Yavuz-zÀde MuãùafÀ Çelebi Efendi’dür”, ‘Azìzì “ÒvÀce Sa‘de’d-dìn 

Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi ‘Abdü’l-‘azìz Efendi’dür” ve “Áòì-zÀde Óüseyn Efendi’nüñ 

Ferzend-i fażìlet-mendi Şerìf Meómed Çelebi’dür” cümlesinde Óasìbì baba adı ile anılır. Şair 

Nev‘ì’nin oğlu ‘AtÀyì de “Nev‘ì-zÀde ‘AtÀ’ullah Çelebi’dür” cümlesinde benzer bir tanıtıma 

tabi tutulurken, bu cümlenin akabinde “…ãahib-iòtirÀ‘ şÀ‘ir oàlı şÀ‘irdür” denilerek babası 

Nev‘ì ile birlikte şiirdeki yeteneğine gönderme yapılır. BahÀyì: “Meróÿm ÒvÀce-zÀde ‘Abdü’l-

‘azìz Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi Meómed Çelebi Efendi’dür” ifadesiyle dede ve baba 

adının birlikte zikredildiği kısa bir şecereyle, Fehìm: “İstanbulì Uncı-zÀde MuãùafÀ Çelebi’dür”, 

Óalìmì “Aòì-zÀde ‘Abdü’l-óalìm Efendi’dür”, Hasan Çelebi “ÒınÀlı-zÀde Óasan Çelebi’dür” 

ifadeleriyle dikkatlere sunulurlar. Şair Tab‘ì Edìbì’nin oğludur ve tanıtımı “Tercemesi åebt 

olınan Edìbì’nüñ ferzend-i ercümendi Meómed Çelebi’dür” şeklindedir. Sa‘ìd de: “Bu cerìde-i 

dil-güşÀda ser-defter-i şu‘arÀ olan Meróÿm Es‘ad Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi Ebÿ Sa‘ìd 

Meómed Efendi óażretleridür” cümlesiyle takdim edilir. äabrì ile ‘İlmì-i NÀzik, ‘Árif ile ViãÀlì 

de baba- oğul şairlerdir.  

 

 Kan bağına dayalı diğer bir ifade şekli, şair isminin dede ismiyle birlikte takdimidir. Bu 

tarz tanıtımda, ekseriyetle aófÀdından (torunlarından) ifÀdesi kullanılmıştır. Şair Òüsrevì 
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“äÀóibü’d-dürer Òażret-i MollÀ Òüsrev’üñ aófÀdından MuãùafÀ Efendi’dür” cümlesinde bu tarz 

bir tanıtımla sunulmuştur. Kisbì ise “Meróÿm ŞÀhidì’nüñ aófÀdından Edirnevì müverriò Kisbì 

Meómed Çelebi’dür” denilerek dede adıyla anılan şairlerdendir. HakÀnì de “Meróÿm Ayas PÀşÀ 

aófÀdından İstanbulì Meómed Aàa’dur” ifadesiyle bu tanıtım tarzına tabi olan şairlerdendir. 

 

 Tezkire’de dede ve baba adını takiben şair adının zikredildiği tanıtımlar da mevcuttur. 

Hayrì hakkındaki: “äaón-ı æemÀnì’de seccÀde-nişìn-i dirÀset iken vefÀt iden Óasan Efendi’nüñ 

ferzendi 33 Edirnevì äalbaş-zÀde 34 ‘Abdu’r-raómÀn Çelebi’dür.” ifadesinde dede ismiyle (Hasan 

Efendi), baba ise lakabıyla (Salbaş) anılmış olup lakabın sonuna eklenen “-zade” ile de şairin 

Salbaş lakaplı şahsın oğlu olduğu belirtilmiştir. Hayrì gibi Safvetì de dede ve baba adıyla anılan 

şairlerdendir: “Meróÿm Es‘ad Efendi’nüñ şükÿfe-i gül-bün-i vücÿdı olup bÀd-ı ãsarsar-ı fenÀyla 

õÀtı òazÀna uàrayup ‘Àzìm-i gül-şen-i beúÀ olan ‘Árif Meómed Efendi’nüñ ferzend-i ercümendi 

Meómed Çelebi Efendi’dür” cümlesinde önce dedesinin adı Es‘ad Efendi, ardından babasının 

adı ‘Árif Meómed Efendi, bunları takiben de şairin adı Meómed Çelebi Efendi zikredilmiştir. 

 

 Tanınmış veya ünlü bir kişiye yakınlığı dolayısıyla, o şahsın ismiyle beraber tanıtılan 

şairlerden Faòrì, “Yanyalı Arslan PÀşÀ-zÀde ‘Alì pÀşÀ Rÿm ili Beglerbegisi iken kÀtibi ve 

mü’ezzini olup ol taúrìb ile Yanya’da mutaãarrıf-ı cihet-i imÀmet ü òitÀbet olup…” cümlesinde 

Arslan PÀşÀ-zÀde’ye, Faòrì mahlaslı diğer şair ise “KÀ’im-maúÀm olan MÿsÀ PÀşÀ 

Óażretleri’nüñ teõkirecisi olup…” cümlesinde belirtildiği üzere kaymakam Musa Paşa’ya 

yakınlığı münasebetiyle tanıtılan bir şairdir. Tezkire’de yer bulan RızÀyì mahlaslı şair de 

Şeyhü’l-İslÀm YahyÀ Efendi ile olan akrabalığından hareketle tanıtılır: “İsm-i şerìfleri ‘Alì olup 

Şeyhü’l-İslÀm YahyÀ Efendi Hazretleri’ne úarÀbeti olmaàın Hısım ‘Alì Çelebi dimekle meşhÿr 

u ma‘rÿfdur”. Şair Lutfì: “Dervìş ‘Abdì’nün perverdesi Tebrìzì Dervìş RahìmÀ’dur” 

cümlesinden anlaşılacağı üzere Dervìş ‘Abdì’nin yetiştirmesidir. Bedrì, Kara Çelebi-zÀde 

Maómÿd Efendi’nin maiyetinden: “Kara Çelebi-zÀde Mahmÿd Efendi Hazretleri’nüñ 

mensÿbÀtından (…) Bedri Ahmed Çelebi’dür”; ‘Itrì de áanì-zÀde’nin (NÀdirì) hizmetindeki 

şairlerdendir: “Merhÿm áanì-zÀde Efendi’nüñ mektÿbcısı olmış-ıdı.” 

 

 Bazı şairler de kardeşlik bağlarından hareketle tanıtılırlar. Bu tanıtımlarda kardeş 

(birÀder), küçük kardeş (birÀder-i kih-ter) ve büyük kardeş (birÀder-i mih-ter) sıfatları kullanılır. 

Kardeş iki şair HÀkì ve Debìrì’den, Debìrì hakkındaki “…bÀlÀda mestÿr olan HÀki’nüñ birÀderi 

olup…” ifadesi kardeşlik bağını vurgular. ‘Aşkì, “Ergenevì Şeyh SinÀn Efendi’nüñ birÀder-i 

kih-teri ‘Abdü’l-vÀsi‘dür” cümlesinde şair SinÀnì’nin küçük kardeşi olarak sunulur. FÀrià de 

“Maóvi’nüñ birÀder-i kih-teri ‘Abdu‘r-raóìm Çelebi’dür ” cümlesinde belirtildiği üzere şair 

                                                           
33“äahn (…) ferzendi”: -: M, K 
34 Edirnevì Salbaş-zÀde : - : S 
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Mahvì’nin küçük kardeşidir. Tezkire’de ana-baba isimleri zikredilmeksizin, “‘Acem peder 

‘Arap mÀderdür” cümlesinde kavmì özellikleri anılarak tanıtılan tek şair Manùıúì’dir. 

 

Tezkire’de baba adından hareketle tanıtımda farklı ifade biçimlerine de başvurulur. 

Dürrì mahlaslı şairin: “Baórì Efendi’nüñ dürr-i ãadef-i vücÿdı ‘Abdü’l-bÀúì Efendi’dür” ve 

Rezmì’nin: “SÀbıkÀ TÀtÀr HÀn olan SelÀmet Giray’uñ şeh-zÀde-i civÀn-baòtı olup…” şeklindeki 

takdimleri  farklı ifade biçimlerine örnek teşkil ederler. 

 

 

5) ŞAİRLERİN EĞİTİM DURUMLARI VE YETİŞME TARZLARI 

 

 Tezkirelerde şairler hakkında verilen bilgilerden bir kısmı eğitim durumları ve 

yetişme tarzları ile ilgilidir. “Şairler hakkında verilen öğrenim durumu bilgileri 

çeşitlidir. Onların birçok ilimleri öğrenme isteği ya da öğrenmeleri gibi belirlemeler 

yanında ilmî kariyerlerine geniş açıklamalarla değinilmiştir.”35 Rızâ Tezkiresi’nde bazı 

şairlerin öğrenim durumlarını, bazılarının da yetişme tarzlarını belirten ifadelere yer 

verilmiştir. Şairlerin eğitim durumu ve yetişme tarzlarını belirtme amacıyla “‘İlm ü fażl 

ile ma‘rÿf…”, “mülÀzım olup…”, “… Efendi’den nÀ’il-i şeref-i mülÀzamet olup…”, “ 

… mülÀzım ü müderris olup…” , “… ilm ü ma‘rifet pìşesi …”, “ gencìne-i ma‘Àrife 

mÀlik…”, “…mülÀzım oldukdan sonra…”, “ erbÀb-ı ma‘rifetden…” gibi ifadeler 

kullanılmıştır. 

 

Toplumun aydın kesiminden olan şairlerin eğitim durumu onların mesleki konumlarını 

da etkilemiş, aldıkları eğitim toplum içerisinde saygın bir yer edinmelerine katkıda 

bulunmuştur. Bu durumun farkında olan ve iyi bir eğitim alan RızÀ, şairlerin eğitim durumları 

ve yetişme tarzlarını belirtmede titiz davranmış, Efendi ve Çelebi unvanlı şairler başta olmak 

üzere hemen her şairin eğitim durumu hakkında bilgi verme çabasında olmuştur. “Fazìlet ü 

‘irfÀnla nÀm-dÀr ve ma‘Àrif ü kemÀlÀtla şöhre-i dÀr u diyÀr” olan Halìmì, “ErbÀb-ı ‘irfÀnuñ ser-

bülendi İznìkì Mehmed Efendi…” BeúÀyì, “VÀlì-i şehr-i belÀàat ve şehr-yÀr-ı ekÀlìm-i ‘ilm ü 

ma’rifetdür.” (VÀlì), “‘İlm ü fażìlet ile yegÀne-i akrÀn ve şi‘r ü ma‘rifet ile müşÀrün-ileyh-i  bi’l-

benÀn olan …” HüdÀyì,  “ ‘İlm ü fazìlet ile nÀdirü’l-akrÀn” Veysì, “ … cÿy-bÀr-ı ‘ilmleri bahr-ı 

bì-kenÀr…” ifadesiyle takdim olunan NÀdirì, “ ‘ilm ü fazl ile nÀm-dÀr ” olarak nitelenen Nev‘ì 

ve benzer ifadelerle eğitim durumlarına değinilen Çelebi ve Efendi ünvanlı şairler bu cümleden 

sayılabilir.  

 

                                                           
35 İlhan Genç (Hzl.) (2000). Esrar Dede, Tezkire-i Şu‘arÀ-yı Mevleviyye. Ankara: AKM Yay. XCVI, 

XCVII. 
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“MülÀzım ü müderris olup...” (Husÿsì), “MülÀzım olduúdan ãoñra…” (‘Alì) ve 

“MülÀzım ü müderris oldukdan sonra…” ifadesiyle sunulan SinÀnì, mülÀzemet kelimesiyle 

yüksek tahsil gördüklerine gönderme yapılan Efendi ünvanlı şairlerdir. “ MülÀzım ü müderris 

olmışdur” cümlesiyle eğitim durumuna atıfta bulunulan MüdÀmì ve SebÀtì de Çelebi ünvanlı 

şairlere örnek teşkil ederler. 

 

 Genellikle Çelebi, bazen de Efendi şairler için zikrolunan devrin bir Àlim ve hocasından 

ders alarak mülÀzım olma, eğitim durumu ve tarzını belirten başka bir ifade biçimidir. Eğitimini 

özel hocalardan ders alarak tamamlayan Çelebi şairlere “Şeyhü’l-islÀm YahyÀ Efendi 

Hazretleri’nden nÀ’il-i şeref-i mülÀzemet…” olan ‘Árif, “Áhì-zÀde ‘Abdülhalìm Efendi’den 

nÀ’il-i şeref-i mülÀzemet …” olan BÀkì ve Zihnì, “Rıf‘atì’nüñ hÿrşìd-i ta‘lìm ü terbiyeleriyle 

perveriş bulmaàın…” cümlesinde Rif’atì’nin eğitimiyle yetiştiği belirtilen Veznì örnek teşkil 

ederler. “Merhÿm MollÀ Ahmed EnsÀrì’den nÀ’il-i şeref-i mülÀzemet …” olan EdÀyì de özel 

hocalardan ders alan Efendi ünvanlı şairlerdendir. 

 

 Yahÿdì iken sonradan İslÀmiyeti kabul eden HÀkì “Kendi lisÀnları üzre tahsìl-i ma‘rifet 

ve Àyìnleri üzre tekmìl-i tarìúat itdükten soñra elsine-i ‘Arabì vü FÀrisì ve Türkì dahı tahsìl ü 

‘ilm-i ‘Arÿz tekmìl eylemişdür” cümlesinde belirtildiği üzere farklı dil ve alanlarda eğitim gören 

bir şairdir. Yazarın haklı olarak eğitim durumuna böyle uzun bir cümleyle değindikden sonra: 

“Bu úadar iz‘Àn ü idrÀk…” diyerek hayret ve takdirini beyan etmesi devrinde eğitim ve üstün 

yeteneğe verilen değerin dışavurumudur.  

 

6) ŞAİRLERİN MESLEKİ DURUMLARI VE SOSYAL KONUMLARI 

 

 RızÀ Tezkiresi’nde şairleri tanıtıcı bilgilerin bir kısmı da temsilcisi olduğu zümre, 

gurup, takım ve meslek dalı ile ilgilidir. Şairlerin mesleki konumlarına ilişkin olarak kaleme 

alınan bir araştırma yazısında tezkirelerde adı geçen 3182 şairin 108 farklı mesleğe sahip olduğu 

saptanmıştır36. Bu saptama hemen her meslekten insanın şiirle ilgilendiği izlenimi verir.  

 

Bazı şairlerin mesleği ve mensubu bulunduğu zümre ya da gurup ismin ayrılmaz bir 

parçası, önünde zikredilen bir sıfat gibi gibidir. ŞeyhülislÀm YahyÀ ve Dervìş Hasan 

örneklerinde bunu görmek mümkündür. KÀtiplik, müderrislik, kadılık, müftilik, kazaskerlik, 

ŞeyhülislÀmlık gibi çok çeşitli mesleklerden olan şairleri bünyesinde toplayan RızÀ 

Tezkiresi’nde mesleklerin dağılımı şu şekildedir: 

 

                                                           
36 Mustafa İsen (1989). “Divan Şairlerinin Mesleki Konumları”. Milli Eğitim Dergisi 83 (Mart): 35-41. 
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 KÀtiplik: KÀtiplik devlet kapısında en alt kademedeki mesleklerden biridir. KÀtiplik 

mesleğinde yetişen bazı şairler sonra daha üst kademelerde görev almışlardır. “Kâtib, küttÀb-ı 

DìvÀn-ı SultÀnì” ve … dìvÀn kitÀbeti” ifadeleriyle sunulan kÀtiplik mesleği için Meşkì, EmÀnì, 

Bezmì, NigÀhì, Fahrì ve Bahşì örnek gösterilebilir.  

 

 Müderrislik: Müderrislik kadılıkla birlikte sık zikredilen, Çelebi ve Efendi şairlerin 

ortak mesleğidir. Medreselerin derecelerine izÀfeten kırk, erba‘ìn, hÀric, dÀhil, Sahn-ı 

SemÀniyye ve SüleymÀniye müderrisliği şairleri tavsifen kullanılır.  

 

Kadılık: Efendi ve Çelebi şairlerin ortak mesleklerinden olan kadılık, Tezkire’de sıkça 

zikredilen mesleklerdendir. Bu meslekten olan şairlerin takdiminde çokça kullandığı: “Zümre-i 

úużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan…” tabiriyle yazar, kendi mesleği olan kadılığa seçkin bir kimlik izafe 

etmiştir. Adı geçen takdim tarzından başka; “kuzÀtdan idi”, “kÀzì ve kısmet-i takdìrde rÀzì 

olmış-ıdı” (CÀmì), “kÀdì ve mülÀzım olmış-ıdı” (Nasìbì) ve “el-kÀdì”  (CÀhì) gibi ifadelerin de, 

kadı şairleri takdimde kullanıldığı görülür. Kadı şairlerden BekÀyì “ÚużÀt-ı sencìde-sıfÀtdan 

Yeñişehrli Mehmed Çelebi’dür”, BeyÀnì “KÀzì ve mülÀzemet olup ba‘dehu tarìú-i meşìhata 

‘Àzim olmış-ıdı”, CÀmì “… kÀżì ve kısmet-i takdìrde rÀzì olmış-ıdı”, Cem‘ì “KuzÀt-ı sencìde-

sıfÀtdan İstanbÿlì Mehmed Çelebi’dür”, DÀnişì: “… ba‘z-ı kasabada kÀdì olmışdur”, NÀbì “… 

eşref-i kuzÀtdan olup…”, Nazmì “KuzÀt-ı sencìde-sıfÀtdan ‘OsmÀn Çelebi’dür”, “Zümre-i 

kuzÀt-ı sencìde-sıfÀtdan (…) ‘Abdü’l-‘azìz Çelebi’dür” (Fütÿhì), Hasan “ Karamanì KÀdì Hasan 

Çelebi’dür”, SezÀyì “KuzÀt-ı Rÿmiye’den Mehmed Efendi’dür” cümlelerinde kadılık 

mesleğinin temsilcileri olarak takdim edilirler. 

 

 Din Görevliliği: Tezkire’de “ … mesned-nişìn-i hükÿmet-i şer‘iyye…” ve “ … mesned-

nişìn-i hükÿmet-i şerì‘at…” ifadelerinde dìnì makamların temsilcisi olarak takdim edilen 

şairleri, din görevlileri dairesinde toplayabiliriz. Bulunduğu beldenin din görevlisi (müftì) veya 

ülkenin üst düzey din görevlisi (şeyhülislÀm) olmakla nitelendirilen bu guruba “Mısır’da 

mesned-nişìn-i hükÿmet-i şer‘iyye olmışlar idi” (RızÀyì) “Ol mÀlik-ma‘rifet mevleviyetle 

mesned-nişìn-i seccÀde-i şerì‘at olmış-ıdı” (Òüsrevì), “HÀlÀ ŞÀm-ı şerìf-encÀmda mesned-nişìn-i 

seccÀde-i şerì‘at olan Meómed Çelebi’dür” (İsmetì), ve “Kat‘-ı merÀtib-i mu‘tÀde ile ŞÀm-ı 

şerìf- encÀmda mesned-nişìn-i hükÿmet-i seccÀde-i şerì‘at-ı seyyidü’l-enÀm olmış-ıdı” 

cümlesiyle takdim edilen Mantıkì’yi dâhil edebiliriz. Genellikle eyalet ve memleketin fetvÀ 

makamındaki kişileri niteleyen bu tanımlardan başka belde ve cÀmilerin din görevlileri için de 

“Ba‘z-ı bilÀdda mevleviyetle mesned-nişìn-i seccÀde-i şerì‘at olmış-ıdı” (‘AtÀyì) ve “SultÀn 

Mehmed HÀn GÀzì CÀmi‘-i Şerìfinde vÀ‘iz ü nÀsih (…) olan İstanbulì ‘Abdu’l-lah Efendi’dür” 

cümlesiyle tanıtılan Subhì örnek gösterilebilir.  
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Ordu Mensupluğu: Ordu mensubu başlığı altında toplanan asker şairler gurubuna SipÀhì 

Ocağı, Müteferriúa ve zu‘amÀdan şairleri dâhil edebiliriz. Tìàì, Óüseynì, äÀbirì, Sebúì, ÒÀúÀnì, 

ÒıãÀlì, SÀmì, SipÀhì’nin de üyesi olduğu bu gurup mensupları mahlaslı Ağa ve Bey ünvanını 

haizdirler. “EbnÀ-yı sipÀhiyÀndan, Zümre-i sipÀhìden” nitelemeleriyle takdim olunan ordu 

mensubu şairlere “SarÀy-ı Ámire’de perveriş bulup hÀlÀ sipÀhılık ile çıkmışdur” denen MezÀkì, 

“EbnÀ-i sipÀhiyÀndan Burÿsevì Aómed Çelebi’dür” diye tanıtılan Òaylì ve “Zümre-i sipÀhdan 

Edirnevì Hüseyn Çelebi’dür” cümlesiyle takdim olunan Óüseynì örnek teşkil ederler.   

  

 İdarì Görev, Yöneticilik: Tezkire’de görevleri için belirli bir ad verilmeyip haklarında 

“menÀsıb-ı celìleye mutasarrıf olan…”, “… mesned nişìn-i hükÿmet olmış-ıdı” veya “… 

mesned nişìn-i hükÿmet olmışdur”, “…mìr-i mìrÀn olmışdur” denilen şairlerin, bulundukları 

beldenin devleti temsilen yöneticilik makamında (vÀlilik, mutasarrıflık, kadılık, beylerbeyilik 

vb.) oturan kişiler olarak anılabilir. “SarÀy-ı Ámire’den çarıúcı-başılıú ile çıúup ol şeh-süvar-ı 

‘arsa-i ‘irfÀn mìr-i mìrÀn olup…” denilen Dervìş, “ŞÀm-ı şerìf-encÀmda mìr-i mìrÀn…” olan 

FirÀàì, “MenÀsıb-ı celìleye mutaãarrıf olan eşref-i úuzÀtdan ” mutasarrıflık pÀyesi almış NÀbì ve 

“MenÀsıb-ı celìleye mutasarrıf olan kuzÀt-ı sencìde-sıfÀtdan olup…” cümlesiyle tanıtılan ‘Itrì 

yönetim kadrosu içerisinde anılması gereken şairlerdir. 

 

 Kazaskerlik: İlmiye sınıfı şairlerinin erişebildiği üst makamlardan olan kazaskerlik 

Tezkire’de NÀdirì, YaóyÀ, BÀúì ve ‘Azmì-zade ÓÀletì’ye nasip olmuştur. ŞeyhülislÀmlık 

makamının alt basamağı olan Anadolu ve Rumeli kazaskerliğini belirli sürelerle yapan şairler: 

“Ol meydÀn-ı ma‘Àrifüñ şehsüvÀr-ı nÀm-veri úat‘-ı merÀtib-i mu‘tÀde ile Rÿm İli úÀżì-‘askeri 

olmışlar idi” (‘Azmì-zade HÀletì), “…iki def‘a Rÿm İli úÀżì-‘askeri ve selÀùìn-i mÀżiye-i 

‘OåmÀniye’nüñ ‘ayn-ı iltifÀtları ile naôar-gerdeleri olmışlardur” (BÀúì), “Merreten ba‘de Àhirì üç 

def‘a Rÿm İli kÀzì-‘askeri (…) olmaàın…” (YahyÀ) ve “…Rÿm ili KÀzì-‘askeri olmışlar idi” 

cümlesiyle mesleğine atıfta bulunulan NÀdirì’dir. Ayrıca “der-geh-i sadr-ı Rÿm” ve “Rÿm İli 

sadrı” tabirleriyle de Rumeli kazaskerliği belirtilmiş olup “… iki def‘a der-geh-i sadr-ı Rÿm 

vücÿd-ı şerìf-i bì-hem-tÀ vü zÀt-ı laùìf-i pür-seòÀ vü keremleriyle müşerref olur” tanımıyla Sa‘ìd, 

“İki def‘a  Rÿm ili ãadrına pìrÀye-bahş-ı kÀm-rÀnì olmışlar idi” (‘Azìzì) ve “ Kat’-ı merÀtib-i 

‘izz ü a‘lÀ ile Rÿm ili sadrına pìrÀye-bahş-ı kÀm-rÀnì olmışlar idi” denilen Halìmì kazaskerlik 

görevlerine bu ifadelerle atıfta bulunulan şairlerdir.  

 

 ŞeyhülislÀmlık: Kazaskerlik makamından sonra ilmiye sınıfı mensuplarının erişebildiği 

en üst makam olan şeyhülislÀmlık, isimleri saygı ve övgüyle anılan az sayıdaki şaire nasip 

olmuştur. ŞeyhülislÀmlık makamı karşılığı kullanılan ifadeler “manãıb-ı şeyòü’l-islÀmì, sadr-ı 

şeyhü’l-islÀmì, mesned-nişîn-i şerì‘at-ı ‘izz, mesned-nişìn-i sadr-ı şeyhü’l-islÀmì ve sadÀret-i 

iftÀ’dır. ŞeyhülislÀm şairlere “… devr-i SulùÀn Meómed’de ol õÀt-ı şerìf-i fazìlet-peymÀ ve ol 

vücÿd-ı laùìf-i ma‘rifet-intimÀ mesned-nişìn-i ãadr-ı şeyòü’l-islÀmì olmışlar idi.” cümlesiyle 
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görevine atıfta bulunulan Sadeddìn Efendi ve “Üç def‘a Rÿm İli úÀżì- ‘askeri olduúdan ãoñra 

mesned-nişìn-i ãadÀret-i iftÀ olmışlar idi” cümlesiyle takdim olunan HüdÀyì örnek gösterilebilir.   

 

 Vezirlik: Tezkire’de vezirlik makamından bir şaire yer verilmiştir. Şiirde ayrıca bir 

mahlas kullanmayan şair ve vezir HÀfız Paşa için “VüzerÀ-i ‘izÀmdan HÀfız Ahmed PÀşÀ’dur” 

ifadesi kullanılmış, tanıtımı ile ilgili bilgi ve şiir örneğinin ardından zikredilen “Devr-i 

MurÀdì’de biñ kırú birde DìvÀn-ı HümÀyÿn’da kul tÀ’ifesi hücÿm idüp vezìr-i a‘zam iken 

hancer üşürüp pÀrelemişlerdür.” cümlesinde ise Kapıkulu askerleri tarafından hazìn bir şekilde 

öldürülüşüne atıfta bulunulmuştur.  

 

 Şeyhlik ve Dervişlik: Kadı ve müderris şairlerle birlikte sayıca kabarık bir gurup da 

şeyh ve dervìş sıfatıyla anılan şairlerdir. Meslekten ziyade kişinin mensup olduğu tarìkÀtı, 

yaşam tarzı ve dünya görüşünü yansıtan bu sıfatlarla tanıtılan şairlere “Zümre-i DervìşÀn-ı 

BektÀşiyÀn’dan Egenevì Dervìş MustafÀ’dur.” cümlesiyle takdim edilen Kavlì, “Edirnevì Dervìş 

Ahmed” Cebìnì, “Edirnevì mühr-kÀr dervìş BÀkì-i ZÀr” olarak sunulan BÀkì ve “Edirnevì 

Gülşenì Dervìş” Bülendì örnek gösterilebilir. 

  

 

7) ŞAİRLERİN MEDENÌ HALLERİNİ YANSITAN BİLGİLER 

 

 Aile ya da özel hayatın gizliliğine verilen önemin etkisiyle Rıza Tezkiresi’nde az sayıda 

şairin medenì durumu hakkında bilgi verilmiş, diğer şairlerin medenì halleriyle ilgili bilgilere 

değinilmemiştir. Bu bağlamda “Biñ úırú ùoúuzda nÀ-murÀd İstanbul’da vefÀt eyledi.” denilen 

RÀmì ve “TÀze vü nev-heves iken biñ úırú üçde İstanbul’da nÀ-murÀd vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì 

eyledi.” cümlesiyle nitelenen Tab’ì muradına ermeden (evlenmeden, nÀ-murÀd) öldükleri 

belirtililen iki şairdir. Evlenmeden ölen diğer bir şair Şÿòì’dir. Tanıtıcı biyografik bilgilerden 

baba konumunda olan bir kaç şairin de evli olduğu anlaşılmaktadır. Baba-oğul şairlerden de, 

baba olanın evli olduğu anlaşılır. Evli sayılması gereken şairler “Bu cerìde-i dil-güşÀda ser-

defter-i şu‘arÀ olan Meróÿm Es‘ad Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi Ebÿ Sa‘ìd Mehmed 

Efendi Ḥażretleri’dür” cümlesinde Sa‘ìd’in babası olduğuna atıfta bulunulan Es‘ad Efendi (s. ), 

“Nev‘ì-zÀde ‘AtÀ’-ullah Çelebi’dür.” cümlesinde ‘AtÀyì’nin babası olarak takdim olunan Nev‘ì 

ile “Tercemesi åebt olınan ‘Alìmì’nüñ ferzend-i ercümendi Çorlevì İbrÀhìm Çelebi’dür.” 

cümlesinde Vehbì’nin babası olduğu belirtilen ‘Alìmì’dir. 
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8) ŞAİRLERİN İNANÇ DURUMLARI, DİN VE TARÌKAT İLİŞKİLERİ 

 

 Tezkire’de inanç durumu, dìn ve tarìkat ilişkisi hakkında verilen bilgilerle şairlerin 

tanıtımı ve kişilik yapılarına tamamlayıcı bir çehre kazandırılır. Bu bağlamda inanç durumları 

bazı şairlerin tanıtımında ve şiir anlayışlarının açıklanmasında belirleyici öğe olur. Bu tarz 

tanıtımda ilk akla gelen iki şair HÀkì ve Debìrì’dir. “İstanbul Yahÿdìlerinden “ olarak takdim 

olunan kardeş şairler HÀkì ve Debìrì, İslam inancı dışında başka bir dinin temsilcisi 

konumundadırlar. İnanç durumları hakkında kesin ifadelere yer verilen bu iki şairden HÀkì 

sonradan İslÀmiyeti kabul edip müslüman olmuştur. Bazı şairlerin biyografilerinde geçen “çille-

i merdÀn çekmek” ifadesi tasavvufi kişiliklerini belirtmek için kullanılmıştır. Bir kısım şairler 

ise dinì kurum ve makamlarda görevli devlet memurlarıdır. ŞeyhülislÀm ve müftìler de 

bulundukları makam münasebetiyle dinì kimliği olan şairlerdir. Müftìlikten şehülislÀmlığa 

kadar dini temsil eden makamların kaimi olan İãmetì, RızÀyì, Mantıkì, BahÀyì, Nev‘ì-zÀde 

AtÀyi, NevÀlì-zÀde ‘AtÀyì, Sa’de’d-dìn Efendi ve ŞeyhülislÀm YahyÀ dinì kimliğine atıfta 

bulunulan şairlerdendir. Mensup olduğu tarikatın ismiyle anılan Rindì, Mevlevì şairler Cünunì 

Dede, Habìbì ve Ádem Çelebi; BektÀşì şairler Kavlì ve Sabÿhì de tarîúatları ile tanıtılan 

şairlerdir. SinÀnì, ‘Aşúì ve Òüsrev’in takdiminde de dinì kimlik ve inanç durumları yaygın 

olarak işlenir.  

 

 

9) ŞAİRLERİN KİŞİLİKLERİ İLE İLGİLİ BİLGİLER 

 

 Şairlerin hÀl tercümelerindeki kişilikleri ile ilgili bilgiler -bir kaçı dışında- genellikle iyi 

huy ve olumlu kişilik özelliklerini yansıtırlar. Hal tercümelerinin kısalığı nedeniyle birkaç 

sözcük veya secili bir-iki tamlamadan oluşan ifadelerde şairlerin hemen hepsi hakkında olumlu 

görüş bildirilir, Kkişilik özelliklerini belirtmek için de sÀhib-hilm, sÀhib-haysiyyet, haylì zarìf 

kimesne, hÿb-tabì‘at, pÀk-nesl, tabì‘atı haylì nazìf, haylì nÀzük zarìf, hÿb u naôìf vücÿd-ı şerìf, 

nìk-hÿ vb. iyimser ifadeler kullanılır. İki şair için de“ … meşrebi sÀdık” (äÀdık) ve “hulkı 

hasen, halÿk fıtnat…” (‘Aşkì) yollu tanıtıma başvurulur. Aşúì hakkındaki “dervìş-sÿret velì-

sìret” nitelemesi ve akabinde zikredilen sözler şairin mizaç, huy ve kişiliği hakkında bilgi 

edinmemizi sağlar.  

 

 Tezkire’de kişilikleri ve iyi huylarına atıfta bulunulan şairlere “…evãÀf-ı cemìl-i ‘Àlem-

ÀrÀ ve õÀt-ı sütÿde-òıãÀl-ı bì-hem-tÀları müstaànì-i kilk-i nÀdire-perdÀzdur.” cümlesiyle övülen 

Gelibolulu Alì, NÀdirì ve Nev‘ì, Sa‘deddìn Efendi örnek teşkil ederler. Sa‘ìd mahlaslı şairin 

tumturaklı ve secili tanıtımı ise tek örnek durumundadır: Azmì-zÀde HÀletì’nin kişiliği de secili 



TEZKİRE  26 

 

bir cümleyle tanıtılır: Cömertliği ve hÀmiliği yanları takdir edilen Fikrì iyi huyları ile övgüye 

mahzar olan şairlerdir. 

 

 Tezkire’de olumlu kişilik özellikleri övülen şairlerin yanında farklı ve olumsuz değişik 

huy ve mizaçlarıyla tanınan şairlere de gönderme yapılır. “Ùab‘ı hecv ü tezyìfe ve her şey’i 

şifÀyla ta‘rìfe mÀ’il” olan BahÀyì ve “Tab‘-ı mu‘cize-şemÀ’ili hecv ü hezle mÀ’il olup” 

cümlesinde, yergici kişiliğine atıfta bulunulan Nef‘ì, Künd-tabì‘at u ‘abÿs-likÀ”  olarak 

nitelenen ‘Iydì, Tezkire’de olumsuz veya farklı huy ve mizaçlarıyla anılan şairlerdir. Mevlevì 

“LÀ’übÀlì şÿh-tabì‘at ve vÀsi‘-meşreb” olarak tanımlanırken, HÀkì: “… ol mu‘Ànid-i kec zÀtuñ 

ismi YahyÀ’dur” cümlesinde inatçı olarak nitelenir. Ázerì de “Edirne Dih-bÀzÀr-sitÀnında 

dolablı sahhÀf ve haylì leffÀf kimesnedür” cümlesinde çok konuşan (geveze) sıfatıyla takdim 

edilir.  

 

 

10) ŞAİRLERİN ŞİİR DIŞI YETENEKLERİ 

 

  Şairler hakkında verilen bilgilerden bir kısmı da onların şiir dışındaki becerileriyle 

ilgilidir. Özellikle inşÀ ve güzel yazı (hat sanatı) şairlerin ilk planda zikredilen yetenekleri 

arasındadır. Şairlerin bu yeteneklerini belirtmede “Şi‘r ü inşÀ ile meşhÿr u mevsÿf, nükte-dÀn u 

münşì, hassı hÿb ve inşÀsı meràÿb, hassÀs-ı ta‘lìk-nüvìs, inşÀ vü ma‘Àrif ile pìrÀste” vb. 

ifÀdelere başvurulur. Hattı ve inşasının güzelliği övülen şairler arasında Fütÿhì, BeyÀnì, BeyÀżì, 

ÚÀdirì, Mehmed Efendi, Mevcì, Nergisì, Nüvìdì, Sabrì, Ünsì ve Veysì’nin adları anılabilir.  

 

 HÀşimì, Kisbì, SÀ‘ì, BÀkì (Bì-mahlas), Mevlevì vd. müverriòlik (tarih düşürme) sıfatları 

öne çıkan şairlerdir. 17 ve 18. yüzyıllarda yaygınlaşan önemli gün, yapı ve olaylara manzum 

tarih düşürme geleneği RızÀ’yı da etkilemiştir. Tezkire’de Azìzì’nin ölümüne düşürdüğü tarih 

mısra’ı buna bir örnektir. Devrin önemli olaylarından Sultan IV. MurÀd’ın BağdÀd ve RevÀn 

fetihlerine düşürülen tarihler Tezkire’de en çok rastlanan tarih örnekleridir. ŞeyhülislÀm YahyÀ, 

Òayrì, BÀkì ve ÓüsÀmì’nin tarihleri, BağdÀd ve RevÀn fetihlerini konu alan dört örnektir. 

HüsÀmì ve Ahmed ise muammadaki, Nutkì de mÿsìkìdeki bilgi ve yetenekleri ile anılırlar.   

 

 

11) ŞÂİRLERİN ÖLÜMLERİYLE İLGİLİ BİLGİLER 

 

 RızÀ Tezkiresi’nde, hayatta olmayan şairlerin ölüm tarihlerinin belirtilmesine önem 

verilmiştir. Şairlerin ölüm tarihi, yeri ve şekli farklı ifade biçimleriyle sunulmuş, bazı şairlerin 

ölümüne düşürülen tarihlere de yer verilmiştir. Ölümün ifadesi için “fevt oldı, vefât eyledi, 
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rihlet eyledi” gibi ifadeler zikredilir. Bazı şairlerde yüklemin dışında diğer kelimeleri Arapça 

olan bir tamlamayla ölümün ifade edildiği görülür. Ölüm tarihleri genellikle Türkçe olarak 

belirtilse de bazı şairlerde Farsça ve Arapça ifadeler kullanılır. Az sayıda (bir veya iki) şairin 

ölümü için de daha farklı ifadelere yer verilir.  

 

 

B) ŞAİRLERİN EDEBİ KİŞİLİKLERİ İLE İLGİLİ DEĞERLENDİRMELER 

 

1) ESERLERİN TANITIMI VE DEĞERLENDİRİLMESİ 

 

 Tezkire’de şairlerin kişiliklerinin yanı sıra eserleri hakkında bilgilere de yer verilir. 

Şairler ve şiirleri hakkındaki olumlu düşünceler eserler hakkında da sürdürülür. Farklı 

konulardaki biyografik bilgiler içerisinde şairlerin eserleri de tanıtılır ve bazıları hakkında fikir 

beyanında bulunulur. RızÀ Tezkiresi’nde eserler hakkında olumsuz bir ifadeye rastlanmaz. 

RızÀ’nın değerlendirmelerdeki olumlu tavrının nedenleri ne olabilir? Bunun nedeni dostlarını 

kırmamak ve yapacağı olumsuz değerlendirmeler karşısında maruz kalacağı tepkiler olmalıdır. 

RızÀ, “…bu tÀ’ife beni siper-i şemşìr-i zebÀn ve tu‘me-i tìà-i hezeyÀn itmekden hÀli 

degüllerdür”cümlesinde belirttiği üzere, eserine almayacağı müteşÀirlerin tepkisini, eserine alıp 

olumsuz görüş bildireceği şair ve eserler için de düşünmüş olmalıdır. Bu tavrıyla Tezkire’sine 

aldığı vefÀlı ve sÀdık dostlarına (yÀrÀn-ı bÀ-safÀ ve nice hullÀn-ı bÀ-vefÀ) gereken değeri 

verdiğini ve onları kırmak istemediğini göstermek istemiştir diyebiliriz.   

 

 Tezkire’de eserlerine atıfta bulunulan şair sayısı yirmi birdir. Bu şairler içerisinde en 

fazla esere sahip olanlar Álì ve BÀlì-zÀde MustafÀ Efendi’dir. RızÀ, Hocası BÀlì-zÀde MustafÀ 

Efendi’ye tanıtımda gereken saygıyı göstermiş, eserlerinin adlarını tek tek anıp eserler hakkında 

övgü dolu sözler söylemiştir. Nev‘ì-zÀde AtÀyì’ninmesnevilerini adlarını anmadan birkaç pâre 

olarak anmıştır. Diğer şâirlerin kitaplarını da ya isimlerini zikrederek ya da sadece kitabı ve 

niteliği ile birlikte anmıştır.   

 

 

2) ŞAİRLERİN ESERLERİNDEN ÖRNEKLER 

 

 Tezkire’de örnek olarak sunulan şiir metinleri ünlü bir kaç şairde (BÀkì, Nef‘ì, Fehìm 

vb.) gazel ve kasìde, diğer şairlerde ise beyit ve beyitlerden oluşur. Bir-iki şairin ise mesnevì ve 
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şehr-engìzinden örnek beyit aktarılmıştır. Şiir örneği sunmada ise belirli bir ölçü gözetildiği 

söylenemez. 

 

 a) Örnek verme şekli: Şiir örnekleri şairlerin hal tercümelerinin sonunda yer alır. Bir-

kaç cümleyle şaire ait biyografik bilgilerin aktarılmasını takiben şiir takdiminde esas alınan 

ifadelere başvurulur. Şiir takdiminde genellikle beğeni ve övgü içerikli cümleler kurulur. Bazı 

şiirlerde ise tamamen Arapça-Farsça kelimelerden oluşan farklı takdim ifadelerine başvurulur. 

Bu takdimlerin ardından şiir örnekleri Şi‘r, Beyt, Gazel, EbyÀt vb. başlıklar ile sunulur. 

Genellikle fazla şiir örneğine yer verilen ünlü şairlerin sonraki şiir örneklerine geçişte ve lehu, 

Dìger, Beyt-i Dìger başlıkları seçilmiş, aralardaki açıklamalar ise Nesr başlığıyla sunulur. 

Mesnevilerinden seçilen örnek beyitler ise Ser-ÀàÀz, ez-Óamd-i BÀrì, ez-MünÀcÀt ifadelerini 

takiben aktarılımıştır.      

  

 b) Örnek Seçimi ve Çeşitleri: Tezkire’de yer yer zayıf örneklerle karşılaşılsa da şiirlerin 

özenle seçildiği ve bu konuda titiz davranıldığı söylenebilir. Şiirlerden örnek seçerken, RızÀ’nın 

güzel şiirleri eserine almaya özen gösterdiği sezilir. Bu, RızÀ’nın şiirle ünsiyeti ve şair kimliği 

ile uyuşan bir durumdur. Yazarın bu gayreti bazı şairlerin kasìde, gazel, kıta, rübÀ‘ì ve tÀrìhleri, 

bazılarının da beyt ya da beyitleriyle Tezkire’ye girmesine sebep olmuştur.  

 

 

3) RIZÁ’NIN ŞİİRE VE ŞAİRE DAİR GÖRÜŞLERİ 

 

 RızÀ, Tezkire’de şairlerin hemen hepsi hakkında iyimser bir tavır takınmış, olumlu 

sözler söylemiştir. Bazı şairlerin farklı tabiatları ve mizaçları hakkında bilgi vermeğe özen 

gösteren yazarın, şiirleri değerlendirmede, şairleri dile tasarruf, bilgi ve yeteneğe göre titiz bir 

sınıflamaya tabi tutmayışı dikkat çekicidir. Eserinin başında birkaç beyit yazarak kendine bir 

mahlas edinip şair geçinen ama şairlik vasfı olmayan kişileri (müteşÀ‘irleri) tezkireye dâhil 

etmeyeceğini söyleyen RızÀ, böyle bir fikir beyan etmesine karşı eserinde bir tek şair hakkında 

bile olumsuz görüş bildirmez. Tezkire’de zikredilen birçok şair için takdir ifadeleri kullanarak 

olumlu düşüncelerini aktarır. Hatta BahÀyì (Küfrì) mahlaslı şairin hezliyatından seçtiği beytin 

takdimindeki “… berÀy-ı ta‘accüb nüvişte” ifadesinde bile olumsuz ve tenkitçi bir tutum 

sergilediği söylenemez. Bu ifadelerin yanında bazı şairleri hakkında “tarz-ı ‘acìb eşarı ve tavr-ı 

garìb güftÀrı vardur” şeklinde görüş beyan ettiği görülür. Yazarın bununla neyi kasdettiğini 

anlamak güçtür. Diğer şairlerden farklı bir ifade tarzına sahip olduğunu söylemiş olabilir. 

Tezkire’de bu sözlerle tavsif ettiği şairlere NihÀlì ve Ferìdì’yi örnek gösterebiliriz. Adı fazla 

duyulmamış Husÿsì’nin şiiri hakkındaövgü dolu sözler sarfederken benzer övgüyü bazen ünlü 

ve yetenekli şairler için bile yapmayışı şairler arasında titiz bir tasnife gitmediği izlenimi verir. 
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Nef‘ì, Sabrì, Bakì ve YahyÀ gibi az sayıdaki şair hakkında güzel sözler sarfetse de şiir ve şâir 

değerlendirmelerinde yeterince tarafsız davrandığı söylenemez. Yine de RızÀ’nın şairler 

hakkındaki görüşlerinin şiir değerlendirmelerinden daha dikkatli olduğunu söylemek 

mümkündür.  

 

 

TEZKİRE’NİN DEĞERLENDİRİLMESİ 

 

1) RIZA TEZKİRESİ’NİN KAYNAKLARI 

 

 RızÀ, eserini yazarken sağlığına yetişemediği şairleri ya onları tanıyan büyüklerinden 

dinleyerek, ya da kendisinden önce yazılmış tezkirelerden yararlanarak yazmıştır. Özellikle, 

sağlığına yetişemediği şairlerin biyografisini daha önce yazılmış tezkirelerden hareketle yazdığı 

kuvvetle muhtemeldir. Onun bazı şairler hakkındaki bilgi ve şiir örneklerini Hasan Çelebi ve 

RiyÀzì Tezkireleri’nden aldığını söyleyen kaynaklar vardır. Ancak, -daha önce de beliritldiği 

üzere- iki tezkire yazarının anlatım biçimi farklı olduğu için şair biyografilerinde RızÀ’nın 

Hasan Çelebi’den yararlandığı izlenimini veren cümlelere rastlanmaz. İki tezkiredeki ortak şiir 

örneği ise fazla değildir. Hasan Çelebi Tezkiresi ile RızÀ Tezkiresi’nin karşılaştırılması sırasında 

göze çarpan ortak beyitler vardır. Fakat şiir örneklerindeki benzerlik iki tezkire arasındaki 

etkileşim için yeterli neden değildir. RızÀ Tezkiresi’nde etkisi görülen eser RiyÀzü’ş-Şu’arÀ’dır. 

RızÀ’nın, eserini hazırlarken RiyÀzü’ş-Şu’arÀ’dan etkilendiği yolundaki düşüncemiz, bazı 

şairlerin biyografilerinin benzer oluşundan kaynaklanır. Husrev, SÀ‘ì, BekÀyì, ÒÀkÀnì ve diğer 

bazı şairlerin tanıtımında RızÀ’nın kendisinden 39 yıl önce tezkire yazan RiyÀzì’nin eserinden 

faydalandığı anlaşılır. Bizi bu düşünceye sevkeden nedenlerden biri de, her iki tezkirenin de iki 

bölüm halinde tertip edilmiş olmasıdır. RiyÀzü’ş-Şu’arÀ Ravza adı verilen iki bölümden 

oluşurken iki bölümden oluşan RızÀ Tezkiresi’nde bölümlere her hangi bir ad verilmemiştir. Bu 

tertip tarzı RızÀ’nın eserin tertibinde RiyÀzü’ş-Şu’arÀ’dan esinlendiği izlenimi verir. 

 

 

2) RIZÁ TEZKİRESİ’NİN ETKİLERİ 

 

  RızÀ Tezkiresi, kendisinden sonra yazılan tezkireler üzerinde etkili olmuştur. Yümnìve 

Mucìb tezkirelerini yazarken, RızÀ Tezkiresi’nden faydalanmışlardır. Özellikle MustafÀ Mucìb 

Rıza Tezkiresi’nden çok faydalanmıştır. Mucìb’in faydalandıkları şairler Sultan IV. MurÀd, 

Es‘ad-ı SelÀnikì, EdÀyì, Ebül-hayr, Ázerì, Emìnì Ünsì, BÀkì, BahÀyì, Bahşì, Pendì, Bezmì, 

BeyÀnì, SebÀtì, Cevrì ve hemen hemen Tezkire’de yer alan diğer bütün şairler, onların 
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haltercümeleri ve şiir örnekleridir. Diyebiliriz ki Mucìb, RızÀ’yı RiyÀzì ve Hasan Çelebi 

Tezkireleri’nden birçok şair almakla sultana şikÀyet ederken, kendisi RiyÀzì Tezkiresi’ne zeyl 

yazma adına RızÀ Tezkiresi’ni kopya etmiştir.  

 

 

3) TEZKİRE’NİN ÖZELLİKLERİ 

 

 RızÀ Tezkiresi giriş mahiyetinde kısa bir bölümden sonra şairlerin hal tercümeleri ve şiir 

örneklerine yer verilen iki ana bölüm ve bir hÀtimeden meydana gelir. Tezkire’de gerek sultan 

şairler bölümü, gerekse şairler bölümüne RızÀ ne bir isim ne de numara vermiştir. Sehì, Latìfì, 

Riyazì vd. tezkirecilerin eserlerindeki gibi tabaka, behişt, ravża, meclis gibi adlarla anılmayan 

bölümlerin başlangıcı Zikr-i Eş‘ar-ı SelÀtìn-i MÀziye ve Zikr-i Şu‘arÀ-yı Ma‘rifet-PeymÀ  

takdimlerinden anlaşılır. 

 

Eserin başındaki kısa giriş kısmında RızÀ “teõkiretüş-şu‘arÀ imlÀsı úaydına mübtelÀ” 

olduğunu belirttikten sonra on beyitlik bir medhiye ile devrin padişahı İbrÀhim’i övüp ömrü ve 

saltanatı için hayır duÀda bulunur. Bu övgüden, eserin Sultan İbrÀhim’e sunulduğu anlaşılır. 

Daha sonra şu‘arÀ tezkiresi yazmakla bazı dostlarının düşmanlığını kazanacağını, ama bunu 

göze aldığını, şair geçinenleri (müteşÀ‘irleri) eserine almayacağını dile getirir. 

 

 Bu kısa girişten sonra Õikr-i Eş‘ar-ı SelÀùìn-i MÀżiye başlıklı Sultan Şairler bölümüne 

geçilir. Bu bölümde RızÀ, kuruluşundan yaşadığı devre kadar saltanat sürmüş Osmanlı 

sultanlarından şiir söyleyen on sultanın37 yaşamöyküleri, icraatları, saltanat süreleri ve 

şiirlerinden örneklere yer verir.  

 

Şair sultanlar bölümünden sonra gelen ikinci bölüm, Tezkire’nin en önemli kısmıdır. 

Õikr-i Şu‘arÀ-yı Ma‘rifet-PeymÀ başlıklı bu bölümde alfabe sırasıyla 259 şairin biyografileri 

(hÀl tercümeleri) ve şiir örneklerine yer verilir. Biyografilerinin genellikle kısa, şiir örneklerinin 

de az olduğu bu bölümde tanıtılan 259 şair Es‘ad Efendi ile başlayıp YaóyÀ ile sona erer. 

 

Şairlerin tanıtıldığı ikinci bölümden sonra eserin bitirildiği HÀtime kısmına geçilir. 

Farklı nüshalarda HÀtime veya HÀtimetü’l-kitÀb başlığıyla belirtilen bu kısım kısa olup eserin 

tamamlanışını beyan eden bir bitiş mahiyetindedir. Yazar, bölümün sonunda “CÀmi-i mazmÿn” 

tamlamasında eserin bitişine ebced hesabıyla tÀrih düşürür (H. 1050). 

 

                                                           
37 Bu bölümdeki şair sayısı M nüshasında 10, diğer üç nüshada 9’dur.  



31  Zehr-i Mâr-zâde Seyyid Mehmed Rızâ 

 

 RızÀ Tezkiresi, İkdam Matbaası sahibi Ahmed Cevdet tarafından H.1316 / M.1900 

yılında basılmıştır. Tezkire’nin eski harflerle ikinci baskısı 2002 yılında yapılmıştır. Yazar bu 

baskıya bir önsöz ve Tezkire’de yer alan şairlerin günümüz harfleriyle bir dizinini eklemiştir.38 

RızÀ Tezkiresi Hamit Bilen Burmaoğlu tarafından bir bitirme tezi bünyesinde Türkiye 

Türkçesine çevrilmiştir.39 RiyÀżü’ş-şu‘arÀ ile birlikte onyedinci yüzyılın önemli iki biyografik 

eserinden biri olan RızÀ Tezkiresi’nde hayatta olmayan şairlerin ölüm tarihleri belirtilmiştir. 

Geçmiş devir şairleri hakkında yazılan biyografik eserlerin verdiği bir tarih veya tarih mısra’ının 

bazen karanlık noktaların aydınlatılmasına katkıda bulunabileceği düşünülürse Tezkire’nin bu 

özelliği önem arzeder.   

 

 Şairler hakkındaki bilgilerin bir kaç cümleden ibÀret olduğu RızÀ Tezkiresi’nde, bazı 

şairler hakkındaki bilgiler oldukça kısadır. Bir cümle, bazen bir kelimeden oluşan bilgilerin şairi 

tanıtmada yetersiz olacağı şüphesizdir. Bu tarz tanıtımlara paralel olarak şiir örneklerinin de 

bazı şairlerde bir-iki beyitle sınırlı oluşu, bu şiirlerin şairi hakkında fikir beyanında bulunmayı 

güçleştirici bir nedendir.   

 

 Tezkire’nin kusurlu yanlarından biri üst düzey devlet görevlileri ile eş-dost çevresinden 

şairlik sıfatı zayıf kişilerin abartılı bir övgüyle sunulmasıdır. Kafiye ve vezin bilmediği halde 

birkaç beyit ya da şiir yazmakla kendini büyük şair sananların tezkireye alınmasına şiddetle 

karşı çıkan Latìfì de bu durumdan yakınır. RızÀ’nın yukarıda belirttiğimiz bu tavrı eserin 

başında ileri sürdüğü düşünceyle çelişmektedir. Eserinin başında müteşÀ‘irleri eserine 

almayacağını söylemesine rağmen bu düşüncesine bağlı kalmayışı bir tutarsızlık olarak 

nitelenebilir. Tezkire’de Huãÿãì hakkındaki cümleleri şairlik vasfı zayıf üst düzey devlet 

görevlileri hakkındaki biyografik bilgilere örnek teşkil etmektedir.    

 

 Biyografik bilgilerin kısalığı ve şiir örneklerinin yetersizliğine rağmen, RızÀ Tezkiresi 

on yedinci yüzyılın önemli iki tezkiresinden biridir. RızÀ Tezkiresi muhtasar (kısaltılmış, özet) 

yapısıyla 16. yüzyılın dolgun tezkireleri ile 17 ve 18. yüzyılın antolojik tezkireleri arasında bir 

geçiş dönemi eseri görünümündedir. Onun şairler hakkında verdiği bilgiler, onaltıncı yüzyıl 

tezkireleri yanında kısa ve bazen yetersiz olsa da RÀmiz, Güftì ve Kaf-zÀde FÀ’izi’nin antolojik 

tezkireleri yanında küçümsenmeyecek düzeydedir. Tezkire türünün giderek önemini yitirdiğinin 

birer belgesi durumundaki antolojik tezkirelerin yanında, RızÀ Tezkiresi yaşadığı devir şairleri 

hakkında önemli bir kaynak durumundadır.  

 

                                                           
38 SÀdık Erdağı (Hzl.) (2002). Seyyid RızÀ (ZehrimÀr-zÀde). Ankara: Barla Nşr. 109. 
39 Hamit Bilen Burmaoğlu (1970). RızÀ Tezkiresi (Transkripsiyonlu Metin). Bitirme Tezi. Erzurum: 

Atatürk Üniversitesi. 
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 RızÀ Tezkiresi’nin bir özelliği de sınırlı oluşudur. Kapsadığı dönem itibariyle 50 yıllık 

bir zaman diliminde (H.1000-1050) yetişmiş ve ölmüş şairleri bünyesine alan eser, bu devir 

şairleri için önemli bir kaynak durumundadır. Kendisinden önce yazılmış KÀf-zÀde FÀ’izì’nin 

eseri Zübdetü’l-Eş‘Àr’ın antolojik mahiyeti ve biyografik bilgilerinin yetersizliği ile kendisinden 

sonra yazılmış Yümnì ve Mucìb tezkirelerinin önemsiz eserler oluşu dikkate alınırsa, RızÀ 

Tezkiresi’nin on yedinci yüzyıl tezkireleri içindeki yeri daha iyi anlaşılır. 

 

 Tezkire’nin dikkati çeken özelliklerinden biri de tarih manzumelerinin çokluğudur. 

Devrin önemli zaferleri BağdÀd ve RevÀn fetihlerine düşürülen tarihler, Tezkire’deki şiir 

örnekleri içerisinde önemli bir yere sahiptir. RiyÀzì’nin eseri RiyÀzü’ş-şu‘arÀ ile birlikte 17. 

yüzyılın önemli iki tezkiresinden biri olan Rızâ Tezkiresi H. 1000 ile 1050 yılları arasında 

yaşamış ve ölmüş şairler için başvurulabilecek önemli bir kaynak durumundadır. 

 

 

4) TEZKİRE’NİN DİL VE ÜSLUP ÖZELLİKLERİ  

 

 RızÀ Tezkiresi anlaşılır bir dille yazılmıştır. Kendisinden önce yazılmış Hasan Çelebi 

Tezkiresi ile 17. yüzyılda Veysì ve Nergisì’nin eserlerinde had safhaya ulaşan dönemin ağır dili 

yanında RızÀ Tezkiresi’nin dilini devrine göre anlaşılır olarak nitelemek uygun olacaktır. 

Şairleri tanıtıcı cümlelerde Arapça-Farsça kelime ve tamlamalara yer verilmekle birlikte bunlar 

hem kalıplaşmış ifadelerdir, hem de anlaşılır mahiyettedirler. Az sayıda şairin tanıtımında inşa 

örneği bir takdime gidilse de bu tarz tanıtımlar fazla değildir. Şair sultanların takdiminde bile 

ağır bir dil kullanmayan RızÀ az sayıdaki üst düzey devlet ve din görevlisi (kazasker, 

şeyhülislÀm vb.) ile bir kaç ünlü şairi inşa örneği cümlelerle takdim yoluna gitmiştir. Ancak, bu 

tarz takdimlerin BÀkì, Husÿsì, Nef‘ì, Rif‘atì, RiyÀzì ve Sa‘ìd gibi az sayıda şair için yapılması, 

gerekse nispeten anlaşılır oluşları tezkire genelindeki anlatımda bir çeşni olarak nitelenebilir. 

 

 Şairlerin biyografilerinde ve şiirlerin takdiminde seci‘li ifadelere sıkça başvurulması 

Tezkire’nin göze çarpan dil özelliklerinden biridir. Seci‘li ifadelerin dìvÀn sahibi RızÀ’nın şair 

kimliği ile ilgili olduğu ve şair yanını nesre taşıdığı söylenebilir. İslÀm ülkelerinin 

edebiyatlarına Kur‘Àn’dan geçen ve Türk edebiyatında özellikle 15. yüzyıldan itibaren görülen 

seci‘li anlatım nesre şiirsel bir hava katmıştır. Asıl süslü nesrin öğesi olmakla birlikte orta 

nesirde de başvurulan seci‘ sonraki devirlerde giderek yaygınlaşmış ve anlamı gölgelemediği 

oranda doğal karşılanmıştır.  
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5) TEZKİRE’NİN TÜRKİYE KÜTÜPHANELERİNDEKİ YAZMA 

NÜSHALARI 

 

 Rıza Tezkiresi’nin dördü İstanbul kütüphanelerinde olmak üzere beş yazma nüshası 

mevcuttur. Bu yazmalar; 

Millet Kütüphanesi, Ali Emiri (AE) Tarih, no: 764 

SüleymÀniye Kütüphanesi, Áşir Efendi, no.: 243 

Köprülü KütüphÀnesi, Ásım Bey, no.: 387 

İstanbul Üniversitesi (İÜ) Kütüphanesi, Türkçe yazmalar (TY) no.: 2563 

Edirne Selimiye KütüphÀnesi (eksik) no.: 2110’da kayıtlıdırlar.  

 

Yazmalar içerisinde en hacimli olanı, 256 şairi bünyesinde toplayan Millet Kütüphanesi, 

Ali Emìrì (AE) Tarih numara 764’te kayıtlı nüshadır. Nüshanın sonunda bulunan ketebe (yazdı) 

kaydından H.1187 yılında istinsah edildiği anlaşılır. Millet Kütüphanesi AE nüshasından sonra 

diğer önemli nüsha Köprülü Kütüphanesi Ásım Bey numara 387’de bulunan nüshadır.  

 

SüleymÀniye Kütüphanesi Áşir Efendi Bölümü numara 243’de bulunan nüsha 

diğerlerine göre bir özet görünümündedir. Bünyesine aldığı 177 şairle en az şair sayısına sahip 

bu nüsha, gerek dil özellikleri gerekse Hicri 1050 yılından sonra ölen bazı şairlerin ölüm 

tarihlerini belirtmesiyle, yakın tarihte istinsah edilmiş izlenimi vermektedir. 
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 بسم  الله  الرحمن  الرحیم40  الحمد لله  رب  العالمین  و  الصلو ة  علی  رسوله  المجتبی  محمد  المصطفی  و  علی  آ له  و  صحبه  اجمعین41

 

 بحمد  الله  ذی المن  العظیم

بسم  الله  الرحمن  الرحیمو   

 

  ÒudÀyÀ cümle eşyÀ saña merhÿn  

  Ta‘ÀlÀ şÀnühü ‘ammen yeúÿlÿn 42   

 

Úıù‘a li-Mü’ellifihi43 

 

  Ne ôÀhir kim meôÀhirde hüveydÀ 

  Senüñ emrüñledür pinhÀn ü peydÀ 

 

  İder bÀd-ı ãabÀ bir gÀhi taórìk 

Bilürsün sen anı cümle bed ü nìk 

 

ÒudÀyÀ ‘izzetüñ óaúúı du‘Àmı müstecÀb eyle 

Serüm baór-ı maóabbet içre gÿyÀ bir óabÀb eyle  

 

SüveydÀ-yı derÿnumda úoma hìç àıll u àış yÀ Rab 

Ki mir’Àt-ı żamìrüm 44reşk-i feyż-i ÀfitÀb eyle   

 

Ve ba‘de bu faúìr-i bì-riyÀ Seyyid 45 Meómed RıżÀ 46 tezkiretü’ş -şu‘arÀ imlÀsı úaydına mübtelÀ 

olup selÀùìn-i mÀżiyenüñ 47 eş‘ar-ı sÀhib-iz’Ànı48 ve biñ tÀrìòinden berü şi‘rle ÀzmÀyiş-i tab‘ iden 

süòan-verÀnı taórìre cür’et ve tasùìre 49 mübÀşeret itmişdür 50.  

                                                           
 .S, M, İÜ :(!Esirgeyen ve bağışlayan Allah’ın adıyla) بسم  الله  الرحمن  الرحیم 40
41 Hamd O (yüce) Allah’a mahsustur (yüce Allah içindir), dualar o seçilmiş peygamber Muhammed 

Mustafa’nın, evlÀdının ve ashÀbının cümlesi üzerine olsun!” 
42 Bu iki beyt İÜ, K, S nüshalarında yoktur. 
43Kıt‘a li-mü’ellifihi;-:S.M: RübÀ’ì li-nÀmıkihi:K, İÜ 
44Żamìrüm: S: derûnum 
45 Seyyid: es-Seyyid: S 
46 Mehmed RıżÀ: RıżÀ: M, K, İÜ 
47 MÀziye’nün: M: ‘OsmÀniye’den 
48 Eş‘ar-ı sÀhib-iz’Ànı: eş‘arını: S, K, İÜ 
49 Tahrìre cür’et ve tastìre: tahrìr ü tastìre:S, K, İÜ 
50 İtmüşdür: S: itmişdüm 
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 ÕİKR-İ PÁDİŞÁH-I İSLÁM òalledet òilâfetuhu ilÀ yevmi’l-úıyÀm 51 

 

Bir şehen-şÀh-ı cihÀn-ı Ferìdÿn-fer ve bir 52 pÀdişÀh-ı zamÀn53-ı Cem-şìd-efser 54 evÀn-ı 

‘adlindeki zümre-i ‘ulemÀ vü 55 süòan-verÀn iósÀnınuñ şermendesi ve şu‘arÀ vü erbÀb-ı  ‘irfÀn 

ez-dil ü cÀn óalúa-begÿş-bendesidür 56. 

 

Ş‘ir 57 

 

  Ne şehdür kim seòÀsın görse ÒÀtem  

  KelÀm itmez úalurdı şöyle ebkem 58 

 

  İderdi kendüyi pür-şerm ü 59 bì-tÀb 

  Olurdı ãanki ebr içinde meh-tÀb 

 

  ‘AdÀletde 60 naôìr olmaz o şÀha 

  Ki çekmez tîà aãlÀ bì-günÀha 

 

  İder maôlÿmı ôÀlimden óimÀyet 

  Kimesne idemez ôulm ü 61 şeúÀvet 

 

  Ne şehdür kim nice Cem-şìd-efser  

  RikÀbınca yürür ‘abd-ı muúarrer 62 

(2a) 

  Ne şehdür kim yedi iúlìm anuñdur 

  Ki tÀc 63-ı salùanat dìhìm anuñdur 

                                                           
51“ ÚıyÀmet gününe kadar Onun hilâfeti dâ’im olsun!;  ilÀ yevmi’l- úıyÀm: ilÀ àÀyeti’z-zamÀn: M; 

     Õikr… úıyÀm:: -: K, İÜ 
52 Bir: S: zikr 
53 PÀdişÀh-ı zamÀn:- İÜ, K 
54 Cem-şìd-efser: M: Cem-şìd-güster 
55 vü:-M 
56 Bendesidür: bendesi:S. 
57 Şi‘r: Nazm: S 
58 Ebkem: bì-fem: S 
59 ü: - S 
60 ‘AdÀletde: ‘adÀletle: İÜ 
61 ü:-S 
62 Mukarrer: muhakkar: S 
63 TÀc: tÀb: S 
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  Şeh İbrÀhìm64 ÒÀn-ı ‘adl-peymÀ 

  Ki nÿr-ı ‘adli birle ùoldı dünyÀ 

 

  İlÀhì zÀtını óıfô it belÀdan  

  Maãÿn eyle òaùÀdan hem úazÀdan 

 

  CihÀn ùurduúca 65 var eyle vücÿdın  

  İde ehl-i dile iósÀn ü cÿdın 66 

 

  Ola taòt-ı zer üzre şÀd u òandÀn 67 

  İde ‘ömrin ziyÀde Óayy ü YezdÀn 

 

 Pes bu faúìr-i 68 pür-taúãìr 69 fî-zemÀninÀ tezkiretü’ş-şu‘arÀ imlÀ vü inşÀ eylemek òaùÀ-i 

maóż70 olup belki ma‘rifet degül sefÀóat ‘add olınmaú mertebesinde olduàı ôÀhir ü hüvevdÀdur 
71. ZìrÀ gürÿh-ı şu‘arÀya vuúÿf muóÀl olduàından mÀ‘adÀ nice yÀrÀn-ı 72 bÀ-ãafÀ 73 ve nice 

òullÀn-ı bÀ-vefÀ 74 saúÀmet-i ùab‘ını fehme úÀdir degül iken kendüye bir maòlaãı 75 isnÀd ve 

elbette şÀ‘irem deyü 76 feryÀd ider. Bu faúìr-i 77 kesirü’t-taúãîr ise müteşÀ‘irleri maùrÿó u merdÿd 

idüp bu 78 cerìde-i muḫtaãar u müfìdeye 79 tedòìl ü taórìr itmemek 80 üzre úarÀr virmişemdür. 

Öyle81 olsa bu ùÀ’ife beni siper-i şemşìr-i zebÀn ve ùu‘me-i tìà-i 82 hezeyÀn itmekden òÀlì 

degüllerdür. 83 Ne çÀre úażÀya rıżÀ 84 virmeden àayra mecÀl muóÀldür.  

                                                           
64 İbrÀhim: İbrÀhim: S  
65 Turdukça: ola durdukca: İÜ 
66 İhsÀn ü cÿdın: İhsÀn-ı cÿdın: S; Bu mısra K, İÜ nüshalarında yoktur. 
67 Taht-ı zer üzre şÀd ü handÀn: taht-ı sa’Àdet üzre handÀn: K, İÜ 
68 Fakìr: hakìr: İÜ 
69 Taksìr: tefhìm: K 
70 HatÀ-i mahż: mahż-ı hatÀ: M 
71 Mertebesinde olduàı zÀhir ü hüvevdÀdur: mertebesindedür: S, K, İÜ 
72 YÀrÀn:zamÀn: İÜ 
73 BÀ-safÀ: Müşfik: S 
74 HullÀn-ı bÀ-vefÀ: ihvÀn-ı àayr-ı muhakkık: S 
75 Mahlas:mahlası: S, K, İÜ 
76 Deyü: diyü: S 
77 Fakìr: hakìr: İÜ 
78 Bu:-: S, K, İÜ 
79 Müfìdeye: müfìde: S, K, İÜ 
80 İtmemek: eylemek: İÜ 
81 Öyle: eyle: M 
82 Tìà:-:S 
83 Degüllerdür: olmamaları mu úarrerdür: S 
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      ÕİKR-İ EŞ‘AR-I SELÁÙÌN-İ MÁŻİYE NÿrullÀhü Merúadühüm 

 

      ÓAŻRET-İ SULÙÁN MURÁD ÒÁN İBN-İ SULÙÁN MEÓMED ÒÁN 85 

 

 Ol PÀdişÀh-ı pür-edeb Ebü’l-òayrÀt laúabı ile mülaúúabdur. ÒayrÀt u óasenÀtlarınuñ 

nihÀyeti olmayup Burÿsa’da cÀmi‘-i şerìf ü medrese vü imÀret ve Edirne’de MurÀdiyye CÀmi‘i 

ve Mevlevì-òÀne vü ‘imÀret ve Üç Şerefelü CÀmi‘i ve medÀris ü DÀrü’l-òadìs (2b) CÀmi‘i vü 

medrese ve óayret-efzÀ-yı ‘Àlem ü ‘ibret-nümÀ-yı benì Ádem olan Ergene Köprüsi ki yüz yetmiş 

dört ùÀú-ı bülenddür bunlaruñ eser-i òÀãã-ı bì-mÀnendidür. Ve ol pÀdişÀh-ı be-nÀm bilÀd-ı 

müteferriúada on ùoúuz óammÀm binÀ itdürmişlerdür ki her biri óayret-dih-i òavÀãã u ‘avÀmdur. 

Hoş-tÀb u nìk-nihÀd ve eş‘Àr dimege mu‘tÀd idiler. Bu iki beyt-i leùÀfet-şi‘Àr zÀde-i ùab‘-ı dürer-

bÀrlarıdur: 

 

Şi‘r 

 

  SÀúì getür [getür] yine dünki şarÀbumı 

  Söylet dile getür yine çeng ü rebÀbumı 

 

  Ben var iken gerek baña bu zevú ü bu ãafÀ 

  Bir gün gele ki görmiye kimse türÀbumı   

 

Neår: Sekiz yüz yigirmi dörtde cülÿs buyurup ve ol ãÀóib-devlet otuz sene òilÀfet idüp vedÀ‘-ı 

‘Àlem-i fÀnì eylediler.  

 

ÓAŻRET-İ EBÜ’L-FETÓ SULÙÁN MEÓMED İBN-İ SULÙÁN MURÁD ÒÁN86 

 

 FÀtih-i Úosùanùiniyye’ dür. Maòlaã-ı şerìfleri ‘Avnì olup evãÀf-ı cemìlleri 87 taúrìr ü 

taórìrden müstaànìdür 88. Elsine-i nÀsda ma‘rÿf u ma‘lÿm ve ketb-i tevÀrìòde mestÿr u merúÿm 

olduàına binÀen beyÀndan müstaànìdür. Ri‘Àyet-i erkÀn-ı dìn-i metìn pìşesi ve hem-vÀre ãalÀó u 

taḳvÀ endìşesi olup óaùùÀ úable’l-fetó feth-i Úosùanùiniyye tarìòin beyÀn ve gencìne-i keşf ü 

                                                                                                                                                                          
84 RıżÀ: -: İÜ 
85 Hażret-i SultÀn MurÀd HÀn İbn SultÀn Mehmed HÀn:M:2b; -: S, K, İÜ 
86 Hażret-i Ebü’l-feth SultÀn Mehmed HÀn: 3a ; S:2b, 3a; İÜ:2b; Hażret-i Ebü’l-feth SultÀn Mehmed HÀn 

GÀzi: K; 49a 
87 EvsÀf-ı Cemìlleri: tavsif-i evsÀf-ı cemìli: S 
88 Takrìr ü tahrìrden müstaànìdür: -: M 
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kerÀmeti ‘ayÀn iden 89 úuùbü’l–‘Àrifìn óażret-i Şeyò Aú Şemse’d-dìn’den ba‘de’l-fetó inÀbet 

murÀd eyledükde óażret-i Şeyò-i leõÀ’iõ-i bÀùıniyye ṭab‘-ı şerìfe çÀşnì-i òulüvv-i ma‘nevì ìrÀs 

idüp aóvÀl-i ‘Àleme taúayyüdden berì olursaz òÀl-i salùanat muòtell ü müşevveş olur deyü 90 

tecvìz itmemişler idi. ÒayrÀt u hasenÀtları óayret- efzÀ-yı selÀùìn ve ‘ibret-nümÀ-yı òavÀúìndür. 

(3a) Şehr-i Úosùanùiniyye’de cÀmi‘-i şerìf ve sekiz ‘aded medrese-i münìfe vü ‘imÀret ü dÀrü-ş-

şifÀ müceddeden iódÀå ü binÀ itdürmişlerdür ki her biri óayret-efzÀdur. GÀh u bì-gÀh semend-i 

ùab‘-ı çÀlÀkları ‘arãa-i ma‘Ànìde cevelÀn idüp ãadÀ-yı tÀzì-yÀne-i ebyÀt ü eş‘Àrları gÿş-ı erbÀb-ı 

‘irfÀna irişür idi 91. Bu iki beyt-i dil-güşÀ 92 óażret-i bì-hem-tÀnuñ 93 zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-

ÀrÀlarıdur 94:  

 

Beyt 95 

 

  SelÀmet bÀàına ‘işret içün baãdum úadem cÀnÀ 

Medìd olmadı zevúum ‘aúıbet faãl-ı òazÀn 96 oldı 

 

Beyt-i Dìger  

 

  SÀúiyÀ mey ãun ki bir dem lÀle-zÀr elden gider 

  İrişür vaút-ı òazÀn faãl-ı bahÀr 97 elden gider 

 

Neår 98: Sekiz yüz elli beşde evreng-nişìn-i taòt-ı zer-endÿd-ı pÀdişÀhì olup 99 müddet-i 

salùanatları otuz bir ve müddet-i ‘ömrleri elli 100 bir senedür. 

 

 

                                                           
89 “Elsine-i (…) ‘ayÀn iden”:-: K, S, İÜ 
90 “Kutbü’l- ‘Àrifìn (…) deyü” :-: K, S, İÜ 
91“Tecvìz (…) irişür idi” :-: S, K, İÜ 
92 Dil-güşÀ: àarrÀ: S, K; -: İÜ 
93 Bì-hem-tÀnuñ: ‘Àlì-cenÀbuñ: S 
94 ‘Álem-ÀrÀlarıdur: bì-hem-tÀlarıdur: S: dil-güşÀlarıdur: K, İÜ 
95 Beyt: Şi‘r: S; Dìger: M 
96 Fasl-ı hazÀn: vakt-ı hazÀn: S, K 
97 Fasl-ı bahÀr: vakt-ı bahÀr : M, İÜ 
98 Neår:-: S, K, İÜ 
99 Evreng-nişìn-i taht-ı zer-endÿd-ı pÀdişÀhì olup: Evreng-nişìn-i taht-ı şehen-şÀhì ve serìr-i pÀdişÀhì ve 

cülûs idüp: M 
100 Elli: -: M 
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ÓAŻRET-İ SULÙÁN BÁYEZÌD ÒÁN İBN-İ SULÙÁN MEÓMET ÒÁN 101 

 

 Maòlaã-ı şerìfleri ‘Adlì olup vücÿd-ı laùìfleri 102 pür-seòÀ vü kerem ve zÀt-ı sütÿde-

şiyem-i ‘Àlì-himemleri 103 rÿó-ı mücessem-i şehen-şÀh-ı mu‘aôôem idiler. Maòdÿm-ı SÀmì 

Óażret-i MonlÀ 104 CÀmì’ye her re’s-i senede ‘aùiyye-i òüsrevÀnìlerinden ãurre ìåÀr idüp anlar 

daòı medó ü senÀlarında úaãÀ’id-i bì-hem-tÀ peydÀ vü 105 iãdÀr iderler idi.  

 

Úıù‘a li- NÀmıúihi 106 

 

  Ne úadar pÀdişeh 107 olmaú gerek ey dil añla 

  Ki anı medó ü senÀ eyleye MonlÀ 108 CÀmì 

 

  Ehl -i ‘irfÀna maóabbetle ri‘ayet idenüñ 

  Óaşr olınca unudılmaz (3b) bu 109 cihÀnda nÀmı 

 

Neår110 : Bunlar daòı peder-i vÀlÀ-güherleri gibi maórÿsa-i mezbÿrede cÀmi‘ vü medrese ve 

‘imÀret-i bì-hem-tÀ [vü] mücedded inşÀ itdürmişlerdür ki òazìne-i bì ‘aded ü bì-intihÀ òarc u ãarf 

olınmışdur 111. Bu iki beyt-i laùìf ol õÀt-ı şerìfüñ 112 zÀde-i ùab‘ -ı naôìfleridür:   

 

Beyt 113 

 

  Beni lÀ-y‘aúıl iden 114 şerbet-i la‘l-i lebidür  

  Beni ser-geşte úılan 115 Àh-ı çeh-i àebàebidür  

 

                                                           
101 Hażret-i SultÀn BÀyezid HÀn İbn SultÀn Mehmed HÀn: S 3a; M 3a,b; K 49b; İU 3a 
102 Latìfleri: şerìfleri: S 
103 ZÀt-ı sütÿde-şiyem ‘Àli-himemleri: zÀt-ı sütÿdeleri ve şiyem-i ‘Àli-himemleri: S; zÀt-ı sütÿde-şiyem-i 

‘Àlì-himmetleri: İÜ 
104 MonlÀ: MollÀ: S, M 
105 KasÀ’id-i bì-hem-tÀ peydÀ vü: kasÀ’id ü eş‘âr: S 
106 Kıt‘a li-nÀmıkihi:li-nÀmıkihi: K, İ; Kıt‘a: M 
107 PÀdişeh: pÀdişÀh: M, S 
108 MonlÀ: MollÀ: M, S 
109 Bu: -: S, M 
110 Nesr: -: S, K, İÜ 
111 “Bunlar (...) olınmışdur”: -: S, K, İÜ 
112 Şerìfüñ: zì-zarìfüñ: İÜ 
113 Beyt: Şi‘r: S; Dìger: M 
114 İden: -: S 
115 Kılan: kıl: S 
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Beyt-i Dìger 116 

 

  Ey süvÀr-ı esb-i nÀz olan riúÀb-ı cÀna baã 

  Şimdilik meydÀn senüñdür ayaàuñ merd-Àne baã 

 

Neår117 : Sekiz yüz seksan 118 altıda 119 pirÀye-baòş-ı 120 evreng-i şehen-şÀhì ve cÀlis-i taòt-ı 

pÀdişÀhì 121 olup müddet-i salùanatları otuz iki ve müddet-i ‘ömrleri altmış iki senedür.  

 

 

ÓAŻRET-İ SULÙÁN SELÌM ÒÁN İBNÜ’S- SULÙÁN BÁYEZÌD ÒÁN  

FÁTİÓÜ’L-ÓAREMEYN-İ ŞERÌFEYN  

 

 Maòlaã-ı şerìfleri Selìmì’dür 122. Bunlar daòı maórÿsa-i mezbÿrede ‘imÀret ü medreseyi 

müştemil cÀmi‘-i bì-hem-tÀ ve ma‘bed-i dil-güşÀ iódÀs ü peydÀ itdürmişlerdür ki òayret-efzÀdur. 

Úuvvet-i ḲÀhireye mÀlik ve bi’z-zÀt ùarìú-i cihÀda sÀlik pÀdişÀh-ı cihÀn ve ãÀóib-úırÀn-ı zamÀn 

idiler. FÀrisì ve Türkì eş‘Àr-ı belÀàat-‘unvÀnları olup 123 bu beyt-i sÿz-nÀk 124 ol ùıynet-i pÀküñ 

kelÀm-ı çÀlÀkıdur 125: 

 

Şi‘r 126 

 

  Hücÿm-ı neşveden bì-tÀb-ı çeşmi 

  Anuñ-çün ‘Àşıúuñ da Àb-ı çeşmi 

 

Beyt 127 

 

  Fikr mì-kerdem şebì k’Àn mÀh-rÀ bìnem be-òvÀb 

  Men der-ìn bÿdem ki nÀ-geh şod ùulÿ‘-ı ÀfitÀb128 

                                                           
116 Beyt-i Dìger: Beyt: M: ve lehu: İÜ; -: S 
117 Nesr: -: K, S, İU 
118 Seksan: seksen: M 
119 Altıda: altıdur: M 
120 PìrÀye-bahş: pìrÀye pìrÀye-bahş: K 
121 ve cÀlis-i taht-ı pÀdişÀhì: -: S, K, İÜ 
122 Selìmì’dür: Selìmì: S 
123 “Bunlar (…) olup”: -: S, K, İÜ 
124 Beyt-i sÿz-nÀk: eş‘âr: S 
125 PÀkün kelÀm-ı çÀlÀkıdur: pÀkden bedìdÀrdur: S 
126 Şi’r: -: M, İÜ, K 
127 Beyt: FÀrsì: S 
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Neår129 : Ùoúuz yüz on sekizde evreng-nişìn-i taòt-ı ‘Àlì-baòt olup müddet-i salùanatları sekiz 

sene ve ùoúuz (4a) ay 130 ve müddet-i 131 óayÀtları elli beş senedür. Müddet-i úalìl-i 

salùanatlarında FÀtió-i Mıãrü’l-ÚÀhire ve óaremeyn-i Şerìfeyn olduúlarında merhÿm KemÀl 

PÀşÀ-zÀde óażretleri’nden ãÀdır olmışdur: 

 

Úıù ‘a-i KemÀl PÀşÀ-zÀde 132 

  Az müddetde çok iş itmiş-idi  

  SÀyesi 133 olmışıdı ‘Àlem-gìr 

 

  Şems-i ‘aãr idi ‘aãrda şemsüñ 

  Ôıllı memdÿd olur zamÀnı 134 úaãìr 

 

ÓAŻRET-İ SULÙÁN SÜLEYMÁN ÒÁN İBNÜ’S-SULÙÁN SELÌM ÒÁN 135 

 

 Maòlaã-ı şerìfleri Muóibbì olup bunlar daòı maórÿsa-i mezbÿrede ecdÀd-ı ‘Àlì-nijÀdları 

gibi cÀmi‘-i ‘Àlì vü medÀris-i mevÀlì ve ‘imÀret ü dÀrü’ş-şifÀ iódÀs ü binÀ itdürmişlerdür ki her 

biri óayret-efzÀ vü ‘ibret-nümÀdur. EvãÀf-ı cemìlleri sÀ’ir tezÀkirde tasùìr olunduàına binÀen 136 

taórìr-i kilk-i nÀdire-perdÀzdan müstaànìdür. ZamÀn-ı salùanatlarında erbÀb-ı ma‘rifete raàbet 

buyurup her şÀ‘ire 137 miúdÀr-ı mertebe 138 ‘atiyye-i òüsrevÀnìden vaôìfe ta‘yìn 139 buyururlar idi. 

Kendiler 140 daòı SelÀùìn-i ‘OsmÀniye’nüñ eş‘arı ve òavÀúìn-i mÀżiye’nüñ hüner-veri olup Türkì 

ve FÀrsì iki dìvÀn-ı belÀàat-‘unvÀnı vardur 141. Bu 142 ebyÀt-ı laùìf ol zÀt-ı şerìfüñ zÀde-i ùab‘-ı 

naôìfleridür: 

                                                                                                                                                                          
128 “O ayı (ay yüzlüyü) rüyada görmeği düşündüğüm bir gece ben bunda (bu düşüncede) idim ki ansızın 

güneş doğdu.”  y.ç.  
129 Nesr: -: S, K, İÜ 
130 Sekiz sene ve tokuz ay :tokuz sene: S 
131 “Müddet (…) olmışdur”: -: S; sÀdır olmışdur: sÀdır olmışlardur: İU; Kıt‘adur: M 
132 Kıt‘a-i  KemÀl PÀşÀ-zÀde: Kıt‘a: M, K, İÜ 
133 SÀyesi : sÀye: S 
134 ZamÀnı: zamÀn: S 
135 Óażret-i SulùÀn SüleymÀn ÒÀn İbnü’s-SultÀn Selìm ÒÀn: M 4a; S 3b, 4a; K 49b; Hażret-i SultÀn 

SüleymÀn ÒÀn İbn SÿltÀn Selìm ÒÀn: İÜ 3a, b; 
136 SÀ’ir tezÀkirde tastìr olınduàına binÀen: -:S, K, İÜ 
137 SÀ’ire: şâ‘ir İÜ, S 
138 MikdÀr-ı mertebe: mertebesi mikdÀrı: S 
139 Ta‘yìn: ta‘ayyün: S 
140 Kendiler: kendileri: S, M 
141 DìvÀn-ı belÀàat-‘ünvÀnı: DìvÀnı: S 
142 Bu: ve: İÜ 
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Beyt 143 

 

1) Va‘de-i vaãl eyledi çün kim bize cÀnÀnumuz 

  Ey ecel bir dem tevaúúuf eyle alma cÀnumuz 

 

Dìger 144 

 

2) 145 Rindler bezminde sÀúì bir ‘aceb nÀm eyledi  

  Mescidüñ úandìlini mey-òÀnede 146 cÀm eyledi 147 

 

3)  Gitme ey cÀnum giderseñ Àh ü zÀr itsem gerek 

äanma kim dünyÀda sensiz ben úarÀr itsem gerek 

(4b) 

 4) Òalú içinde mu‘teber bir nesne yoú devlet gibi 

  Olmaya devlet cihÀnda bir nefes ãıóóat gibi 

 

Beyt-i Dìger 148 

 

 5) Olsa úumlar ãaàışınca ‘ömrüñe 149 óadd u ‘aded 

  Gelmeye bu şìşe-i çarò içre bir sÀ‘at gibi 

  

Neår150 : Ùoúuz yüz yigirmi altıda evreng-nişìn-i úayserì olup müddet-i salùanatları úırú sekiz ve 

müddet-i ‘ömrleri yetmiş dört senedür. 

 

ÓAŻRET-İ SULÙÁN SELÌM ÒÁN İBNÜ’S- SULÙÁN SÜLEYMÁN ÒÁN 151 

 

 Bunlaruñ daòı maòlaã-ı şerìfleri Selìmì’dür. PÀdişÀh-ı ‘Àlì-baòt ve bir şehen-şÀh-ı ãÀóib-

taòtdur ki selÀtìn-i mÀżiye’den eşbeh ü a‘lem ve seòÀ vü kerem nÀm-ı nÀmìlerine ‘alem olmış-

                                                           
143 Beyt: Eş‘âr: S 
144 Bu beytler S, K, İÜ nüshalarında yoktur. 
145 Dìger: ve lehu: İÜ; Beyt-i Dìger: K; -: S 
146 Mey-hÀnede: mey-hÀneye: İÜ 
147 Eyledi: eyledüñ: S 
148 Bu beytler S, K, İÜ nüshalarında yoktur. 
149 ‘Ömrüñe: ‘ömriñe: İÜ 
150 Nesr: -: S, K, İÜ 
151 Óażret-i SultÀn SüleymÀn ÒÀn İbnü’s-SultÀn Selìm ÒÀn: S 3b, 4a; K 49b;óażret-i SultÀn SüleymÀn 

ÒÀn İbn-i SÿltÀn Selìm ÒÀn: İU 3a,b;óażret-i SultÀn SüleymÀn ÒÀn İbnü’s-SultÀn SüleymÀn ÒÀn: M 4a. 



TEZKİRE  48 

 

ıdı. Dârü’l-‘izz ve’n-naãr maḥmiye-i Edirne’de binÀ eyledükleri cÀmi‘-i şerìf ü ma‘bed-i laùìf 

óayret-efzÀ-yı úavì vü ża‘ìfdür. GÀhì şi‘r-i Àb-dÀrla daòı ÀzmÀyiş-i ùab‘-ı nÀm-dÀr iderler idi 152. 

Bu iki beyt-i bì-hem-tÀ  zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀlarıdur:  

 

Beyt 153 

 

  NevÀda yine rÿó-efzÀ olur ‘uşşÀúa bir dem var 

  DilÀnı gibi nÀlÀn 154 olmada bir özge ‘Àlem var 

 

Dìger 155 

 

Göñül benden umardı çoú vefÀlar 

MünÀsib düşdi ammÀ kim cefÀlar 

 

Beyt-i Dìger 156 

 

  äatıldı Mıãr içinde Yÿsuf altuna cevÀhirle 157 

  Seni ey şÿò-ı ‘Àlem kim alur dünyÀya virmezler 

 

Neår158: Maórÿsa-ı Edirne’de bir cÀmi‘-i şerìf ve ma‘bed-i laùìf binÀ itdürmişlerdür ki dört 

minÀre-i bÀlÀ üç şerefelü maórÿsa-i mezbÿreye şeref virmişdür. SelÀùìn-i mÀżiye-i 

OåmÀniye’nüñ BilÀd-ı æelÀåe’de binÀ eyledükleri cevÀmi‘üñ cümlesinden nÀzük ü hem-vÀr 

vÀúi‘ olmışdur 159. Cülÿs-ı hümÀyÿn-ı ‘izzet-maúrÿnları 160 ùoúuz yüz yetmiş dörtde vÀúi‘ 161 

olup müddet-i162 salùanatları sekiz ve müddet-i ‘ömrleri 163 elli altı senedür 164.  

 

                                                           
152 “PÀdişÀh-ı ‘Àlì-baht (…) iderler idi” : -: S, K, İÜ 
153 Beyt: Şi‘r: S 
154 NÀlÀn: nÀlÀnı: S 
155 Bu beyt İÜ, K ve S nüshalarında yoktur. 
156 Beyt-i Dìger: ve lehu: İÜ 
157 CevÀhirle: cevherle: S; cevÀhirlene: K 
158 Nesr: -: S, K, İÜ 
159 “Mahrÿsa-i Edirne’de (…) olmışdur”: -: S, M 
160 Cülÿs-ı hümÀyÿn-ı ‘izzet-i makrÿnları: cülÿs-ı hümÀyÿnları: S, K, İÜ 
161 VÀki‘: -: S, K, İÜ 
162 Müddet: -: S 
163 ‘Ömrleri: ‘ömri: İÜ 
164 Elli altı: elli: S 
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ÓAŻRET-İ SULÙÁN MURÁD ÒÁN İBNÜ’S- SULÙÁN SELÌM ÒÁN 165 

 

 Maòlaã-ı şerìfleri MurÀdì’dür. Muóibb-i ‘ulemÀ ve mu‘tekid-i evliyÀ olup ãalÀó u 

taúvÀyla meşhÿr ÿ ma‘rÿf ve ri‘Àyet-i ahÀlì itmekle zÀt-ı ‘Àlìleri mevãÿf idi. Bu iki beyt-i (5a) 

taãavvuf-Àne ol pÀdişÀh-ı zemÀnenüñdür 166: 

 

Şi‘r 167 

 

 1)  VefÀya va‘de úılur mı MurÀd’e ol gül-i ter 

  Yalancı gül 168 gibi bir tÀze nev-civÀnum var 

 

 2) CÀn reşóa-i nÿruñ lem‘eâtın gözedürmiş   

  áavvÀã bióÀruñ úaùarÀtın gözedürmiş 

 

Her laóôa mü’eããirden eåerdür bu MurÀdì 

Hep cümle òalÀyıú ‘araãÀtın gözedürmiş 169 

 

Neår170 : Ùoúuz yüz seksen 171 ikide evreng-nişìn-i úayserì olup müddet-i salùanatları yigirmi bir 

ve müddet-i ‘ömrleri elli senedür. 

 

 

ÓAŻRET-İ SULÙÁN MEÓMED ÒÁN İBNÜ’S-SULÙÁN MURÁD ÒÁN 172 

 

 Bunlaruñ daòı maòlaã-ı şerìfleri ‘Adlì olup evãÀf-ı zÀt-ı sütÿde-şiyemleri 173 òÿrşìd-

emåÀl iştihÀrlarına binÀen taórìr-i úalem-i òoş-reftÀrdan müstaànìdür. Bu iki beyt-i ra‘nÀ ol 

óażret-i bi-hem-tÀnuñ zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀlarıdur: 

 

                                                           
165 Óażret-i SultÀn MurÀd ÒÀn İbnü’s-SultÀn Selìm ÒÀn: M 4b-5a; K 50a; İÜ 4a-b;óażret-i Murad ÒÀn İbn 

SultÀn Selìm ÒÀn: S 4b 
166 Bu iki beyt-i tasavvuf-Àne ol pâdişâh-ı zemÀnenündür: Bu beyt-i latìf zÀde-i tab‘-ı şerìfleridür: S, K, İÜ 
167 Şi‘r: Beyt: S, K, İÜ 
168 Gül: gül gül: S 
169 2 ve 3 numaralı beyitler S, K, İÜ nüshalarında yoktur. 
170 Nesr: -: S, K, İÜ 
171 Seksen: seksan: S, İÜ 
172 Óażret-i SultÀn Mehmet ÒÀn İbnü's-SultÀn MurÀd ÒÀn:Hażret-i SultÀn Mehmet ÒÀn İbn SultÀn MurÀd 

ÒÀn: S 4b; M 4b-5a; İÜ 4a, b 
173 Sütÿde-şìmleri: ‘Àlì-medÀrları: M 
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Şi‘r 174 

 

  Ol ãaçı Leylì 175 umarum baña Mecnÿn’um diye 

  Gezmesün gelsün belÀ ùaàında maózÿnum diye 

 

  Umarum şi‘r-i güher-bÀrum işitdükde o mÀh 176 

  Úandedür gelsün berü 177 ol dürr-i meknÿnum diye 

 

Neår 178: Kendiler bi’õ-õÀt Yanıú ve Eğri Úal‘aları üzerine àazÀ vü cihÀd eyledükleri meşhÿd-ı 

ahÀlì-i bilÀddur 179. Biñ üçde taòt-ı ‘Àlì-baòta cülÿs buyurup ùoúuz sene pÀdişÀh ve úırú 180 sene 

mu‘ammer olmışlardur 181. 

 

ÓAŻRET-İ SULÙÁN AÓMED ÒÁN İBNÜ’S- SULÙÁN MEÓMED ÒÁN 182 

 

 Maòlaã-ı şerìfleri Baòtì’dür. EvãÀf-ı cemìl-i ‘Àlem-ÀrÀları 183 şöhret-i bì-hem-tÀlarına 

binÀen184 tavãìf ü tafãìlden müstaànì 185 olup maórÿsa-i İstanbul’da li-vech-illÀhite‘alÀ bir cÀmi‘-

i zìbÀ iódÀå ü binÀ itdürmişlerdür ki Yeñi CÀmi‘-i Şerìf dimekle meşhÿr-ı dünyÀdur. Ùab‘-ı 

‘Àlem-ÀrÀları iştihÀ-yı ‘arÿs-ı ‘arÿż-ı (5b) zìbÀ olup gÀh u bi-gÀh úalem-i dil-güşÀları taórìr-i 

eş‘Àr u inşÀ ider idi186. Bu eş‘Àr-ı187 laùìf ol zÀt-ı şerìfüñ zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür188: 

 

                                                           
174 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
175 Leylì: LeylÀ: İÜ 
176 O mÀh: O yÀr: K, İÜ; nigÀr: M 
177 Berü: berü a: M 
178 Nesr: -:  S, K, İÜ 
179 “Kendiler (…) bilÀddur”: -: S, K, İÜ 
180 Kırk : kırk bir: S 
181 Sene mu‘ammer olmışlardur: senedür: S 
182 Óażret-i SultÀn Ahmed ÒÀn İbnü's-SultÀn Mehmed ÒÀn: M 5a, b; K 50a.b; İÜ 4b;óażret-i SultÀn 

Ahmet ÒÀn İbn SultÀn Mehmet ÒÀn: S 5a 
183 Cemìl-i ‘Àlem-ÀrÀları:cemìlleri: K, İÜ 
184 Şöhret-i bì-hem-tÀlarına binÀen: -: S, K, İÜ 
185 Tavsìf ü tafsìlden müstaànì: tenmìk ü inşÀdan müstaànì: M 
186 “Mahrÿsa (...) ider idi” : -: S, K, İÜ 
187 Eş‘âr: ebyÀt: M 
188 Nazìfleridür: nazìfidür: M 
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Beyt 189 

 

Didüm ol dil- dÀre bir dem úıl vefÀ 190 

Didi kim itmem saña her 191 dem cefÀ 192 

 

Dìger 193 

 

 2)  Bÿy irse cÀn meşÀmmına faãl-ı 194 bahÀrdan 

  MuràÀn ãadÀsı gelse dile 195 merà-zÀrdan 

 

 3) Bolsa nevÀda gül gibi nev-besteler  ôuhÿr 

  Kim tÀze ãavt u naúş 196 işidilse 197 hezÀrdan  

 

Neår 198: Cülÿs-ı hümÀyÿn-ı sa‘Àdet-maúrÿnları 199 biñ on ikide vÀúi‘ olup müddet-i salùanatları 

on dört ve müddet-i ‘ömrleri úırú ùoúuz senedür. 

 

ÓAŻRET-İ SULÙÁN MURÁD ÒÁN İBNÜ’S-SULÙÁN AÓMED ÒÁN 200 

 

Bunlaruñ daòı maòlaã-ı şerìfleri MurÀdì’dür. Kilk-i serì‘ü’l-óarekÀt-ı taórìrinden vaãf-ı 

zÀt-ı201 celÀlet-me’Àbları müstaànìdür. Taòt-gÀh-ı ÒulefÀ-yı RÀşidìn202 olan BaàdÀd-ı DÀrü’s-

selÀm üzerine sefer203 edüp endek zamÀnda ol úal‘a-i ÚÀf-sìmÀ ve óıãn-ı óaãìn-i bì-hem-tÀyı zÿr 

                                                           
189 Beyt: Şi‘r: M 
190 VefÀ: cefÀ: S 
191 Her: bir: S 
192 CefÀ: vefÀ: S 
193 Dìger: ve lehu: İÜ; -: S 
194 Fasl: fażl: S 
195 Dile: yine: İÜ 
196 Savt u nakş: savt-ı nakşı: S; nakş u savt : İÜ 
197 İşidilse: işidse: S 
198 Nesr :-:S, K, İÜ 
199 Cülÿs-ı hümÀyÿn-ı sa‘Àdet-makrÿnları: cülÿs-ı hümÀyÿnları: S, K, İÜ 
200 Óażret-i SultÀn MurÀd ÒÀn İbnü's-SultÀn Ahmed ÒÀn: Hażret-i SultÀn MurÀd ÒÀn İbn SultÀn Ahmed 

ÒÀn: S 5a, b; M 5b; İÜ: 4b-5a; K 50b 
201 ÕÀt: -: S 
202 Taòt-gÀh-ı ÒulefÀ-yı RÀşidìn: Taòt-gÀh-ı kadìm ve makarr-ı ÒulefÀ-yı RÀşidìn: M 
203 BaàdÀd-ı DÀrü's-selÀm üzerine sefer: BaàdÀd-ı DÀrü's-selÀm ve'n-nÀ'im üzerine bi'õõÀt sefer: M 
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u cebr ü zecr ü úahrla204 fetó ü tesòìr eylemişlerdür. Nitekim ol óìnde kendiler 

buyurmışlardur205: 

 

Beyt  

 

 1) Òıżr gibi geldi yetdi himmet-i úuùb-ı zamÀn 

  Bì-ta‘ab fetó eyledüm BaàdÀd şehrin rÀygÀn 

 

Neår 206: Bu beyt-i pür- nikÀt 207 daòı ol zÀt-ı sütÿde-ãıfÀtuñdur 208: 

 

Beyt 

 

  Benem kim pÀdişÀh Cem-i mu‘aôôam òüsrev-i òÀúÀn 

  CihÀnuñ faòrıyam hergiz yanumda zerredür eyvÀn 

 

Neår 209: Cülÿs-ı hümÀyÿnları biñ otuz iki de olup müddet-i salùanatları on yedi ve müddet-i  

‘ömrleri otuz senedür 210. 

                                                           
204 Kal‘a-i KÀf-simÀ ve hısn-ı hasin-i bi-hem-tÀyı zÿr u cebr ve zecer ü kahrla: kal‘a-i KÀf-simÀyı zÿr u 

cebr ile: S, K, İÜ 
205 Buyurmışlardur: buyurmışdur: S 
206 Nesr: -: S, K, İÜ 
207 Beyt-i pür-nikÀt: beyt-i nikÀt: M 
208 Ol zÀt-ı sütÿde-sıfÀtundur: zÀde-i tabi‘atlarıdur: S 
209 Nesr: -: S, K, İÜ 
210 “Bin otuz...senedür” : -: M 
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ZİKR-İ ŞU‘ARÂ-YI MA‘RİFET- (6a) PEYMÂ KeårehümallÀhu Te‘alÀ 

 

Harfü’l-elif 

ÓAŻRET-İ ES‘AD EFENDİ211 

 Meróÿm-ı maàfiret-nişÀn 212 SulùÀn MurÀd ÒÀn-ı æÀliå 213 óażretleri’nüñ òvÀcesi 

Sa‘de’d-dìn Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendleridür 214: 

 

Beyt  

 

  ‘İlmine göre anuñ úaùre degül baór-ı sefìd 215 

  Fażlına göre anuñ õerre degüldür òÿrşìd  

 

Neår 216: ÓaúúÀ ki bir fÀżıl-ı yegÀne ve bir ‘Àlim-i ferzÀnedür ki òÿrşìd-óibÀl-i seyyid ü 

Sa‘de’d-dìn ÀfitÀb217-ı efkÀr-ı daúiúì 218 yanında õerre-i kem-terindür. Maùlabu’l-ulemÀ ve 

óasretü’l-fużalÀ 219 olan manãıb-ı şeyòü’l-islÀmì õÀt-ı sütÿde-òıãÀlleri ile müşerref erbÀb-ı 

istiòfÀfdan àam u elem ber-ùaraf220 olmış-ıdı. Bu eş‘Àr-ı 221 lÀ-naôìr 222 ol óażretüñ zÀde-i ùab‘-ı 

dil-peõìrleridür : 

Eş‘Àr 223 

 

MÀdÀm àamze mest-i úadeó-nÿş-ı fitnedür 

MüjgÀn-ı çeşm-i yÀr hem-Ààÿş-ı fitnedür 

 

äahbÀ-perest-i ‘işve degül şÀhid-i nigÀh 

Mest-i mey-i girişme vü ser-òōş-ı fitnedür 

 

                                                           
211 Es‘ad Efendi: S 5b-6a; M 6a; K 50b-51a; İÜ 5a,b 
212 Meróÿm-ı maàfiret-nişÀn: meróÿm u maàfÿrleh: S, K; meróÿm u maàfÿr: İÜ 
213 æÀliå: -: S 
214 Fażìlet-mendleridür: fażilet-mendidür: S 
215 Baór-ı sefid: deryÀ: S, K, İÜ 
216 Neår: - : S, K, İÜ 
217 ÁfitÀb: -: S 
218 Daúìúi: de úÀyı úı: M 
219 Maùlabu’l-‘ulemÀ ve óasretü’l-fużalÀ: tekemmül-i ‘arż-ı ‘ulemÀ: S, K, İÜ 
220 “ve (…) ber-teraf”: -: S, K, İÜ 
221 Eş‘Àr: EbyÀt: S 
222 lÀ-naôìr: bì- naôìr: S 
223 Eş‘Àr: Beyt: M, K, İÜ; bu gazelin ilk üç beyti M nüshasında Es‘ad-ı Selânikì’nin şiiri olarak 

sunulmuştur. 
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Eyler mezÀd kÀle-i Àşÿb-ı óüsnini 

DellÀl-ı àamze emti‘a-ber-dÿş-ı fitnedür 

 

Òÿn-ı nigÀh-ı dil-bere úan itdüren müdÀm 

Hep keyf-i cÀm-ı bÀde-i pür-cÿş-ı fitnedür 

 

Mümkin mi Es‘ad olmaya Àteş-zen-i ãalÀó 

Çerò-i sitem-fürÿş şerer-pÿş-ı fitnedür 

 

Dìger 224 

 

MÀdÀm cÀm-ı bÀde-i ‘işret elümdedür 

MiftÀó-ı kÀr-òÀne-i devlet elümdedür 

 

ÒüsrÀn-ı kÀr-ı ‘aşú nedür bilmezem daòı 

Ser-mÀye-i mecÀz ü óaúìúat elümdedür 

 

Beyt 225 

 

HevÀ-yı sünbülìde seyr-i sünbül-i zÀr a‘lÀdur 

Zemìni ÀsmÀnı gösterür özge temÀşÀdur 

 

Dìger 226 

 

Sìneme olmaz berÀber Àyine bir vech-ile 

ÔÀhir u bÀùın keder yoú sìne-i bì-kìnede 

 

Úadrin añla úıymetin bil eşk-i òÿn-Àlÿdumuñ 

La‘l-i zìbÀdur bulınmaz degme bir gencìnede 

 

Neår 227: Biñ otuz beşde 228 İstanbul’da civÀr-ı óayy ü 229 ÚÀdir’de cÀy-gìr olmışdur. 

 

                                                           
224 Dìger: -: M 
225 Beyt: -: S, K, İÜ 
226 Dìger: -: S, K, İÜ 
227 Neår: -: S, K, İÜ 
228 Otuz beşde: yigirmi tokuzda: S; otuz birde: K; otuz dörtde: İÜ 
229 ü: -: S 
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 ES‘AD-I SELÁNİKÌ230 

 PÀye-i erba‘ìne vÀãıl ve andan daòı munfaãıl SelÀnikì Es‘ad Çelebi’dür. TÀze vü nev-

ôuhÿr ve mir‘Àt-ı ùab‘ı mihr-ÀsÀ pür-nÿr olup eş‘Àrı muòayyel ve güftÀrı bì-bedeldür. Bu eş‘Àr 

zÀde-i ùab‘-ı dürer-bÀrıdur : 

Şi‘r 231(6b) 

 

EDÌBÌ 232 

 Burÿsevì ‘Alì Çelebi’dür 233. Gencìne-i ma‘arife mÀlik ve234 mevÀlì-i ‘iôÀm silkine sÀlik 

olmış-ıdı. Bir şÀ‘ir-i siór-Àferìn ü nükte-gÿyÀdur ki eåer-i kilk-i nÀdire-perdÀzı hem-çü hÿrşìd-i 

cihÀn-nümÀ ‘Àleme żiyÀ-efzÀ olmışdur . Bu eş‘Àr 235-ı bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀlarıdur 236 : 

 

Beyt 237 

 

  GedÀ çekse o şÀhı sìnesine  

  Olur sulùÀn-ı ‘Àlemle berÀber 

 

Dìger 238 

 

  Hìçe ãatılur vaãlum 239 umanlar dimiş ol yÀr 

  Ey ‘Àşıú-ı dìdÀr seyirci żarar itmez   

 

                                                           
230 Es‘ad-ı SelÀnikì: -: M 60b; S, K, İÜ   
231Şi‘r başlığı altında şiir örneği olarak sunulan 

MÀdÀm àamze mest-i úadeó-nÿş-ı fitnedür 

MüjgÀn-ı çeşm-i yÀr hem-Ààÿş-ı fitnedür 

 

äahbÀ-perest-i ‘işve degül şÀhid-i nigÀh 

Mest-i mey-i girişme vü ser-òōş-ı fitnedür 

 

Eyler mezÀd kÀle-i Àşÿb-ıóüsnini 

DellÀl-ı àamze emti‘a-ber-dÿş-ı fitnedür 

 beyitlerinin de içinde bulunduğu gazel S, K, İÜ nüshalarında Es‘ad Efendi’nin şiiri olarak sunulmuştur. 
232 Edìbì: S 6b; K 51a; İÜ 5b-6a 
233 “Gencìne (…) ve”: -: S, K, İÜ 
234 Hem-çü òÿşrid-i cihÀn-nümÀ ‘Àleme żiyÀ-efzÀ olmışdur: hem-çü òÿrşid-i tÀb-dÀr-ı ‘Àleme żiyÀ 

virmişdür: K, İÜ; mu‘cize-i ‘İsÀ’dÀn nişÀn virmişdür: S 
235 Eş‘Àr: EbyÀt: S 
236 Dil-güşÀlarıdur: ‘Àlem-ÀrÀlarıdur: S 
237 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
238 Dìger: ve lehu: İÜ; -: M  
239 Vaãlum: viãÀlüm : S 
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Ve lehu 240 

 

İtsem ‘aceb mi dehr-i cefÀ-pìşeden fiàÀn 

Cevriyle öldürür beni virmez emÀn zamÀn 

 

Dìğer 241 

 

  Ol ekdi güllerin ben ‘Àrıżuñ gül-şende vaãf itdüm  

  Bir olduú ‘andelìb-i zÀrla aàlayı aàlayı 

 

    Şi‘r  

 

  CÀn virmek ise àamzeñe ger vuãlata bÀ‘iå 

  Bir tìr-i nigÀhuñ olur ol devlete bÀ‘iå 242 

 

 

ÜMÌDÌ 243 

 Merzifonì Receb Çelebi’dür 244. Úosùanùiniyye’de mutaãarrıf-ı cihet-i imÀmet 245 ve 

vücÿd-ı pür-ma‘rifet 246 idi. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀlarıdur 247: 

 

    Beyt 

 

  Tìr-i müjesine dime dil muràı urılmaz 

  Ebrÿlarınuñ yayı úolayına úurılmaz  

 

Neår 248: Biñ on ùoúuzda 249 İstanbul’da fevt oldı. Peyrev-i Bâḳì olan Ümìdì-i meşhÿr ki 

ma‘Àrifle cevabını ma‘mûrdur. Biñden muḳaddem fevt olmaàla bu ceridedenùayy olındı. 

 

                                                           
240 Ve lehu: Dìger: M, K; -: S 
241 Dìger: Ve lehu: İÜ; S’de başlıksız; -: M 
242 Bu beyit S, K ve İÜ nüshalarında yoktur. 
243 Ümìdì: M 6b; S 6a, b; K 51a; İÜ 6a 
244 Çelebi’dür: Efendi’dür: S  
245 İmÀmet: emÀnet: S 
246 Vücud-ı pür-ma’rifet: -: S 
247 Bì-hem-tÀlarıdur: bì-hem-tÀsıdur: K, M, İÜ 
248 Nesr: -: S, K, İÜ 
249 Tokuzda: tokuz: M 
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(7a) ÁLÌ 250 

Selânik ÚażÀsı’ndan 251 munfaãıl seyyid-i ãaóìóü’n-neseb 252 ãÀhìbü’l-òulú ve’l-edeb 

erbÀb-ı ‘irfÀnuñ ser-bülendi253 Yavuz-zÀde MuãùafÀ Çelebi Efendi’dür 254. ErbÀb-ı ma‘rifetden 

ãÀóib-fażìlet maòdÿm-ı ‘Àlì-fıùnetdür. Bu iki beyt-i bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür: 

 

Şi‘r 255 

 

 1) Áhı dem-À-dem idegör sÀóil-i vaãl ise256  murÀd 

  Menzil alur mı fülk-i dil esmeyicek ribÀó-ı ‘aşú 

 

 2) Òanceri çekse bir elif sìneye yazılur göñül 

  Olur o şeróa ‘Àşıúa mÀye-i inşirÀó-ı ‘aşú 

 

 ÁLÌ 257 

 Adanevì Hüseyn Efendi’dür. Der-gÀh-ı ‘Àlì müteferriúalarından idi 258. ŞÀ‘ir-i muòter‘ ü 

vÀãıl-ı netÀ’ic-i aãl u fer‘dür. Bu àazel-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür: 

 

Áazel 

 

  áamze leb-rìz-i tebessüm nigeh Àşüfte-i òvÀb 259 

  Òande-ber-leb-i girih ü nÀz hem- Ààÿş-ı ‘itÀb 

 

  Gerçi nÀz 260 olmış-ıdı mest-i şarÀb-ı àamze [dün] 

  áamze de bÀde-i nÀz-ıla bugün mest ü òarÀb 

 

  GÀh ider rÿy-ı mehi pençe-i òÿrşìd nihÀn 

  GÀh olur berg-i güle sünbül-i gül-pÿş niúÀb 

 

                                                           
250 Álì: M:7a; K: 51b; İU: 6a, b; -:S 
251 Selânik ÚażÀsı’ndan:óÀlÀ Selanik’den: K, İÜ 
252 Seyyid-i sâóibü'n-neseb: seyyid-i saóìóü'l-ensÀbdan: K, İÜ 
253 “äÀóibü'l-òulk (...) ser-bülendi”: -: K, İÜ 
254 Efendi'dür : -: K; İÜ. 
255 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
256 İse: eyle: M, K, S. 
257 Áli: M; 7a; K: 51b; İÜ:6a,b; -: S 
258 İdi: -: K, İÜ 
259 ÒVÀb: òÿb: M 
260 NÀz: -: M 



TEZKİRE  58 

 

  Gül gül olmış ruò-ı rengìni gülüp açılmış  

  Yine görmiş gibi bir iki úadeh bÀde-i nÀb 

 

  ÁfitÀb-ı felek-ÀrÀ-yı süòandur Álì 

  Feyż-yÀb olsa n’ola cümle sözinden aóbÀb 

 

 Biñ ellide İstanbul’da 261 fevt oldı 262.   

  

 ÁåÀr-ı ilmiyelerinden MiftÀóü’l-Cenne ki Fir‘avn ìmÀnı óaúúında. RiyÀżü’l-Cenne 

aòlÀúa dÀ’ir. Ḍurÿb-ı EmåÀl Şerói óażret-i ‘Alì’den ãÀdır olan ḍurÿbdur. Gül-deste-i BelÀàat-ı 

Türkì, ÙabaúÀt-ı Şu‘arÀ ve ÜdebÀ-ı ‘Arab, Müretteb Münşe‘Àt, Müretteb ü Mükemmel DìvÀn. 

Mecmÿ‘ı Óüseyn Álì’nüñdür, rü’yet olınmışdur.263 

 

EDÁYÌ264 

 İstanbulì Receb Efendi’dür. Maôhar-ı elùÀf-ı BÀrì Meróÿm265 MollÀ Ahmed 

EnãÀrì’den266 nÀ’il-i şeref-i mülÀzemet olup ùarìú-i úażÀya rıżÀ virmişdür. Ehl-i ‘ilm ü fażìlet 267 

(7b) vücÿd-ı pür-ma‘rifet 268 olup semend-i fikreti  ‘arãa-i ma‘rifetde cilve-gerdür 269 Òÿb FÀrsì-

dÀn ve müverriò-i bì-òem-tÀ-yı zamÀn olup270 tevÀrìòi bì-naôìr ve taòmìsÀtı dil-peõìrdür 271. Bu 

eş‘-Àr zÀde-i ùab‘-ı dürer-bÀrlarındandur272:   

 

Beyt 273 

 

NÀle eyler mÀ-cerÀ-yı devrden dōlÀblar 274 

Gözlerinden ùurmayup 275 aúar anuñ-çün Àblar 

                                                           
261 İstanbul’da: Stanbul’da: İÜ 
262 Oldı: olmışdur: İÜ 
263 ÁåÀr-ı ilmiyelerinden (…)rü’yet olınmışdur: -: İÜ, K, S. 
264 EdÀyi : EdÀli : M7a, b ; S ; 6b-7a; K : 51b-52a ; İÜ : 6b-7a 
265 “Mazhar …merhÿm” : - : S, K, İÜ 
266 Ahmed EnsÀri’ den : Ahmed Efendi’ den : S, K, İÜ 
267 FÀżilet : fażl : S 
268 Vücÿd-ı pür-ma   ۧ rifet : - : S 
269 “Semend (…) cilve-gerdür”: -: M, K, İÜ 
270 olup : ve : M, K, İÜ 
271 TevÀrihi bi-nazir ü dil-pezirdür: tevÀrihi ve tahmisÀtı bi-nazir ü dil-pezirdür: K, İÜ; bi-naôìr tÀrìhleri ve 

latìf tahmisleri vardur: S 
272 Dürer-bÀrlarındandur: dürer-bÀrıdur: M 
273 Beyt: Şi‘r : M 
274 DōlÀblar: dōllÀblar: M 
275 Ùurmayup: dÀ’mÀ: S 
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MÀlik-i deryÀ saña beñzetdi diyü óüsnini 

Burnına ùuzlı ãular úoydı anuñ girdÀblar 276 

 

‘Áşıú isterseñ ‘arÿs-ı vaãl-ı yÀre bir nişÀn 

İki úaşlu la‘l 277 òÀtemdür o la‘l-i nÀblar 

 

Neår 278: ErbÀb-ı fażl u ‘irfÀnuñ meşhÿr-ı ser-bülendi 279 meróÿm Es‘ad Efendi Rÿm İli 
280 ãadrını281 teşrìfìnde didügi282 tÀrìòdür283: 

 

TÀrìò  

 

Mihr-i 284 felek-i ‘ilm ü hüner Es‘ad Efendi  

Kim fażl u kemÀlÀt-ıla dünyÀda meåeldür 

 

Bir nüsòadur ol õÀt-ı mükerrem ki ser-À-pÀ 

Maùlabları ma‘nÀları hep ‘ilm ü ‘ameldür 285 

 

Sa‘d oldı yine 286 kevkebe-i baòtı úużÀtuñ 

Bu fażl-ı ÒudÀ anlara bir 287 luùf-ı ezeldür 

 

Ol õÀt-ıla ãadr-ı ‘ulemÀ k’oldı müşerref 

Şimden gerü cümle ‘ulemÀ müşkili óalldür 

 

Rÿm İli’ni teşrìfine hÀtif didi tÀrìò 

äadr-ı ‘ulemÀ Es‘ad Efendi’ye maóaldür  (1012) 

 

                                                           
276 Bu beyit M, K ve İÜ nüshalarında yoktur. 
277 La‘l: la ‘li: S 
278 Neår: -: M, K, İÜ 
279 “ErbÀb (…) Ser-bülendi”: -: S, K, İÜ 
280 İli: -: S; İli’ni: K 
281 Sadrını teşrifinde: Sadrına teşrif itdükde: S, K, İÜ 
282 Didügi: Didigi: S 
283 Târìòdür: târìòidür: İÜ 
284 Mihr: o mihr: S 
285 ‘Ameldür: ‘alemdür: S 
286 Yine: meger: S, K, İÜ 
287 Bir: -: S 
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AÓMED 288 

 äÀóibü’l-edeb 289 seyyid-i ãaóìóü’n-neseb 290 İstanbÿlì Aómed 291 Çelebi’dür. Ol õÀt-ı 

‘azìz Cızbız laúabı ile mülaúúab idi 292. RÀúımu’l-óurÿfuñ pederinüñ óammÀlı olup ãÀóib-fażìlet 

ehl-i ma‘rifet 293 ‘Àrif ü naôìf-i vücÿd-ı şerìf olup 294 úaù‘-ı merÀtib-i mu‘tÀde ile 295 Meróÿm 

ÕekerriyÀ Efendi Medresesi’nde ders ü ifÀde 296 olmışlar idi. Fenn-i mu‘ammÀda fÀ’iúü’l-aúrÀn 

ve fażl u ma‘Àrifle müşÀrün-ileyhi bi’l-benÀn idiler. Bu beyt-i bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı  dil-

güşÀsıdur 297: 

 

Beyt 298 

 

  CÀnÀn odur ki meyl ide ‘uşşÀú-ı zÀrına 

  ‘Áşıú odur ki  (8a) yalvara dÀ’im nigÀrına 

 

Neår 299: Be-nÀm-ı şÀh ü şÀhìn bu mu‘ammÀ-yı metìn 300 daòı 301 zÀde-i ùab‘-ı rengìnidür302: 

 

Mu‘ammÀ 

 

  N’ola ser-keşlik iderse felek-i nÀ-hem-vÀr 

  Áh-ı dil dÀmenini ùutdı perìşÀnlıàı var 

 

Biñ yigirmi sekizde303 İstanbul’da fevt oldı. 

 

                                                           
288 Ahmed: M: 7b-8a; K: 52a; İÜ:7a; -:S 
289 äÀóibü'l-edeb: -: K, İÜ 
290 äâóibü'n-neseb: sÀóibü'l-ensÀbdan: K, İÜ 
291 Aómed: Cızbız Aómed 
292 “Ol (...) idi” : -: K, İÜ 
293 “RÀkımü'l-óurÿfuñ (...) ma‘rifet” : -: M 
294 olup: idi: K,İÜ 
295 İle: -: K 
296 Ders ü ifÀde: ders-i üftÀde: M 
297 “Bu (...) dil-güşÀsıdur” : -: K, İÜ 
298 Beyt : -: K, İÜ 
299 Nesr : -: K, İÜ 
300 Metìn: latìf: K, İÜ 
301 daòı: -: K, İÜ 
302 Rengìnidür: naôìfleridür: K, İÜ, S. 
303 Sekizde: birde: İÜ 



61  Zehr-i Mâr-zâde Seyyid Mehmed Rızâ 

 

AÓMED 304 

 ErbÀb-ı ‘irfÀnuñ ser-bülendi305 rÀúımu’l-óurÿfuñ ‘ammi olup ser-rişte-i nesebi Ál-i 

‘AbÀ’ya peyveste olan 306 LÀrendevì Seyyid Aómed Efendi’dür. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan idi. 

Ehl-i ‘ilm ü ãÀóib–óilm olup bundan aúdem vilÀyet-i Anaùolı’da ôuhÿr iden CelÀlì-i Ùavìl’üñ 

menúabesin Fużÿlì’nüñ Óadìúatü’s-Sü’edÀ’sı üslÿbında bir kitÀb-ı müsteùÀb 307 itmişdür. ÓaúúÀ 

ki eåer-i nÀ-yÀbdur 308. EbyÀt-ü eş‘Àrla daóı ser ü kÀrı olup bu beyt güftÀrındandur: 

 

Beyt 

 

  İtse germiyyet ‘aceb mi bu gice mÀh-ı münìr 

  DÀà-ı mihrin götürür tende Muóammed ŞÀh’uñ 

 

Biñ otuzda İstanbul’da fevt oldı. 

 

ÜNSÌ309  

 Zümre310-i mevÀlì-i kirÀmdan311 İstanbulì sìr-Àb-ı feyż-i úudsì ‘Abdü’l-laùìf Efendi’dür. 

Ol gül-i gül-bün-i şi‘r ü inşÀ seòÀ vü keremle fì-zemÀninÀ ÒÀtem-i æÀnì dinilse revÀdur 312. Òaùùı 

òÿb u inşÀsı meràÿb olup 313 bu beyt-i bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀlarıdur: 

 

    Beyt 314 

 

  Yıúılsa cümle ‘Àlem315 úalmasa óacer óacer üzre 

  Yine düşer dil-i dìvÀneye 316 sefer sefer üzre 

 

                                                           
304 Bu şair S nüshasında yoktur. 
305 ErbÀb-ı ‘irfÀnuñ ser-bülendi: -: K, İÜ 
306 “RÀkımu'l-hurÿfuñ (...) olan” : -: M 
307 MüstetÀb: -: K, İÜ 
308 NÀ-yÀbdur: òÀsdur: K, İÜ 
309 Ünsì: M 8a; S 7a, b; K 52b; İÜ 7b 
310 Zümre: -: M 
311 KirÀmdan: kirÀmdur: S 
312 “İstanbulì (…) revÀdur”: -: S; Ol gül-i gül-bün-i şi‘r ü inşÀ seòÀ vü keremle fì-zamÀnına ÒÀtem-i sÀnì 

denilse revÀdur: -: K, İÜ 
313 İnşÀsı meràÿb olup: inşÀsı meràÿbdur: K, İÜ; meràÿb inşÀsı vardur: S 
314 Beyt: -: S 
315 Cümle ‘Àlem: gitse cihÀn: M 
316 DìvÀneye: ÀvÀreye: M 
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    Beyt 317 

 

  Áh itdüm ÀsümÀnda oldı peydÀ ra‘d u berú 

  İltifÀt itdi felek baña çalındı nevbetüm 

 

EHLÌ 318 

 Óekìm-zÀde Meómed Çelebi’dür. Şehr-i õevú ü ãafÀya reh 319-i rÀstdur deyü ol õÀt-ı bì-

hem-tÀ 320 sÀlik-i ùarìú-i úażÀ olmış-ıdı. ÓaúúÀ ki ÀhÀli-i ‘irfÀn meyÀnında (8b) mÀnend-i hilÀl 321  

müşÀrün ileyhi bi’l-benÀn idi. Bu eş‘Àr ol  õÀt-ı büzürg-vÀruñdur: 

 

Şi‘r 322 

 

Alur göñlin ele aàyÀruñ ol yÀr 

Dimez kim ‘Àşıúuñ da òÀùırı var 

 

Dìger 323 

 

Yolda görmezlenüp itdüñ beni eflÀke naôar 

Gitdüñ 324 ey rÿó-ı revÀn eylemedüñ òÀke naôar 

 

  Gözedür sÀ‘id-i sìmìnüñi cümle-i ‘uşşÀú [hep] 

  FuúarÀ cümle baúarmış şeh-i òÿbÀna elbette 325 

 

Biñ ùoúuzda Mıãru’l-ÚÀhire’de fevt oldı. 

 

ÁDEM ÇELEBİ  326  

 Ol gül-i gül-bün-i leùÀfet Antaliyye’den Meómet ÇÀvuş nÀm õì-úudretüñ veled-i ãÀóib-

ma‘rifeti olup óÀlÀ áalaùa’da vÀúi‘ mevlevì-òÀnede şeyò-i ãÀóib-irşÀd vücÿd-ı ‘Àlì-nijÀddur. 

MüşÀrün-ileyh Meómed ÇÀvÿş Meróÿm SulùÀn Selìm Maànìsa’da muúìm iken Anùaliyye’ye 

                                                           
317 Beyt: -: M, K, İÜ 
318 Ehlì: M 8a,b; K 52b-53a; S 7b-8a; İÜ 8a 
319 Reh: rÀh: S 
320 Bì-hem-tÀ: -: S, K, İÜ 
321 MÀnend-i hilÀl: M, K, İÜ 
322 Şi‘r: Beyt: M 
323 Dìger: Ve lehu: İÜ; -: S 
324 Gitdüñ: gitdi: S, M, K 
325 Bu beyit M, K, İÜ nüshalarında yoktur. 
326 Âdem Çelebi: Âdem Çelebi el-Mevlevì: M 
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da‘vet ve anda żiyÀfet eylemişdür. Cedd-i Devlet-i ‘OåmÀniye’nüñ úadìmì dÀ‘ìleri ve rÀh-ı 

istiúÀmet ü vidÀduñ sÀ‘ìleridür. FÀrsì ve Türkì eş‘Àr-ı belÀàat-şi‘Àrı olup bu beyt güftÀrındandur: 

 

Beyt 

 

  Nìl-gÿn fÿta miyÀnına ãarınca cÀnÀn 

  äanki nıãfın buluda úapılır327 [o] mâh-tÀbÀn   

 

Neår: Ma‘rifet ü kemÀlla bi-hem-tÀ olan Meróÿm ÓÀfıô PÀşÀ vezìr olduúda bu mıãrÀ‘uñ her 

fıúrası bir tÀrìò olmışdur: 

    MıãrÀ 

 

  ÒÀtim be-ÓÀfıô Àmede bÀ-ôıll-ı Óaú maófÿô bÀd 328 

 

 

ÁÕERÌ 329 

Iãùabl-ı Ámire òuddÀmından Edirnevì BostÀn-zÀde İbrÀhìm Çelebi’dür. Maómiye-i 

Edirne Dih-bÀzÀr-sitÀnında dolablı ãaóóÀf ve òaylì leffÀf kimesnedür. Şu‘arÀ-yı selefüñ dìvÀn 

mecmÿ‘alarına baúmış ve nice kütüb-i nefìse (9a) eline girmiş çıúmışdur 330. Eş‘Àrı mÀlì olup 331 

òayÀlden òÀlì degüldür 332. Bu ebyÀt-ı bì-hem-tÀ 333 zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀlarıdur: 

 

Şi‘r 

 

  Şöyle bÀrikdür òayÀlüm kim 

  Çeng-i NÀhìde tÀr-ı ma‘nÀdur 334 

 

  Şìr-i 335 Düldül-süvÀrdur ùab‘um 

  Úalemüm Zü’l-feúÀr-ı ma‘nÀdur 336 

 

                                                           
327 Kapılır: kapıldı: M 
328 “Hâfız’a mühür geldi, Hakk’ın gölgesiyle saklanmış (korunmuş) ola!” 
329 Áõerì: M 8b, 9a; K  52b; İÜ 7b; S 7b 
330 “Muóammediye (…) çıkmışdur”: -: S, K, İÜ 
331 Olup: -: S 
332 “Eş‘Àrı (…) degüldür” : -: M 
333 Bì-hem-tÀ : - :M 
334 Ma‘nÀdur: ma‘ndur: S 
335 Şi‘r: tìr: İÜ 
336 Bu beyt S nüshasında yoktur. 
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Dil-i deryÀ-miåÀlüm ÁõeriyÀ 

Lücce-rìz-i kenÀr-ı ma‘nÀdur 

 

EMÌNÌ 337 

 İstanbÿlì MuãùafÀ Ağa’dur 338. Zümre-i sipÀhdan 339 iken nuúÿd-ı gencìne-i süòanuñ 

emìni ve erbÀb-ı ‘irfÀnuñ süòan-Àferìni olup 340 bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür 341: 

 

Beyt 342 

 

Dÿr olaldan ol perì-rÿ dìdeden yaşum gibi 

Yalıñız úaldum cihÀnda onmaduú başum gibi 

 

Dìger 343 

 

Görmesek cÀm-ı muãaffÀyı açılmaz gözümüz 

Gül gibi elde úadeó olmasa gülmez yüzümüz 

 

Biñ sekizde İstanbul’da fevt oldı. 

 

EBÜ’L-ÒAYR344  

 ŞÀmìdür. TicÀretle vilÀyet-i Rÿm’a gelüp yine diyÀrına gitmişdür. Eş‘Àrı pindÀrì 

mertebesinde degüldür. Bu beyt nümÿne-i güftÀrıdur 345: 

 

Beyt  

 

  Ebü’l-òayr’a iderse luùf ü iósÀn  

  Ebü’l-òayrÀt olur ol şÀh-ı òÿbÀn  

 

                                                           
337 Emìnì: S 7b; M 8b; K 52b; İÜ 8a 
338 Ağa’dur: Çelebi’dür: S 
339 SipÀhdan: sipÀhìden: M 
340 Süòan-Àferìnidür: M, K, İÜ 
341 Beyt-i laùìf zÀde-i tab‘-ı naôìfleridür: beyt-i bì-hem-tÀ anlaruñdur: S 
342 Beyt: Şi‘r: S, K, İÜ 
343 Dìger: ve lehu: İÜ: -: S 
344 Ebü’l-òayr: S 7b; M 9a; K 52b; İÜ 7b 
345 Nümÿne-i güftÀrıdur: anuñdur : S, K, İÜ 
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Óarfü’l-bâ, 

BÁÚÌ EFENDİ 346 

‘İlm ü fażìletde ‘alem 347 ve úaãÀ’id 348 ü eş’Àrda müsellem-i ‘Àlem olup naôm-ı ãafÀ-

baòşı óüsn-i 349 dil-berÀn gibi perrÀn u şi‘r-Àb-dÀr-ı dil-güşÀsı rÿy-ı òÿbÀn gibi feraó-baòş-ı 

úulÿb-ı ‘irfÀndur. EvãÀf-ı cemìli 350 sÀ’ir teõÀkirde mesùÿr 351 ve efvÀh-ı ‘Àlemde meõkÿr 352 u 

meşhÿr 353 olmaàla beyÀndan müstaànì olup iki 354 def‘a Rÿm İli úÀżì-‘askeri ve 355 selÀùìn-i (9b) 

mÀżiye-i ‘OåmÀniye’nüñ 356 ‘ayn-ı iltifÀtları ile naôar-gerdeleri 357 olmışlardur. Bu ebyÀt-ı 

leùÀfet-me’Àb 358 óażret-i SulùÀn SüleymÀn ÒÀn’a 359 buyurduúları úaãìde-i müsteùÀbından berÀ-yı 

nümÿne intióÀb olındı 360: 

 

Şi‘r 

 

CihÀn-ı kerem ÒÀn SüleymÀn áÀzì 

Şeh-i ÀsümÀn-taòt 361 u òÿrşìd-efser 

 

Vücÿd-ı şerìfiyle dünyÀ müşerref 

Żamìr-i münìriyle 362 ‘Àlem münevver 

 

Mülÿk-ı zamÀne öñince revÀne 

RikÀb-ı hümÀyÿnda 363 òÀúÀn u úayãer 

 

                                                           
346 BÀúì Efendi: S 8a-b; 9a,b; M 9a,b-10a,b; K 53a,b; İÜ 8a,b-9a. 
347 ‘Alem: -: S 
348 KaãÀ’id: inşÀ: M 
349 Óüsn:óiss: M 
350 Cemìli: cemìlleri: İÜ 
351 Mesùÿr: taóúìú: S; -: K, İÜ 
352 “ve (…) meõkÿr”: -: K, S, İÜ 
353 Meşhÿr: tafãìl: S, K, İÜ 
354 İki: üç: M 
355 ve: olup: S 
356 SelÀùìn-i MÀżiye-yi ‘OåmÀniye’nüñ: selÀùìn-i MÀżiyenüñ: S 
357 Naôar-gedeleri: naôar-gerde: S 
358 “Bu (…) leùÀfet-me’Àb”: -: S, K, İÜ 
359 SüleymÀn ÒÀn’a: SüleymÀn’a: M, K, İÜ 
360 Úaãìde-i müsteùÀbından berÀy-ı nümÿne intihÀb olındı: úaãìde-i bì-hem-tâ vü bì-behÀlarındandur: S; 

úaãìde-i bì-hem-tÀlarındandur: K; úaãìde-i bì-hem-tÀdandur: İÜ 
361 Ásmân-taòt: ‘OåmÀn-baòt: S 
362 Münìriyle: münevverile: K 
363 HümÀyÿnda; hümÀyÿnında: M,S,K 
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Eger peyk olur[lar]sa lÀyıú öñince 

İnüp tÀc-ı zerrìn ile heft aòter 

 

äaçar bezme nÿrı döker rezme nÀrı 

O tÀc-ı muraããa‘ o tìà-i mücevher 

 

Neår 364: SulùÀn Selìm 365 ÒÀn-ı æÀnì 366 óażretleri’nüñ tehniyet-i cülÿs-ı sa‘Àdet-

me‘nÿslarına 367 eyitdükleri úaãìde-i bì-hem-tÀlarından bu birúaç beyt-i ra‘nÀ bu maóalle taórìr 

olındı 368: 

Şi‘r 

 

Bi-óamd-illah şeref buldı yine mülk-i SüleymÀnì 

Cülÿs itdi sa‘Àdet taòtına İskender-i æÀnì 

 

Ùoàup gün gibi zerrìn tÀc ile burc-ı sa‘Àdetden 

Yetişdi şarúdan àarba żiyÀ-yı ‘adl ü 369 iósÀnı 

 

BeşÀretler zemìne ÀsümÀnuñ gözleri aydın 

CihÀnı şöyle nÿrÀnì idüpdür rÿy-ı raòşÀnı 

 

ÚafÀ-dÀr oldılar şìr ÿ peleng Àhÿya ãaórÀda 

İdüpdür şol úadar şimdi ri‘Àyet óaúú-ı cìrÀnı 

 

Neår 370: SulùÀn MurÀd ÒÀn-ı æÀliå óażretleri’nüñ 371 tehniyet-i cülÿslarında gevher-

efşÀnì olduúları eş‘Àrdan bu birúaç beyt-i ma‘Ànì-nihÀd berÀy-ı numÿne ìrÀd olındı372: 

 

                                                           
364 Neår: -: S, İÜ 
365 Selìm: SüleymÀn: M 
366 æÀnì: -: M 
367 Tehniyet-i cülÿs-ı sa‘Àdet-me’nÿslarına: tehniyet-i cülÿslarına: S, K, İÜ 
368 Eyitdükleri kaãìde-i bì-hem-tÀlarından bu bir kaç beyt-i ra‘nÀ bu mahalle tahrìr olındı: bu gÿne gevher-

efşÀnì itmişlerdür: K, İÜ; bu gÿne gevher-efşÀnì eylemişlerdür: S 
369 ü: -: M 
370 Neår: -: K, İÜ 
371 óażretleri’nüñ: óażretleri’ne: S ; óażreti’nüñ: K 
372 Tehniyet-i cülÿslarında gevher-efşÀnì oldukları eş‘Àrdan bu bir-kaç beyt-i ma‘Ànì-nihÀd berÀy-ı 

nümÿne ìrÀd olındı: tehniyet-i cülÿslarına bu gÿne gevher-efşÀnì itmişlerdür: K, İÜ; bu gÿne 

buyurmışlardur: S 
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Şi‘r 373 

 

ÙÀli‘ oldı neyyirÀ iúbÀl-ı devlet ãubó-dem 

Şu‘le ãaldı ‘Àleme necm-i hidÀyet ãubó-dem 

 

KÀ’inÀtı úıldı mir’Àt-ı cemÀl-i şÀhdan 

áarú-ı envÀr-ı hidÀyet nÿr-ı ‘izzet ãubó-dem  

 

ÁfitÀb-ı ‘Àlem-ÀrÀ gibi zerrìn tÀcla 

Taòt-ı sìmìn üzre ãaldı fer ü şevket ãubó-dem  

 

Nesr 374: SulùÀn Meómed ÒÀn 375-ı æÀliå óażretleri’nüñ 376 sefer 377-i ôafer-i reh-

berlerinde didükleri úaãìde-i ra‘nÀlarından bu birúaç beyt tasùìr ü imlÀ olındı 378: 

 

Şi‘r 

 

Dil-Àverler oyunlar oynadı 379 küffÀra ol gün kim  

Gören bazìçe-i taúdìrüñ oldı deng ü óayrÀnı  

 

Çıúup yelkenliler Rÿmì siperden bÀd-bÀnlarla 380 

Yine gösterdiler cÿş-ı òurÿş-ı baór-ı ‘ummÀnı 

 

Neheng-ÀsÀ dil-Àverler ‘adÿyı yutdılar 381 gitdi  

‘Aceb deryÀ-y-ımış óaúúÀ bu leşker-gÀh-ı ‘OåmÀnì 

 

Neår 382: Ne sa‘Àdet bundan ziyÀde olur ki 383 dört pÀdişÀh-ı ‘aôamet-penÀhuñ 384 

girişme-i iltifÀt-ı naôarlarına maôhar olup medó ü åenÀlarında ÀzmÀyiş-i ùab‘-ı siór-sÀz ideler 385. 

F’efhem bu eş‘-Àr-ı dil-güşÀ 386 daòı ol óażret-i bì-hem-tÀnuñ387 zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀlarıdur: 

                                                           
373 Şiirin 2 ve 3. beyitleri K, İÜ nüshalarında yoktur. 
374 Neår: -K, İÜ 
375 ÒÀn: -: M 
376 óażretleri’nüñ: óażretüñ: K 
377 Sefer: safer: S 
378 Didükleri úaãìde-i ra‘nÀlarından bu birkaç beyt tasùìr ü imlÀ olındı: bu gÿne úaãìde-perdÀzì olmışlardur: 

K, İÜ: bu gÿne gevher-efşÀnì etmişlerdür: S 
379 Oynadı: oynad: M 
380 BÀd-bÀnlarla: bÀd-bÀnlara: S, K 
381 Yutdılar: yutular: S 
382 Neår: -: K, İÜ 
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Şi‘r 388 

 

N’ola gelse dil-i mecrÿóa derd-i dil-rübÀdan óaôô 

İder òaste ne deñlü nÀ-ümìd olsa devÀdan óaôô 

 

Be-her taúdìr olur mÀ’il güzeller389 ‘Àşıú-ı zÀra 

Ùabìb olanlar elbette iderler mübtelÀdan 390 óaôô 

 

  ÇerÀà-ı nÿr-ı óüsnüñ úarşu ùutma çeşm-i nÀdÀne 

  Gözüm nÿrı ne deñlü eyleye a‘mÀ żiyÀdan óaôô 391 

 

Şi‘r-i Dìger 392 

 

CÀnÀn odur ki meyl ide anı görince cÀn 

EsbÀb-ı óüsni òÿb ola ammÀ be-şart-ı Àn 

 

  CÀnÀ metÀ‘-ı vaãluña delv müşterì iken  

Olmamış idi ‘aşú iline kÀr-vÀn revÀn 393 

 

Dìger 394 

 

Ruòuñ berg-i (10b) gül-i sìr-Àbe beñzer 

Leb-i la‘lüñ şarÀbı-nÀbe beñzer 

 

Fürÿà-ı dÀà-ı ‘aşúum sìnem üzre 

Şu‘À‘-ı mihr-i ‘Àlem-tÀbe beñzer 395 

 

                                                                                                                                                                          
383 Olur ki: olur mu ki: İÜ 
384 PÀdişâh-ı ‘aôÀmet-penÀhuñ: pÀdişÀhuñ: K, İÜ 
385 İdeler: iderlerdi: S 
386 Dil-güşÀ: bì-hem-tÀ: S 
387 Bì-hem-tÀnuñ: olóażretüñ: S 
388 Şi‘r: Eş‘Àr: S 
389 Güzeller: gözler: S 
390 MübtelÀdan: mübtelÀlardan: K 
391 Bu beyt S, K ve İÜ nüshalarında yoktur. 
392 Şi‘r-i Dìger: Dìger: M; ve lehu: İÜ 
393 Bu beyt S, K ve İÜ nüshalarında yoktur. 
394 Bu gazel K ve İÜ nüshalarında yoktur. 
395 Bu mısra S nüshasında yoktur.  
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İşigüñ Mescid-i AúãÀ’ya mÀnend 

Yüzüñ úıble úaşuñ mihrÀbe beñzer 

 

Şeb-i 396 zülf-i siyeh-kÀruñ şeb-i tÀr 

‘İõÀruñ pertev-i meh-tÀbe beñzer 

 

CihÀn efsÀnedür aldanma BÀúì 397 

áam ü 398 şÀdì òayÀl-i òvÀbe beñzer 

 

Neår 399: İstanbul’da biñ sekizde vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledükde 400 şu‘arÀdan 401 ÓüsÀmì 

bu mıãrÀ‘ı  tÀrìò eyitmişdür: 

 

TÀrìò 402 

 

  İntiúÀl eyledi BÀúì bu fenÀ dünyÀdan  (H.1008)   

 

BÁÚÌ 403 

İstanbÿlì Kepenkçi-zÀde Meómed ‘AbdülbÀúì Çelebi’dür 404. Áhì-zÀde ‘Abdülóalìm 

Efendi’den nÀ’il-i şeref-i mülÀzemet olup ùarìú-i úażÀya rıżÀ virmişdür 405. ÓaúúÀ ki BÀkì-i æÀnì 

dinmege 406 liyÀúatı vardur. Nitekim kendiler 407 dimişdür: 

 

Maúùa‘ 408 

 

  Sebaú-òvÀn 409 olsalar 410  lÀyıú degül mi ùıfl-ı nev-resler  

  Senüñ BÀki-i SÀnì’ñ mekteb-i ‘irfÀne düşmişdür 411 

                                                           
396Şeb: ser: M 
397BÀkì: ey BÀkì : S 
398ü: -: S 
399Neår: -: S, K, İÜ 
400Eyledükde: itdükde: S 
401Şu‘arÀdan: -: S, K, İÜ 
402Târìò: Mıãra‘: M 
403 BÀ úì: M 11a;  K 53b; İÜ 9b;  BÀ úì-i ŚÀnì: S 9b. 
404 ‘AbdülbÀ úì Çelebi’dür: ‘AbdülbÀ úì’dür: K, İÜ 
405 Olup ùarì ú-i úażÀya rıżÀ virmişdür: olup ol vücÿd-ı bi-hem-tÀ ùarì ú-i úażÀya rıżÀ virmişdür: M 
406 BÀkì-i ŚÀnì dinmege: BÀkì-i ŚÀnì’dür ve BÀkì-i ŚÀ dinmege: M 
407 Kendiler: -: S, K, İÜ 
408 Ma úùa‘: Şi‘r: K, İÜ 
409 Seba ú-òvÀn: o seba ú-òvÀn: S 
410 Olsalar: olsa: İÜ 
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Neår 412: Bu iki beyt-i ra‘nÀ daòı 413 zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀlarıdur 414: 

 

Şi‘r 415 

 

Seyle virdi óÀãıl-ı 416 ‘ömrüm nice bir cÿş ider  

Nìl-i eşküñ bir úarÀrı yoú mı ùuàyÀn tÀbuñı 

 

BÀúiyÀ dil-bersüz Àdem bÀà-ı dehri n’eylesün 

Böyle bì-hÿde temÀşÀ-yı gül-istÀn-tÀbuñı 

 

 BÁÚÌ 417 

 Bì-mÀòlaã olup 418 Edirnevì mühr-kÀr 419 dervìş BÀúì-i ZÀr’dur. TevÀrìòle meşhÿr ve ol 

vÀdìde genc-i mestÿrdur 420. Şu‘arÀ-yı Fürs eş‘Àrından çok eş‘Àr yazmış ve mühr-kenlikde òōd-ı 

sikkeyi mermerde úazmışdur 421. Fetó-i BaàdÀd’a bu gÿne tÀrìò-perdÀzì olmışlardur 422:  

 

(11a) TÀrìò 

 

  Didi gÿş eyledüm tÀrìò-i fetóin hÀtif-i 423 úudsì 

  DilÀ DÀrü’s-selÀm’ı seyfle SulùÀn MurÀd’aldı 424 (1037) 

 

BAHÁYÌ  EFENDİ 425 

 Meróÿm ÒvÀce-zÀde ‘Abdü’l-‘azìz Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi Meómed Çelebi 

Efendi’dür 426. MevÀlì-i ‘iôÀm ve ‘ulemÀ-yı kirÀmdan 427 olup óÀlÀ maómiye-i Úoãùanùiniyye’de 

                                                                                                                                                                          
411 Düşmişdür: düşümdür: S 
412 Neår: -: S, K, İÜ 
413 Daòı: -: M, K, İÜ 
414 Dil-güşÀlarıdur: bì-hem-tÀlarudur: S 
415 Şi‘r: Dìger: K 
416 HÀsıl: hÀsılı: S 
417 BÀúì: M 10b-11a; K 53b; İÜ 9b; -: S 
418 Olup: -: M 
419 Mühr-kÀr: mühr-kÀre: K 
420 Mestÿrdur: musavverdür: M 
421 “Şu‘arÀ-yı Fürs (...) kazmışdur”: -: K, İÜ 
422 Olmışlardur: olmışdur: M   
423 HÀtif: hÀ: M 
424 Aldı: ledi: M 
425 BahÀyì Efendi: S 9b-10a; K 53b-54a; M 11a, b; İÜ 9b-10a 
426 Çelebi Efendi’dür: Çelebi’dür : S 
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mesned-nişîn-i şerì‘at-ı ‘izz olup 428 bir fÀżıl-ı yegÀne ve bir ‘allÀme-i zemÀnedür ki 429 

kemend430-i fażìleti şu‘le-i ÀfitÀb 431 gibi tÀb-dÀr ve rìsmÀn-ı ‘ilm 432 ü ma‘rifeti  şa‘şa‘a-i mÀh-

tÀb gibi pür-envÀr olup şu‘arÀyı zamÀnuñ eş‘arı ve büleàÀ-yı cihÀnuñ serveri vü 433 hüner-

veridür. Bu eş‘Àr-ı laùìf 434 zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 435: 

 

Şi‘r 

 

Müjde-i gül irse yine sÿ-yı şeh-i bahÀrdan  

İtse òalÀs bülbüli miónet-i intiôÀrdan 

 

Dìger 436 

 

Òırmen-i nÀzı eyleme mÀye-i cevr-i bì-dilÀn 

Ey gül-i ter ãaúın ãaúın Àh-ı dil-i hezÀrdan 

 

Neår 437: Fetó-i BaàdÀd-ı DÀrü’s-selÀm’a 438 bu gÿne tÀrìò-perdÀzì olmışlardur 439: 

 

TÀrìò 

 

  TÀrìòine bir 440 vechle bu fetó-i celìlüñ 

  ErbÀb-ı hüner olmayıcaú fÀ’iż ü 441 cÀ’iz  

 

  Rÿóü’l-úudüs ol dÀver-i devrÀn ùarafından  

  Fi’l-óÀl didi fÀtió-i iúlìm-i ‘IrÀú’uz   (1037) 

                                                                                                                                                                          
427MevÀlì-i ‘izÀm ve ‘ulemÀ-yı kirÀmdan: mevÀlì-i ‘izÀmdan: S, K, İÜ 
428Maómiye-i Úosùanùiniyye’de mesned-nişìn-i şerì‘at-ı ‘izz olup: ŞÀm-ı şerìf-encÀmdan munfaãıldur: M; 

ŞÀm-ı  

     Şerìf’den munfaãıldur: S 
429Bir fÀżıl-ı yegÀne ve bir ‘alÀmeti zemÀnedür ki: bir fÀżıl-ı yegÀnedür ki: S, M 
430Kemend: kemìne : İÜ 
431ÁfitÀb: ÀfitÀbì 
432‘İlm: -: S 
433Serveri vü: -: S 
434Laùìf: şerìf: S 
435Şerìfleridür: güher-bÀrlarıdur: S 
436Dìger: -: M, S, İÜ 
437Nesr: -: S, K, İÜ 
438BaàdÀd-ı DÀrü’s-selÀm’a: BaàdÀd’a :S, M 
439TÀrìò-perdÀzì olmışlardur: tÀrìò buyurmışlardur: S 
440Bir: bu: İÜ 
441 ü: İÜ 
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  BAHÁYÌ 442 

 İstanbÿlì Óasan Çelebi’dür. Ùab‘ı hecv ü tezyìfe ve her şey’i şifÀyla ta‘rìfe 443 mÀ’il 

olmaàın Küfrì laúabıyla mülakúabdur. Ùab‘-ı pür-nikÀtı zìbaú-ı belÀàat u beyÀn olup bu beyt 

óüsniyyÀtındandur : 

 

Beyt  

 

  Eyledi çünkim anı Àb-ı sirişküm sîr-Àb 

  Sìnede dÀàlarum her biri 444 bir 445 lÀle olur 

 

Neår 446: ve 447 bu beyt hezliyyÀtından 448 olup 449 berÀy-ı ta‘accüb nüvìşte 450: 

 

Beyt 

 

  Göt isterken gice biñ (11b) şermle ol ÀfitÀbumdan  

  Geçerdüm yer delinse yerlere cÀnÀ óicÀbumdan  

 

  BEÚÁYÌ 451 

 Semend-i ùab‘-ı çÀlÀkla meydÀn-ı ma‘rifetüñ şeh-süvÀr-ı ercümendi 452 Ùursun-zÀde 

‘Abdü’l-bÀúì Efendi’dür. Úaù‘-ı merÀtib-i mu‘tÀde ile Mıãır’da mesned-nişìn-i óükÿmet olmışlar 

idi. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀlarıdur 453: 

 

Beyt (4)  

 

  Geh ü bì-gÀh yolumda dime 454 pÀ-mÀl olmaz 

  ÒÀkden fark idemezsün beni 455 cÀnÀ yer olur 

                                                           
442 BahÀyì: -: S; M 11a-b; K 54a; İÜ 10a 
443 “ve (…) ta‘rìfe”: -: K, İÜ 
444 Biri: birisi: İÜ 
445 Bir: -: K, İÜ 
446 Neår: -: K, İÜ 
447 Ve: -: K, İÜ 
448 HezliyyÀtından: heliyyÀtındandur: K, İÜ 
449 Olup: -: K, İÜ 
450 Nüvişte: yazdı: M 
451 Be úÀyì: M 11b; K 54a, b; S 10a,b; İÜ 10a, b 
452 “Semend (…) ercümendi”: -: S, K, İÜ 
453 Beyt: Şi‘r: K, İÜ 
454 Dime: -: İÜ 
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Biñ on beşde Mıãır’da fevt oldı. 

 

 BEÚÁYÌ 456 

 ErbÀb-ı ‘irfÀnuñ ser-bülendi457 İznìúì Meómed Efendi’dür 458. Úaù‘-ı merÀtib-i mu‘tÀde 

ile áalaùa’da mesned-nişìn-i óükÿmet-i şer‘iyye 459 olmışlar idi. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı  

‘Àlem-ÀrÀlarıdur 460: 

 

Beyt 461 

 

  Ehl-i 462 dil kÿy-ı yÀre cem‘ olsun 

  ÓÀci óÀcìyi Mekke’de bulsun 

 

 Biñ üçde İstanbul’da fevt oldı. 

 

 BEÚÁYÌ463 

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan Yeñişehr’li Meómed Çelebi’dür. Ol merd-i ÀzÀde beyne’n-nÀs 

PehlevÀn dimekle ma‘rÿf u mevãÿf olup óattÀ naúş-ı òÀtemi bu beyt-i Àb-dÀrdur ki ism ü maòlaã 

ü laúabın iş‘Àr ider: 

 

Beyt  

 

  Resÿl ü ÇÀr-yÀrüñ òÀk-i pÀyi 

  Muóammed PehlevÀn-zÀde BekÀyì 

 

Neår: Eş‘Àrı dil-peõìr ve tevÀrìòi lÀ-naôìrdür. Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur: 

 

                                                                                                                                                                          
455 Beni: anı: İÜ 
456 BeúÀyì: S 10b; M 11b; K 54b; İÜ 10a, b 
457 “ErbÀb…ser-bülendi”: -: S, K, İÜ 
458 Efendi’dür: Çelebi’dür: S 
459 Şer‘iyye: -: S, M 
460 ‘âlem-ÀrÀlarıdur: bì-hem-tÀlarıdur: M , K, İÜ 
461 Beyt: Şi‘r: K, İÜ 
462 Ehl: al: M 
463 BeúÀyì: M 11b, 12a; -: S, K, İÜ  
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Şi ‘r 

 

  Añlamaz herkes o şÿò-ı serv-úamet ne’ydügin  

  Úadd-i yÀri görmeyen bilmez úıyÀmet ne’ydügin 

 

  Óamdü li-llÀh tÀ ezelden mest-i ‘aşú-ı dil-berüz 

  Bilmezüz aãlÀ òumÀr-ı derd-i miónet ne’ydügin 

 

Nesr: Yeñişehr’de yÀrÀnından birinüñ Şeyò Meómed nÀmında (12a) veledi vücÿda geldükde 

hezl-gÿne bedìhì didügi tÀrìòdür: 

 

TÀrìò  

 

Ùoàıcak devletile ibn-i İmÀm’uñ ibni 

‘Iyd olupdur ãanasın vÀlid-i ferruò-demine 

 

 Üçi o óÀl[de] gerek aña BeúÀyì kim 

Şeyò Muóammed Çelebi tÀrìò ola maúdemine  (1045) 

 

 BÁLÌ-ZÁDE MUäÙAFÁ EFENDİ 464 

 MevÀlì-i ‘iôÀm ve fużalÀ-yı kirÀmdan beyne’l-emåÀl ve’l-aúrÀn fażìlet-i bÀhire ile 

müşÀrün ileyhi bi’l-benÀn olup Metn-i Kenz-i Maúbÿl’e şeró-i bì-hem-tÀları óaúúÀ ki bi-naôìr ü 

ra‘nÀ olup Dürer’de olan a‘rażÀta ve ıãlÀh-ü ìżÀóa ve şurrÀó-ı HidÀye’ye virilen cevÀbları 

maóallinde derc ü òaylì nüúÿd-ı fażÀ’il òarc eylemişlerdür. Ve fenÀ-dÀde Seyfü’l-Meslÿl fì- 

Şerhi’[r-Ra]sÿl nÀm eåerleri beyne’l-‘ulemÀ meràÿb u maúbÿl olmışdur. Ve MizÀnü’l-‘Amel 

fetvÀları iki cildde TÀtÀ[r]òÀniye úadar vardur ve ol maôhar-ı elùÀf-ı ebediyyenüñ fıúıhda 

AókÀm-ı äamediyye nÀm metn-i metìni òod maúbÿl-ı ‘ulemÀ ve pesendìde-i fużalÀdur. SÀ’ir 

fużalÀdan465 fażla òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. FÀrsì úaãìdelerinden bu iki beytuhu fÀ’iż 

olduúda taórìr ü tasùìr olınmışdur: 

 

    Şi‘r 

 

Be-pÀ-yı şÀh-bÀz-ı çeşm-i ÿ bestem reg-i cÀn-rÀ 

Ki ne’gşÀyed be-her saydì ez-ìn pes mâl-i müjgÀn-rÀ 

 

                                                           
464 BÀli-zÀde MustafÀ Efendi: M 12a; -: K, S, İÜ   
465 Metinde “fużalÀ’ilden”. 
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Revem her-geh pey-i deryÿze-dest-i la‘l nÿşînet 

Ber ÀmÀl-i heves rîzed tebessüm-hÀ-yı pinhÀn-rÀ466 

 

BEYÁNÌ 467 

 Ruscuú’lu MuãùafÀ Çelebi’dür. ÚÀêì ve mülÀzemet olup 468 ba‘dehu ùarìú-i meşìòata  

‘Àzim olmış-ıdı. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀlarıdır 469:  

 

(12b)  Beyt 470 

 

  Aldılar ‘aúlum perì-rÿlar perìşÀn itdiler 

  Bir yere gelmez meger cem‘iyyet-i òÿbÀn 471 ola 

 

Biñ altıda İstanbul’da fevt oldı. 

 

 BEYÁNÌ 472 

 äaón-ı æemÀniyye müderrislerinden Meómed 473 Efendi’dür. ‘İlm ü fażìlet ile ma‘rÿf ve 

şi‘r ü inşÀ ile meşhÿr u mevãÿfdur. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür: 

 

Beyt 474 

 

  ÇÀk çÀk eyler ise sìneñi yÀr incinme 

  PÀre pÀre olıcaú úÀbil olur úare ãadef 

 

BAÒŞÌ475 

 Meróÿm áanì-zÀde Efendi’nüñ kÀtib ü perverdesi 476 ve erbÀb-ı ‘irfÀnuñ hüner-ver ü 

zübdesidür 477. Bu iki beyt-i bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür 478: 

                                                           
466 “Kirpikleri her av için açılmasın diye, can damarını onun güzünün şahininin ayağına bağladım. Her 

zaman, onun, boş istekler üzerine gizli tebessümler döken tatlı dudağının dilenci elinin peşinden 

giderim.” 
467 BeyÀnì: M 12a-b; S 10b; K 54b; İÜ 10b 
468 ÚÀdì ve mülÀzemet olup: úÀdì oldu údan sonra: S; úÀdì olup: K, İÜ 
469 ‘Álem-ÀrÀlarıdur: dil-güşÀlarıdur: K, İÜ; dil-güşÀsıdur: M 
470 Beyt: Şi‘r: S, İÜ 
471 ÒÿbÀn: òÿbÀna: S. 
472 BeyÀnì: M 12b , K  54b, İÜ 10b; -: S 
473 Mehmed: Ahmed: M 
474 Bu beyt M  nüshasında yoktur. 
475 Baòşì: M 12b; S 10b; K 54b; İÜ 10b 
476 Perverdesi: perverdesidür: K, İÜ 
477Zübdesidür: dìdesidür: M; “ve (…) zübdesidür”: -: K, İÜ 
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Şi‘r 479 

 

Úalbümde olan derd ü meşaúúat yeñilendi 

Sìnemde olan Àteş-i fürúat yeñilendi 

 

DestÀr-ı perìşÀnı n’ola yerlere çalsam 

Başumda olan şÀl-ı melÀmet yeñilendi 

 

Úırúdan ma‘zÿl iken İstanbul’da biñ otuz sekizde fevt oldı. 

 

BEZMÌ 480 

 KüttÀb-ı DìvÀn-ı SulùÀnì’den ve erbÀb-ı uãÿl 481 ü ma‘Ànìden 482 İstanbulì 

Yaãaúcı-zÀde İbrÀhìm Çelebi’dür. Òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu beyt-i bì-

hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı  ra‘nÀlarıdur 483: 

 

Beyt 

 

  Dil-berüñ ‘Àşıú olan emrine 484 münúÀd 485 gerek  

  YÀr olup sevdügine 486 àayrılara yÀd gerek  

 

BÜLENDÌ 487 

 Edirnevì Gülşenì 488 Dervìş Bülendì’dür. Evvel maòlaãı 489 Köhenì olup ãoñra 

Bülendì eylemişdür. Òaylì pÀk ü naôìf şaòã-ı ôarìf 490 idi. RübÀ‘iyyÀtı bì-óadd olup 491 

eş‘Àrı daòı bu deñlüdür 492. Bu beyt güftÀrındandur 493: 

                                                                                                                                                                          
478 Dil-peõìrleridür: dil-peõìridür: M 
479 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
480 Bezmì: M 13b; S 11a; K 55a; İÜ 10b 
481 Uãÿl: -:M 
482 “ve (…) ma‘Àniden” : -: S, K, İÜ 
483 Ra‘nÀlarıdur: ra‘nÀsdur: M; bì-bÀkidür: S 
484 Emrine: -: M 
485 MünkÀd: mu‘tÀd: K, İÜ 
486 Sevdügine: sevdiğine: S, İÜ 
487 Bülendì: M 12b-13a; K 55a; İÜ 10b; -: S 
488 Gülşenì: -: K, İÜ 
489 Maòlaãı: maòlaã: M 
490 Ôarìf: -: K, İÜ 
491 “RübÀ‘iyyÀtı (…) olup: -: K, İÜ 
492 Bu deñlüdür: bed degüldür : K, İÜ 
493 GüftÀrındandur: anuñdur: K, İÜ 
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Beyt  

 

Teng oldı o deñlü gözüme giryeden ‘Àlem 

Mihr-i ruòuñı görmeğe úalmadı mecÀlüm 494 

 

(13a) Biñ otuzda Edirne’de fevt oldı. 

 

BEYÁŻÌ 495 

 Müderrisìnden Vardarì Meómed Çelebi’dür. Şi‘r ü inşÀ ile ol diyÀr-ı celìlü’l-i‘tibÀrda 

òaylì iştihÀrı var idi 496. Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bi-hem-tÀsıdur 497: 

 

Şi‘r 498 

 

‘Arz eyle metÀ‘-ı dili dil-dÀre düşerse 

Yirine düşer ol yüzi gül-zÀre düşerse  

 

Yaşum gibi gözden 499 bıraàup itme fütÀde  

GÀhìce naôar eyle dil-i zÀre düşerse 

 

Biñ otuz altıda Vardar Yeñicesi’nde fevt oldu. 

 

BEDRÌ 500 

 Úara Çelebi-zÀde Maómÿd Efendi óażretleri’nüñ mensÿbÀtından ãÀhibü’l-uãÿl úırúdan 

ma‘zÿl Bedrì Aómed Çelebi’dür. Anaùolı òÀkinden iken Rÿmì-yÀne eş‘Àrı ve şÀ‘ir-Àne güftÀrı 

vardur. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur: 

 

Beyt  

 

  áamzeñle ãuló olurdı göñül naúd-i cÀnla  

  Girmiş olaydı òançer-i òÿn-rìzüñ araya 

                                                           
494 MecÀlüm: mecÀl: M 
495 BeyÀżi: M 13a; K 55a; İÜ 11a; -: S 
496 “Şi‘r (…) idi”: -: K, İÜ 
497 İki beyt-i  ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀsıdur: iki beyt anuñdur: K, İÜ 
498 Şi ‘r: Beyt: K, İÜ 
499 Gözden: yüzden: M 
500 Bedrì: M 13a; -: S, K, İÜ 
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PENDÌ 501 

 Aómed Çelebi’dür 502. İstanbul’da mutaãarrıf-ı cihet-i imÀmet 503 olup muóarrir 504-i 

tiryÀkì ve erbÀb-ı ‘irfÀnuñ 505 bì-bÀki 506 idi. Bu iki beyt zÀde-i ùab‘-ı pÀkidür 507: 

 

   Şi‘r 508 

 

Gerçi şÀdam serìr-i ‘izzetde 

ÙÀli‘im dÀ’imÀ nuóÿsetde 

 

Luùfı yoú şimdi baña dünyÀda 

VÀãıl-ı vaãl olam úıyÀmetde 

 

Biñ úırú beşde İstanbul’da fevt oldı. 

 

BELÌĞÌ 509 

Óudÿd-ı ‘işrìnde vefÀt eylemişdür. 

 

Şi ‘r 

 

  YÀd idüp aàyÀrı itme ãoóbetüm ey yÀr telò  

  ‘Ayş u nÿşum eyleme ey la‘l-i şekker-bÀr telò 

 

 Bİ‘ATÌ 510 

 äÿfiyyÿndan olup mürÿrü’l-elf vefÀt eylemişdür. 

 

                                                           
501 Pendì: S 11a; M13a; K 54b-55a; İÜ 10b-11a 
502 Aómed Çelebi’dür: -: S 
503 İmÀmet: emÀnet: S, K 
504 Muóarrir: mecrÀ: S 
505 ‘İrfÀnuñ: belÀàatuñ:K,İÜ 
506 Bì-bÀki:bì-pÀki: M; pÀki: S 
507 PÀkidür: bÀkidür: İÜ; anuñdur: S 
508 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
509 Belìàì: -: M 13a; S, K, İÜ  
510 Bi‘atì: M 13a; -: S, K, İÜ 
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Şi‘r 

 

  áonce şen bülbülüñ ey dil yaúası çÀk ancaú 

  Giryeden dìde-i àam-dìdesi nem-nÀk ancaú 

 

(13b) Ḥarfü’t-tÀ 

 TÌáÌ511  

 Edirnevì sipÀhì 512 Meḥmed Big’dür. ŞÀ‘ir-i meşhÿr ve nÀôım-ı ma‘mÿr olup 513 semend-

i 514ùab‘-ı çÀlÀk 515 ve şemşìr 516-i zebÀnla 517 ‘arãa-i ma‘Ànìnüñ şeh-süvÀr-ı bì-bÀki idi 518. Ol 

ãÀóib-belÀàat u beyÀnuñ ùab‘ı taòmìs ü tesdìse beàÀyet çespÀn idi 519. Bu iki 520 beyt-i laùìf zÀde-i 

ùab‘-ı şerìfleridür 521: 

 

    Şi‘r 522 

 

  äunma aàyÀra úadeó óalúa-i meclisde iken 

  Ey perì ùaşra uzatma ayaàuñ dÀ’ireden 

 

Yanuñda düşmen-i bed-òvÀhı õemm etme benüm cÀnum 

  KelÀm-ı nÀ-sezÀ n’eyler ùururken 523 dostum cÀnum 

 

Neår 524: Vezìr-i a’ôam ‘Alì Paşa-yı muóterem 525 Edirne’de sÿú binÀ vü peydÀ eyledükde didügi 

tÀrìò-i zìbÀdur 526: 

 

                                                           
511 Tìàì: M 13b; S 11a; K 55a; İÜ 11a 
512 SipÀhì: -: İÜ 
513 ŞÀۦir-i meşhÿr ve nÀzım-ı ma‘mÿr olup: -: S, K, İÜ 
514 Semend: -: K, İÜ 
515 ÇÀlÀk: çÀlÀkla: M 
516 ve şemşìr: -: M 
517 ZebÀnla: -: M 
518‘Arsa-i ma‘Ànìnün şeh-süvÀr-i bi-bÀki idi: çÀpük-süvÀr-ı ‘arsa şÀiri: S, K, İÜ 
519 Ol şÀhib-belÀgat-u beyÀnun tab’ı taòmis ü tesdise begÀyat çespÀn idi: ve belÀgat u beyan ve tab’ı 

taòmis ü tesdise begÀyet çespÀndur: K, İÜ: ve belÀgat-ı beyÀndur: S 
520 İki: -: M, K, İÜ 
521 Şerifleridür: nazifleridür: M 
522 Şi‘r: Beyt: M, K, İÜ 
523 Ùururken: dururken: K, İÜ 
524 Nesr: -: S, K, İÜ 
525 Muhterem:-:K,İÜ 
526 Vezìr-i a‘zam ‘Alì Paşa-yı muhterem Edirne’de sÿk binÀ vü peydÀ eyledükde didügi tarìḫ-i zìbÀdur: -S 
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   TÀrìò527 

 

  Áãaf-ı a‘ôam ‘Alì pÀşÀ-yı òÀs 

  Yapdı çün bir çÀr-sÿ-yı bì-bedel 

 

  TìàiyÀ tÀrìòin eylerse su’Àl 

  Sÿú-ı ra‘nÀ-yı ‘Alì PÀşÀ’ya gel   (976)    

 

Biñ yigirmide 528 vefÀt eyledi 

 

Ḥarfü’å-åe 

 æEBÁTÌ 529 

 Úaramanì Meḥmed Çelebi’dür. Eş‘Àrı òÿb güftÀrı meràÿb vücÿd-ı maḥbÿbü’l-úulÿb 

idi530. MülÀzım ü müderris olmışdur. Òaylì nÀzük ôarìf idi 531. Bu iki 532 beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

münìfidür 533: 

 

    Şi‘r 534 

 

Yalıñız ãanma cemÀlüñ görmege cÀn muntaôır 

Gel úadem rencìde 535 eyle cümle yÀrÀn muntaôır 

 

Vaãluñı ey meh-liúÀ ‘Àşıú umar aàyÀr umar 

Görmege dìdÀruñı kÀfir müselmÀn muntaôır 

 

Biñ yigirmi sekizde Rÿm İli’nde 536 fevt oldı.  

 

                                                           
527 TÀrìò: -: S 
528 Yigirmide: yirmidede: İÜ 
529 æebÀtì: S 11a-b; M 13b; K 55b; İÜ 11b 
530 Eş‘Àrı òÿb güftÀrı meràÿb vücÿd-ı mahbÿbü’l-kulÿb idi: -: K, S, İÜ 
531 MülÀzım ü müderris olmışdur. Òaylì nÀzük zarìf idi: -: M 
532 İki:-: S, K, İÜ 
533 Münìfidür: şerìfleridür: S 
534 Şi‘r: Beyt: S, K, İÜ 
535 Rencìde: rencìd: M 
536 Rÿm İli’nde: Rÿm ili’de: M, S 
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Ḥarfü’l-cìm   

CEVRÌ 537 

 Beyne’l-‘irfÀn zebÀn-ı tÀze ile eş‘Àrı bì-hem-tÀya ÀàÀze iden İstanbÿlì İbrÀhìm 

Çelebi’dür 538. Perveriş-i güfte-i zebÀn-ı tÀze olup emti‘a-ı eş‘Àr-ı dil-peõìri bì-endÀzedür 539. 

ÚasÀ’id ü àazeliyyÀtı selìs ü dil-güşÀ ve tercì‘-bendleri òod biribirinden a‘lÀdur. ÓaúúÀ ki ‘arÿs-

ı ma‘Ànìye bu mertebe zìb ü ziynet virmek dÀd-ı ÒudÀ’dur 540. Bir şÀ‘ir-i siór-sÀzdur ki elindeki 

úaãab-ı kilk-i nÀdire-perdÀzı 541 nìze-i meydÀn-ı belÀàat olup úaãabü’s-sabú-ı i‘cÀzdur 542. Bu 

eş‘Àr-ı laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür 543: 

 

Şi‘r (14a) 

 

Olsa nigehi dest-be-şimşìr-i teàÀfül 

Lerzende ider fitneyi 544 te’åìr-i teàÀfül 

 

Bir berú-i ‘alev-güster olur òırmen-i ãabra 

PeykÀn-ı úażÀ sÀòte-i tìr-i teàÀfül 

 

  Ma‘nÀsını çeşminde görür ol büt-i nÀzuñ 

  Geldükçe dilüñ yÀdına ta‘bìr-i teàÀfül 545 

 

  İcrÀ idicek À‘ide-i naòvet ü 546 nÀzı 

  Cibrìl’i ider àamzesi dil-gìr-i teàÀfül 547 

 

  CÀn virmegi itdük nigeh-i yÀre tedÀrük 

  Cevrì úatı müşkil hele tedbìr-i teàÀfül 548 

 

                                                           
537 Cevrì: M 13b-14a; S 11b-12a; K 55b; İÜ 11b 
538 Beyne’l-‘irfÀn zebÀn-ı tÀze ile eş‘Àr-ı bì-hem-tÀya ÀàÀze iden İstanbulì İbrÀhim Çelebi’dür: İstanbulì 

İbrÀhim Çelebi’dür: S, K, İÜ 
539 “Perveriş (…) bì-endÀzedür”: -: M 
540 “KasÀ’id (…) ÒudÀ’dur”: -: S, K, İÜ 
541 NÀdire-perdÀzı: nÀdire-perdÀz: K 
542 “Bir (…) i‘cÀzdur”: -: M 
543 Naôìfleridür: şerìfleridür: K 
544 Fitneyi: fitne-i: S 
545 Bu beyt M nüshasında yoktur. 
546 ü: -: S 
547 Bu beyt S nüshasında yoktur. 
548 Bu beyt K ve M nüshalarında yoktur. 
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Dìger 549 

 

SÀúiyÀ Àyine-i sÀàarı göster görelüm 

Nice seyr eyledi dünyÀyı Sikender görelüm 

 

Úays’ı lÀ-ya‘úıl idüp kÿh-keni úıldı helÀk 

BÀde-i mihr ü 550 maóabbet 551 bizi ne’yler görelüm 

 

RuòsÀruñı gül gibi ider òande-şüküfte 

Revnaú virür ol gül-şene ÀåÀr-ı tebessüm 552 

 

Dìger 553 

 

Õerre-veş gerçi àubÀr-Àlÿdedür baúsañ yine 

Cevher-i Àyìne-i ma‘nÀ vü ãÿretdür göñül 

 

  Reng-i ãÿretden müberrÀ bü’l-‘aceb terkìbdür 

  Ùurfe-resm-i òÀme-i naúúÀş-ı úudretdür göñül 554 

  

Seng-diller destine 555 düşmekden ey Cevrì 556 ãaúın  

Şìşe-i pür-bÀde-i ‘aşú u maóabbetdür göñül 

 

Biñ on 557 ùoúuzda Narda’da úÀêì iken fevt oldı. 

 

 CÁMÌ 558 

 İstanbÿlì ‘Abdü’l-bÀúì Çelebi’dür. ÒÀric müderrisi iken úÀżì ve úısmet-i taúdìre 

rÀżì olmış-ıdı 559. Gencìne-i ‘irfÀna emìn ve şÀ‘ir-i siór-Àferìn olup 560 bu beyt-i dil-güşÀ 
561 zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀsıdur 562: 

                                                           
549 Dìger: -: S 
550 ü: -: S 
551 Maóabbet: miónet: M 
552 Bu beyit M ve K nüshalarında yoktur. 
553 Dìger: -: S 
554 Bu beyit M ve K nüshalarında yoktur. 
555 Destine: cevrine: K 
556 Düşmekden ey Cevrì: Cevrine düşürmekden: S, M 
557 On: -: M 
558 CÀmì: K 55b-56a; M 14a; S 12a; - :İÜ 
559 ÚÀżì ve úısmet-i taúdìre rÀżì olmış-ıdı: úażÀya rıżÀ vimişdür: S, K 
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Beyt 

 

Naôar úıl zìr-i ebrÿsında çeşm-i mest-i dil-dÀre  

Ne beñzer ol kemer altında içmiş rind-i mey-òvÀre 563 

 

CİNÁNÌ 564 

 Burÿsevì MuãùafÀ Çelebi’dür 565. Ol ãÀóib-i fehm ü firÀset 566 òÀric pÀyesiyle seccÀde-

nişìn-i dirÀset olmış-ıdı 567. Áõerî’nüñ Naúş u568 ÒayÀl’ine cevÀb-ı bÀ-ãavÀb yazup 569 ùab‘[ı] 

taòmìs ü tesdìse çespÀn ve ol vÀdìde meşhÿr-ı cihÀn 570 idi. Bu eş‘Àr-ı bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı lÀ-

naôìridür 571: 

 

Şi‘r 572 

 

Òaùuñ geldükçe ruòsÀruñda artar tÀzelük terlük 

BerÀt-ıla virilmiş gibi şÀhum saña dil-berlük 

 

(14b) Dìger 573 

 

Var mı bir ruòsÀre 574 kim òaùù-ı siyeh-fÀm olmaya  

Devr 575 içinde úanàı 576 gün gördük 577 ki aòşam olmaya 

 

                                                                                                                                                                          
560 Siór-Àferìn olup: siór-Àferìndür: S 
561 Dil-güşÀ: ra‘nâ: S 
562 Bì-hem-tÀsıdur: ra‘nÀsıdur: M  
563 Mey-òvÀre: mey-òÀne: M  
564 CinÀnì: K 56a; M 14a, b; S 12a, b 
565 Çelebi’dür: Çelebi: S 
566 “Ol (…) firÀset”: - : S 
567 Olmış-ıdı: olmışdur: K; olmışdur ve: S 
568 u: -: S, M 
569 CevÀb-ı bÀ-ãavÀb yazup: cevÀb yazmışdur: S; cevÀb vermişdür: K 
570 “ve (…) cihÀn”: -:  K, S 
571 Bu eş‘Àr-ı bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı lÀ-naôìridür: Bu eş‘Àr divÀnından intiḫÀb olınup åebt olındı: K, İÜ. 
572 Şi‘r: Beyt: K 
573 Dìger: Şi‘r: M 
574 RuòsÀre: ruòsÀr: M, K 
575 Devr: dÀr: M 
576 Úanàı: úan úı: S 
577 Gördük ki göster: S 
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Dìger 578 

 

HevÀ-yı 579 àonce-i bÀà-ıla eyler efàÀnı 

Alur yürekden ise ‘andelìb-i nÀlÀnı 

 

Dìger 580 

 

CÀmesiyle úucagör ol ãanemi ùoyınca  

Ádemüñ cÀnı çıúar cÀmesini ãoyınca 

 

Biñ dörtde Burÿsa’da fevt oldı. 

 

 CEM‘Ì 581 

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan İstanbÿlì Meómed Çelebi’dür. Müverriòlikde bì-hem-tÀ ve 

eş‘Àrı dil-güşÀdur 582. Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀsıdur 583: 

 

Şi‘r 584 

 

Òattuñ ki sÀye-i gül-i òandÀn-ı fitnedür 

Ebr-i ùarÀvet-efgen-i bōstÀn-ı fitnedür 

 

ÔÀhir olınca fülk-i 585 dili úıldı mużùarib  

Òaùù-ı ruòuñ ki mevce-i ‘ummÀn-ı 586 fitnedür 

 

CEBÌNÌ 587 

Edirnevì Dervìş Aómed’dür. Òaylì ôarìf kimesne olup 588 bu beyt-i münìf zÀde-i ùab‘-ı 

naôìfidür 589: 

                                                           
578 Diger: -: S 
579 HevÀ-yı hevÀyì: S 
580 Dìger: -: S 
581 Cem‘ì: M 14b; K 56a; -: S, İÜ 
582 Bì-hem-tÀ vü eş‘Àrı dil-güşÀdur: bì-naôìr ve eş‘Àrı dil-peôìrdür: K 
583 Beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀsıdur: beyt zÀde-i ùab‘-ı teridür: K 
584 Şi‘r: Beyt: K 
585 Fülk: mülk: M 
586 ‘UmmÀn: ùÿfÀn: M 
587 Cebìnì: M 14b; K 56a; -: S, İÜ 
588 Kimesne olup: kimesnedür: K 
589 Beyt-i münìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfidür: beyt-i laùìf anuñdur : K 
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Beyt  

 

Yoúdur590 åebÀtı ey Cebìnì çarò-ı kec-revüñ 

Bir dem murÀduñ üzre dönerse geri döner 

 

Biñ otuzda Edirne’de fevt oldı. 

 

DERVÌŞ ÇEVGÁNÌ  

el-MeddÀó 591.Ba‘ż-ı sefÀ’in-i mutavassıùada eş‘Àrı taórìr olınur ve Àb ü tÀbla naúl-i Şeh-

nÀme eyledügi efvÀhda taúrìr olınur. Bu beyt-i òÿb taãarruf-ı õihn-i meràÿbıdur: 

 

Beyt 

 

  Sìnesine kim ki yaúdı gül yüzüñ şevkiyle dÀà 

  ÒÀn-úÀh-ı dilde o yandurdı bir rÿşen çerÀà 

 

Ba‘de mürÿrül-elf vefÀt itmişdür. 

 

CÁHÌ el-ÚÀêì 592 

 VefÀt fì-sene-i aóadì ‘aşer ü elf (H.1011).  

 

ez-Şi‘r-i Ū 

 

CÀn meşÀmmı çìn-i zülfüñden alurken bÿy-ı misk 

İtmiş-idi meskenin deşt-i (15a) Òoten Àhÿ-yı misk 

 

 CİVÁNÌ EFENDİ593 

 MevÀlìden olupóudÿd-ı ‘işrìnde vefÀt itmişdür. 

 

Ez-Şi‘r-i Ū 

 

  MübtelÀ olalı dil zülfüñe şÀhum ezelì 

  áayra úılmadı heves gözlemedi her güzeli 

 

                                                           
590 Yoúdur : -: M 
591 ÇevgÀnì: M : 14b ; -: S, K, İÜ 
592 CÀhì: M 14b-15a; -: S, K, İÜ 
593 CivÀnì Efendi: -: S, K; M 15a 
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 CŪYÌ 594 

Ba‘de mürÿrü’l-elf vefÀt eyledi. 

 

Ez-Şi‘r-i Ū 

 

  La‘lüñe cÀn virdük-ise dil-berÀ úan itmedük 

  Yüzüñe bedrü’d-dücÀ didükse noúãÀn itmedük 

 

 

 CÜNŪNÌ DEDE 595 

 el-Mevlevì. 

áazel 

 

Ben ùÿùi-i úudsem ten-i fÀnì úafesümdür 

İóyÀ iden emvÀtı MesìóÀ nefesümdür 

 

Ben bÀr-ı emÀnet çekici ol sitrem kim 

NÀlem reh-i maúãÿduma bÀng-ı ceresümdür 

 

Dil virmedi dünyÀya olan ‘Àrif-i billÀh 

Bunda sebeb-i mekå hevÀ vü hevesümdür 

 

Ol lem‘a-ı ruòsÀr durur aãl-ı semÀ‘m 

MusÀ-ãıfÀtum nÿr-ı şecer muútebesümdür 

 

Gencìne-i esrÀr olalı úalb-i Cünÿnì 

Nefs ejderi óaúúÀ ki kemìne ‘asesümdür 

 

 Óarfü’l-óÀ-i 

ÓÁLETÌ 596 

 ‘Azmì-zÀde MuãùafÀ Efendi’dür. Ol meydÀn-ı ma‘Àrifüñ şehsüvÀr-ı nÀm-veri 597 úaù‘-ı 

merÀtib-i mu‘tÀde ile Rÿm İli úÀżì-‘askeri olmışlar idi 598. ÓaúúÀ ki ‘arãa-i dehr-i denì ziynet- 

                                                           
594 Cÿyì: -: S, K; M 15a 
595 Cünÿnì Dede: -: S, K; M 14b 
596 ÓÀletì: 12b-13a; M 15a,b; K 56a,b; -: İÜ 
597 “Ol (…) nÀm-veri”: -: S, K 
598 Olmışlar idi: olmışlardur: S 
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efzÀ-yı benì Ádem olaldan ilÀ yevminÀ haõÀ* o maúÿle vücÿd-ı pür-cÿd mevcÿd 599 olmamışdur. 

Óalebe-i  fażìletde fÀ’iz-i rehìne-i müsÀbaúat olup 600 efkÀr-ı daúìúi óayret-zede-i ehl-i óÀl ve 

eş‘Àr-ı 601 dil-pezìri pesendìde-i erbÀb-ı kemÀl 602 selìs ü pür-nikÀt u tecnìs olup úaãÀ’id ü 

àazeliyyÀt ve 603 muúaùùa‘Àt ü rübÀ‘iyyÀtı sÿz-nÀk ü çespÀn ve bì-óadd u bì-pÀyÀndur. Nitekim 

kendiler dimişlerdür 604: 

 

Beyt 605 

 

  GÿyÀ sütÿn-ı òayme-i ma‘nÀ olup úalem 

  ÒayyÀm-ı çÀr-sÿ-yı rübÀ‘ì benem bu dem 

 

Neår 606: EvãÀf-ı cemìli beyÀndan müstaànì olmaàla bu mertebe iktifÀ olınup 607 bu 

eş‘Àr-ı bì-hem-tÀsı bu maóalle taórìr ü imlÀ olındı 608: 

 

Şi‘r 609 

 

Benüm żÀ‘fum gibi ‘Àlemde żÀ‘f-ı ber-devÀm olmaz (15b) 

Bu günden başlasam bir nÀleye yarın tamÀm olmaz 

 

Dìger  

 

Degül òÀli gönülden óalúa-ı zülf-i perì-zÀdum 

Ne muràam ben ki ayrılmaz yanumdan dÀm ü 610 ãayyÀdum 

 

                                                           
* “Bu güne kadar.” 
599Vücÿd-ı pür-cÿd-ı mevcÿd: Pür-cÿd-ı vücÿd-ı pür-kerem ôÀhir ü peydÀ: M 
600 “Óalebe (…) olup”: -: M 
601 Eş‘âr: eş‘âr ü: M 
602Ehl-ióÀl ü eş‘Àr-ı dil-peõìri pesendìde-i erbÀb-ı kemÀl: erbÀb-ı kemÀl ve eş‘Àr-ı dil-peõìri: S, K 
603 “Selìs (…) ve”: M 
604 Nitekim kendiler dimişlerdür: -: S, K 
605 Beyt: -: S, K 
606Neår: -: S, K 
607Olınup: olındı: S 
608 Bì-hem-tÀsı bu maóalle taórìr ü imlÀ olındı: dil-peõìr zÀde-i ùab‘-ı lÀ-naôìrleridür: S, K 
609Şi‘r: Beyt: K; Eş‘Àr: S 
610ü: -: M, S 



TEZKİRE  88 

 

Dìger 611 

 

Bu bezmüñ şehd-i nÀbından çekildüm neçe müddetdür 

Gelen şimdi dehÀn-ı 612 telòüme engüşt-i óayretdür 

 

Dìger 613 

 

Alurdı bÿsesini idenler 614 fiàÀn u zÀr 

Aldırmaz oldı şimdi fiàÀn etmeden o yÀr 

 

Dìger 615 

 

Ele câm alsa dünyÀyı ser-À-ser seyr idermiş Cem 

Ben alsam destüme ammÀ 616 görinmez çeşmüme ‘Àlem 

 

Neår 617: Bu rübÀ‘ì-i laùìf daòı zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 618: 

 

RübÀ‘ì 619 

 

KÀruñ senüñ şefÀ‘ate úaldıysa ÓÀletì 

‘Arż eyle óasb-i óÀlüñi ÒudÀ’nuñ ceybine 

Girdükde zìr-i òÀke ider şef úati ôühÿr 

  Ehl-i kerem mürüvvet ider bir àarìbine 

 

                                                           
611Dìger: -: S 
612 Dehân: zebân: K 
613Dìger: -: M, S 
614 İdenler: alanlar: K 
615Dìger: -: S 
616AmmÀ: ammÀ ki: M 
617Neår: -: S 
618 “Bu (…) şerìfleridür”: -: S 
619 RübÀ‘ì: S, K 
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[RübÀ‘ì] 620 

 

Úaddine göre dırÀz idüp perçemini 

SÀzende-i nÀz düzdi zìr ü bemini 

  Ol ùıfla göñül bağlamasam bilmez idim  

  Ser-òoş-ı mey-i melÀóatüñ ‘Àlemini 

 

Biñ úırúda İstanbul’da vedÀ‘-ı ‘Àlem 621-i fÀnì eylediler 622.  

 

 ÓÁLETÌ 623 

 Niğdevì 624 Meómed Beg’dür 625. ÙÀ’ife 626-i sipÀhìden iken memleket-i ma‘rifete şÀh 

olup şÀ‘ir-i ma‘mÿr ve nÀôım-ı meşhÿrdur. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür 627: 

 

Beyt 

 

  Ser-i kÿyunda úalur murà-ı dil-i nÀlÀnum  

  Eve geldükçe göñülsüz gelürüm sulùÀnum 

 

Biñ ikide 628 İstanbul’da fevt oldı. 

 

 ÓALÌMÌ 629 

 Áòì-zÀde ‘Abdü’l-óalìm Efendi’dür. Úaù’-ı merÀtib-i ‘izz ü a‘lÀ 630 ile Rÿm İli ãadrına 

pirÀye-baòş-ı kÀm-rÀnì olmışlar idi. Fażìlet ü ‘irfÀnla 631 nÀm-dÀr ve ma‘Àrif ü kemÀlÀtla şöhre-i  

                                                           
620 RübÀ‘ì: -: M, S 
621‘Álem: -: K 
622Eylediler: eyledi: S 
623óÀletì: K 15b; M 15b; DìgeróÀletì: S 13b; -: İÜ 
624Niğdevì: Niğde’li: S 
625Mehmed Beğ’dür: sipÀhì Mehmed Beğ’dür: S, K 
626“ÙÀ’ife (…) olup”: -: S, K 
627 Naôìfleridür: naôìfidür: S; şerìfidür: M 
628İkide: on ikide: S 
629Halìmì: S 13b; M 15b; K 57a; -: İÜ 
630‘İzz ü a‘lÀ: mu‘tÀde: K, M 
631Fażìle ü ‘irfÀnla: fażl u ‘irfân ile: S 
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dÀr u diyÀr 632 olup 633 gÀhì şi‘rle daòı ÀzmÀyiş-i ùab‘-ı leùÀfet-şi‘Àr 634 iderler idi. Bu iki beyt-i 

laùìf bÿstÀn-ı ùabì‘atlerinüñ mìve-i menba‘ıdur 635: 

 

Beyt 636 

 

Gerçi kim cÀm-ı Cem-i bÀdede óÀlet çoúdur 

Şerbet-i la‘l-i lebüñ gibi leùÀfet yoúdur 

 

Dìger 637 

 

CÀm-ı mey-i nÀbı şikest eyledi  

Meclisümüz baãdı ayaú nÀ’ibi  

 

Biñ on üçde İstanbul’ da fevt olup 638irte óale’l-‘ulûmu ba‘ìdü’l-‘ulûmu*. 

 

ÓALÌMÌ639 

ErbÀb-ı ‘irfÀnuñ dil-pesendi úużÀtdan Úonevì ‘Abdü’l-Óalìm Efendi’dür. Bu beyt-i 

ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur:  

 

(16a)  Beyt 

 

  Raòş-ı óüsn üzre o dil-ber kÀm-rÀn olmış gelür 

  Mülk-i óüsne gÿyiyÀ ãÀóib-úırÀn olmış gelür 

 

ÓALÌMÌ 640 

 Burusevì BostÀn Çelebi’dür. DÀòil müderrisi olduúdan ãoñra bir miúdÀr rantiye-i 

teúÀ‘üd ile úenÀ‘et ve iòtiyÀr-ı kÿşe-i ‘uzlet itmiş-idi. Bu beyt-i bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-

ÀrÀlarıdur 641: 

                                                           
632 DÀr u diyÀr: dÀver-i diyÀr: S 
633 Olup: olmışlardur: S 
634 LeùÀfet şi‘Àr: nÀm-dÀr: S, K 
635 Beyt-i laùìf bÿstÀn-ı tabì‘atlerinüñ meyve-i menba‘dur: beyt-i laùìf ol õÀt-ı şerìfüñ zÀde-i ùab‘-ı 

münìfleridür: S 
636 Beyt: Şi‘r: S 
637 Dìger: -: S, M 
638 Olup: oldı: S 
* “Bilgiler göçtü, bilgiler uzaklaştı.” 
639 Halìmì: M 15b-16a ; -: İÜ, S, K   
640 Halìmì: M 16a; K 57a; Dìger Halìmì: S 13b-14a; - : İÜ 
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Beyt  

 

  Benüm derd-i derÿnum ‘Àşıú-ı zÀr olmayan bilmez 

  Maóabbet bir belÀdur kim 642 giriftÀr 643 olmayan bilmez 

 

Biñ on dörtde ŞÀm-ı şerìf-encÀmda fevt oldı 644. 

 

ÓİLMÌ 645 

 İnebolı’dan 646 ‘Alì Çelebi’dür. Zümre-i úużÀt-ı sencìde ãıfÀtdan idi 647. Bu beyt-i ra‘nÀ 

zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur 648: 

 

Beyt  

 

  YÀri úapduú seyre çıúduú ùuymadı aàyÀr-ı dÿn 

  Bir ãafÀ  itdük efendi ‘ömr uğurladuú bugün 

 

Biñ üçde Belàrad’da fevt oldı. 

 

ÓÁFIÔ 649 

 VüzerÀ-i ‘iôÀmdan ÓÀfıô Aómed PÀşÀ’dur. SelÀùìn-i kirÀmla celìs ve eş‘Àr-ı tÀb-dÀrı 

selìsdür. Bu àazel 650-i pür-nikÀt BaàdÀd üzerinden 651 der-i devlet-medÀra 652irsÀl eyledügidür ki 

vÀúi‘ü’l-óÀldür 653: 

 

                                                                                                                                                                          
641 ‘Álem-ÀrÀlarıdur: ‘Àlem-ÀrÀsıdur: K; dil-güşÀsıdur: M 
642 Kim: ki: S 
643 GiriftÀr: -: M 
644 “Biñ (…) oldı”: S 
645 Hilmì: K 57a : M : 16a : - : İÜ; Dìger  Halimi : S 
646 İnebolı‘dan: İnebolılı: S, K 
647 SıfÀtdan idi : sıfÀtdandur : S 
648 Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i tab‘-ı zibÀsıdur: Bu beyt anuñdur: S, K 
649 ÓÀfız PÀşÀ: M 16a, b; S 14a; K 57b; -: İÜ 
650 áazel: ebyÀt: S 
651 BaàdÀd  üzerinden: BaàdÀd’dan: M; BaàdÀd  üzerinde: K 
652 Der-i devlet-medÀra: der-i devlete: M, K 
653 İrsÀl eyledügidür ki vÀ úi‘ul-óÀldür: ıãdÀr eyledügi àazel-i bì-hemtÀdur: S; ısdÀr itdügidür: K 
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áazel 654 

 

Aldı eùrÀfı ‘adÿ imdÀde ‘asker yoú mıdur 

Dìn yolında baş virür merd-Àne bir er yoú mıdur 

 

Bir ‘aceb gird-Àbe düşdük çÀresüz úalduú meded 

ÁşinÀlar zümresinde bir şinÀver yoú mıdur 

 

Òaãm-ı bed-kişi evinde ruò-be-ruò şeh mÀt ider 

Cengde at oynadur ferzÀne-server yoú mıdur 

 

Cengde hem-pÀmuz olup baş virüp baş almaàa 

‘Arãa-i ‘Àlemde bir merd-i hüner-ver yoú mıdur 

 

  Def‘-i bi-dÀde tekÀsülden àaraż ne bilmezüz 

  Derd-i maôlÿmÀn su’Àl olmaz mı maóşer yoú mıdur 

 

(16b) Áteş-i sÿzÀn-ı a‘dÀya bizümle girmege  

  Dehr içinde imtióÀn olmış semender yoú mıdur 

 

Der-geh-i ‘Àlem-medÀre nÀmemüz ìãÀline  

BÀd-ı ãarãar gibi ÓÀfıô bir kebÿter yoú mıdur 

 

 Neår 655: Devr-i MurÀdì’de biñ úırú birde DìvÀn-ı HümÀyÿn’da 656 úul ùÀ’ifesi hücÿm 

idüp vezìr-i a‘ôam 657 iken òancer üşürüp pÀrelemişlerdür. 

 

 ÓÁFIÔ 658 

 Zümre-i rindÀn ve zübde-i ehl-i ‘irfÀndan İstanbulì ÓÀfıô Meómed Çelebi’dür. Ol rind-i 

nìk-òÿ tÀze-gÿ olup eş‘À[rı] dil-güşÀ ve güftÀrı bì-hem-tÀdur. Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı 

zìbÀsıdur: 

 

                                                           
654 áazel’in 5 ve 6. beyitleri S nüshasında yoktur.  
655 Neår: -: S, K 
656 DìvÀn-ı HümÀyÿn’da: -: S, K 
657 Vezìr-i a‘ôam: úÀ’im-ma úÀm: S 
658 ÓÀfız: M 16b; -: S, K, İÜ 
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Şi‘r 

 

İster iseñ ger óużÿr-ı cÀvidÀn  

Ol úanÀ‘at kÿşesinden münzevì 

 

İtme gerdÿndan şikÀyet ey göñül 

Var iken baòtun gibi òaãm-ı úavì 

 

 ÓASÌBÌ 659 

 SÀbıkÀ şeyòü’-l-islÀm olan Aòì-zÀde Óüseyn Efendi’nüñ Ferzend-i fażìlet-mendi Şerìf 

Mehmed Çelebi’dür 660. Yed-be-yed Edirne’den DÀrü’s-salùanata 661 Úosùanùiniyye úÀêìsı 

olmışlar idi. Bir maòdÿm-ı mükerrem idi ki hemìşe seòÀ vü bende-nevÀzì 662 pìşesi ve hem-vÀre 
663 erbÀbı-kemÀle luùf u 664 iósÀn endìşesi idi. ‘İlm ü ‘irfÀnla fÀ’iúü’l-aúrÀn ve şi‘r ü 665 inşÀyla 

müşÀrün-ileyhi bi’l-benÀndur. Bu úıù‘a-i lÀ-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür 666: 

 

Úıù‘a 667 

 

  Ehl-i ‘aşúuñ ne’aceb óÀleti var  

  GÀh nÀle vü 668 gehì 669 efàÀn eyler 

 

  Aúıdur çeşm-i terinden òÿnı 

  RÀh 670-ı kÿyuñ ãanemÀ úan eyler 

 

Bu beyt-i òÿb zÀde-i ùab‘-ı meràÿbıdur 671: 

 

                                                           
659 Hasìbì: S : 14b ; M : 16b : K : 56b-57a ; - : İÜ 
660 Çelebi Efendi’dür: Çelebi’dür: S, K 
661 DÀrü’s-saltanata: dÀrü’s-sultÀna: S 
662 Bende-nevÀzi: ahbÀb – nevÀzi: M 
663 Hem-vÀre : - : S 
664 u: -: S 
665 ü: -: S 
666 “ Bu (…) dil-pezirleridür”: - : M 
667 Úıù‘a: -: M 
668 vü: - : K 
669 Gehi : gÀh : S 
670 RÀh: reh: K 
671 “Bu (…) meràÿbıdur”: -: S, K 
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Beyt  

 

  áurbetde çekdügüm àam u endüh ü mióneti 

  Söylerdüm olmasa mutażammın şikÀyeti 

 

Biñ kırk üçde mesned-nişìn-i ãadr-ı İstanbÿlì 672 iken pederi vaú‘asında Úıbrus’a sürilüp ba‘dehu 

Büyük Rodos’da fevt oldı 673. 

 

 ÓASÌBÌ 674 

 Rüstem PÀşÀ-zÀde Óüseyn Çelebi’dür. Medìne-i Münevvere úÀêìsı olduúdan ãoñra 

Mıãır’da bir miúdÀr ãurre ile úanÀ‘at ve pes zÀnÿ-nişìn-i künc-i ‘uzlet olmışlar idi 675. Bu iki 

beyt-i ra‘nÀ zÀde-i (17a) ùab‘-ı bì-hem-tÀlarıdur 676: 

 

Beyt 677 

 

‘Árıż-ı gül-gÿn-ı 678 yÀrı göreli düşdüm àeme  

Ey raúìb eyle óaõer úan görinüpdür çeşmüme 

 

Dìger 679 

 

Pürdür derÿn-ı sìne şehÀ dÀğ-ı derd ü 680 àem 

äabra mecÀl úalmadı senden ne gizleyem 

 

Biñ yigirmi üçde Mıãrü’l-ÚÀhire’de fevt oldı. 

 

ÓASAN ÇELEBİ 681 

 MevÀlì-i kirÀmdan682 Gelibolı’lı683 ÒınÀlı-zÀde684 Óasan Çelebi’dür685. Teõkiretü’ş-

şu‘arÀ imlÀsı úaydına mübtelÀ olup 686 mezra‘a-ı ùabì‘ata toòm-ı ‘ilm ü ‘irfÀn ekmiş ve úulle-i 

                                                           
672 İstanbulì: Sıtanbulì: K 
673 Fevt oldı: vefÀt eyledi: K; “Biñ… fevt oldı”: -: M 
674 Hasìbì: M 16b-17a; S 14b, 15a; K 58a; -: İÜ 
675 Olmışlar idi: olmış-idi: M, K 
676 Bi-hem-tÀlarıdur : bi-hem-tÀsıdur : K. M 
677 Beyt : Şi‘r : S 
678 Gül-gÿn: gül-gÿnı: S 
679 Dìger: -: M, S 
680 ü: -: K 
681 Hasan Çelebi : S : 15a ; K :58a ;óasan Efendi: M;  - : İÜ 
682 MevÀli-i kirÀmdan : - : S 
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óıãn-ı şi‘r ü inşÀya kilk-i nÀdire-perdÀzını nìze-veş dikmişdür. Bu iki beyt-i laùìf 687 zÀde-i ùab‘-ı 

şerìfleridür 688: 

 

Şi‘r 

 

ÒudÀ virsün saña ‘ömr-i dirÀzi 689 ey úadi 690 servüm 

Yoluñda cÀn virür 691 ‘uşşÀú yatduúca yer altında 

 

Gerek seng-i siyÀh olsun gerekse aùlas u dibÀ 

áaraż bir bÀliş-i rÀóat bulunmaúdur ser altında  

 

Biñ on birde 692 İstanbul’da 693 fevt oldı. 

 

ÓÜSEYN EFENDİ 694 

Kefevì Óüseyn Efendi’dür 695. Mekke-i Mükerreme’de ãadr-nişìn-i mesned-i ḥükÿmet 
696 olmışlar idi. ÓaúúÀ ki fÀżıl-ı zemÀne ve ‘Àlim-i yegÀne olup BuòÀrì’ye 697 şerói ve şurÿó u 

óavÀşìsine 698 nice maóalde daòl ü òarcı vardur ve GülistÀn’a müsta‘idd-Àne şeró yazmışdur. Bu 

iki beyt-i bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀlarıdur:  

 

Şi‘r 699 

 

  CefÀyı her dem itme úıl vefÀ 700 gÀhìce gÀhìce 

  Dil-i meyyÀle vir cÀnÀ ãafÀ gÀhìce gÀhìce 

                                                                                                                                                                          
683 Gelibolı’-lı : - : M, K ; tezkiretü’ş-şu‘arÀ sÀhibi Gelibolı’lı  : S 
684 HinÀlı-zÀde  : - : S 
685 Hasan Çelebi’dür : Efendi’dür : M  
686 Tezkiretü’ş-şu‘arÀ imlÀsı kaydına mübtelÀ olup: hakkÀ ki : S 
687 Bu iki beyt-i latif : bu ebyÀt-ı  latif : S 
688 Şerifleridür : nazifidür : M 
689 Dirâzì: dıÀz: S 
690 Kadı : boyı : M 
691 Virür : Viren  : S 
692 Bin on birde: bin üçde: S 
693 İstanbul’da: -: S 
694 Hüseyn Efendi: M : 17a ; S : 13a,b ; K : 56b-57a; - İÜ 
695 Kefevì Hüseyn Efendi’dür : Kefevi’dür: S 
696 Sadr-nişin-i mesned-i hükÿmet: mesned-nişin-i hükÿmet: K, M 
697 BuhÀri’ ve : ticÀri : S : secÀriye : M 
698 HavÀşisine: havÀşisinde: S 
699 Şi‘r: Beyt: K; -: M 
700 VefÀ : cefÀ : S 
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Dìger 701 

 

MeõÀú ehli lebüñ vaãf itse 702 ùÿùì úandı vaãf eyler 

‘Acebdür ḥÀl-i ‘Àlem bilmeyen söyler bilen söyler 

 

Dìger 703 

 

  Baña cevr eyler ol şÿò-ı cihÀnum şÀh-ı òÿbÀnum 

  Yolında cÀn virürüm yüzüme baúmaz benüm cÀnum 

 

Biñ on ikide Mekke-i Mükerreme’de 704 úÀêì iken rÿó-ı pür-ferruòı tebdìl-i cÀme eyledi 705. 

 

 ÓÜSEYNÌ  706 

 Zümre-i sipÀhdan Edirnevì Óüseyn Çelebi’dür. (17b) ÓaúúÀ ki ‘arşa-i ma‘rifetde çÀpük-

süvÀr-ı semend-i melÀóat olup òÿb 707 eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu iki beyt-i ra‘nÀ ùab‘-ı 

dil-güşÀlarıdur: 

Şi‘r 

 

Semend-i nÀza o nev-res süvÀr olur giderük  

Kemend-i zülfine diller şikÀr olur giderük 

 

O mÀh burc-ı şerefden henÿz toàmışdur 

Şu‘À‘-ı mihr-i ruòı tÀb-dÀr olur giderük 

 

Biñ otuz dörtde BaàdÀd seferinde fevt oldı 708. 

 

 ÓÜSÁMÌ  709 

 MülÀzım ü müderris olup ma‘rifet ü 710 kemÀlle mevãÿf ve ãan‘at-ı mu‘ammÀda mÀhir ü 

ma‘rÿfdur.  Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur 711: 

                                                           
701 Dìger : - : S 
702 İtse: eylese: S 
703 Dìger : - : S, K 
704 Mükerreme’de : mükerreme : M : Şerifde : S 
705 Rÿh-ı pür-ferruòı tebdil-i cÀme eyledi : fevt oldı : S, K 
706 Óüseynì: M 17 a, b; K 57a, b; -: S, İÜ  
707 Òÿb: cÿb: M 
708 “Biñ (…) oldı”: - :  M 
709 HüsÀmì: K 58b; M 17b; -: S, İÜ 
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Şi‘r 

 

DilÀ o ùıfla heves úıl ki yÀr olur giderük  

áamını çekmeg-ile àam-küsÀr olur giderük 

 

Ne àam sefìne-i dil úalsa 712 baór-ı óayretde  

Çıúar kenÀre gelür rÿzgÀr olur giderük 

 

ÓÜSÁMÌ 713 

 Edirnevì 714 ùÀúiyye-dÿzì 715 Gülşenì Dervìş Óasan’dur. ÓaúúÀ ki òaùù-ı ‘işve-nihÀdına 

rÿó-ı ‘imÀd pesend eylemişdür. Eş‘Àrı bì-naôìr ve güftÀrı dil-peõìr olup 716 fetó-i BaàdÀd’a bu 

gÿne tÀrìò-perdÀzì olmışdur 717: 

 

TÀrìò  

 

  Lafôen ü ma‘nen tÀrìò-i fetóe  

  Gördüm ki yÀrÀn òaylì 718 ‘acizde 

 

  Didüm ÓüsÀmì pes bì-tevaúúuf  

  BaàdÀd alındı biñ úırú sekizde     

 

Neår: ÓaúúÀ ki ıãúÀt vechi üzre bundan a‘lÀ tÀrìò-i zìbÀ olmaz 719. 

 

ÓARÌMÌ 720 

 Merzifōnì ‘Abdullah Çelebi’dür. Nev-heves ü nev-ôuhÿr ve şu‘le-i şem‘-i ùabì‘atı 

mir’Àt-ÀsÀ pür-nÿrdur. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür 721: 

                                                                                                                                                                          
710 ü: -: M 
711 ZibÀsıdur: dil-güşÀsıdur: K 
712 Kalsa: kaldı: M 
713 HüsÀmi : S ; 15a, b ; M : 17b ; K : 58b ; - : İÜ 
714 Edirnevi : Edirne’ de  : S 
715 Dÿzi : Dürzi : K, M 
716 “HakkÀ ki (…) olup”: -: S 
717 Bu gÿne tarih-perdÀzi  olmışdur : didügi tarihdür : S 
718 Òayli: òayl: M 
719 Neår: óaúúÀ ki ıã úÀt vechi üzre bundan a‘lÀ tarìò-i zìbÀ olmaz: - : S, K 
720 óarìmì: M 17b-18a; K 58b; -: S, İÜ 
721 Naôìfleridür: naôìfidür: M 
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Beyt  

 

  Miónet-i ‘aşúa esìr itdi beni devr-i felek 

  Düşeyüm rÀh-ı belÀya (18a) der-i dil-ber diyerek 

 

ÒAYRÌ 722 

 äaón-ı æemÀnì’de seccÀde-nişìn-i dirÀset iken vefÀt iden Óasan Efendi’nüñ ferzendi 723 

Edirnevì äalbaş-zÀde 724 ‘Abdu’r-raómÀn Çelebi’dür. Ol ãÀóib-fehm ü firÀset 725 ḥÀlÀ Edirne’de 

òÀric pÀyesiyle 726 seccÀde-nişìn-i dirÀsetdür 727. MuúaddemÀ Dimetoúa’da Oruç PÀşÀ 

Medresesi’nde müderris iken YaóyÀ Efendi Óażretleri’ne bir úaãìde-i zìbÀ virüp bu beyt-i 

ra‘nÀsı pesendìde olmışdur728: 

 

Beyt 729 

 

  äÀ’imüm òayli zamÀndur ki Oruç PÀşÀ’da 

Muntaôırdur dil-i zÀr itmege ‘ıyd-ı ifùÀr 

 

Neår 730: Fetó-i BaàdÀd-ı behişt-ÀbÀd’a bu gÿne tarìò-perdÀzì olmışlardur731: 

 

TÀrìò  

 

  Bir seóer gördüm idi 732 úÀãid-i feròunde-peyÀm  

  Eyledi müjde-i fetó-ile dil-i ‘Àlemi 733 şÀd 

 

  Neredür fetó olan ÀyÀ deyü ãorduúda biri 

  Didi Òayrì aña tarìò bilÀd-ı BaàdÀd     (H. 1048)   

                                                           
722 Òayrì: M : 18a ; S : 16a ; K : 58b : - : İÜ 
723 “äahn (…) ferzendi”: -: M, K 
724 Edirnevì Salbaş –zÀde : - : S 
725 “Ol (…) firÀset”: -: S, K 
726 ÒÀric pÀyesiyle : câric ile : M : hÀric : K 
727 SeccÀde-nişin-i dirÀsetdür : müderrisdür : S ; Müderrisi olup : K 
728 “MukaddemÀ (…) pesendìde  olmışdur”: - : S , K 
729 Beyt: -: S, K 
730 Nesr : - : S, K 
731 Feth-i BaàdÀd-ı behişt-ÀbÀb’a bu gÿne tarih-perdÀzi  olmışlardur : feth-i BaàdÀd’a bu gÿne tarih-

perdÀzi olmışdur : K ; bu tarih-i lÀ-naziri feth-i BaàdÀd’a dimişdür : S 
732 İdi: -: S 
733 ‘Álemi :  ‘Àlem : M 
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 ÓAYRETÌ 734 

 Burÿsevì Meómed Efendi’dür 735. Müderrisìn-i ‘iôÀmuñ ‘ulemÀsından 736 ve şu‘arÀ-yı 

kirÀmuñ úudemÀsından idi. Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘ı bì-hem-tÀsıdur: 

 

Beyt 737 

 

Reh-i ‘aşúuñda úodum başumı 738 cÀnum úaldı  

Luùf it ey àamze-i dil-ber anı da bir yola úo 

 

Dìger 739 

 

ÒÀneme gel deyü ùutdum dÀmen-i yÀri hele 

Ey dil-i bì-çÀre sa‘y it ùutduàuñ ÀsÀn gele  

 

Biñ otuz ùoúuzda Burÿsa’da fevt oldı 740.  

 

 ÓABÌBÌ 741 

 Bosnevì Óabìb Dede’dür. Küçük ãÀhib-i mesnevì olup 742 ekåer kelÀmı 743 ma‘nevìdür. 

ÓÀlÀ Belàrad-ı behcet-ÀbÀde úÀri’-i Meånevì‘dür 744. Bu beyti peşendìde-i erbÀb-ı ‘irfÀn 

olmışdur: 

 

Beyt  

 

  Mevce-i nÿr 745 çìn-i 746 zülf-i dÿ-tÀ  

  Murà-ı dil ãaydına duzÀà olmış747 

                                                           
734Hayretì: M : 18a ; S : 15b ; K : - : İÜ 
735Efendi’dür : Çelebi’dür : S 
736Müderrisin-i ‘izÀmun ‘ulemÀsından : müderrisin-i ‘izÀmdan ve ‘ilmün zü’l-fażlı ve  : S 
737Beyt : Şi‘r : S 
738Başumı : başı : M 
739Dìger: -: S 
740“Bin (…) oldı” : - : S 
741Habìbì: S 15b; M 18a; K 59a; -: İÜ   
742Olup: olmaàın: S 
743Kelâmı: sözi: S 
744“ÓÀlÀ (…) Mesnevìdür”: -: M, K 
745Nÿr: enver: S 
746Çìn: cebìn: S 
747 Olmış: olmışdur: M 
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DERVÌŞ ÓASAN 748 

 Úıããa-òvÀn. Ba‘de mürÿrü’l-elf fevt olmışdur. 

 

Beyt  

 

  äanma ‘ıyd-ı vuãlat-ı cÀnÀne geldüñ ey göñül  

 (18b)  Nükbe-gÀh-ı dehre sen úurbÀne geldüñ ey göñül 

 

 Óarfü’l-ḫÀ 

 ÒÁTEMÌ 749 

 Zümre-i sipÀhdan 750 Edirnevì İbrÀhìm Big’dür 751. Evvel maḫlaãı MÀtemì olup ãoñra 

ÒÀtemì itmişdür. ÓaúúÀ ki 752 şÀ‘ir-i muòter‘ ve vÀãıl-ı netÀ’ic-i ma‘rifet753-i aãl u 754 fer‘dür. Bu 

ebyÀt-ı lÀ-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür:  

 

Beyt 755 

 

Şìvesinden ùuramaz 756 bir dem ayaà üstine yÀr 

TÀze şÀòuñ yine kendüye olur meyvesi bÀr 

 

Görüp nÀfında dil-dÀruñ siyeh bir òÀl-i ‘anber-bÿ 

Nedür didüm göbek miski didi ol gözleri Àhÿ 

 

Dìger 757 

 

YÀre ãorınca şìve-i úadd-i nihÀlini 

Didi gel itme baña úıyÀmet su’Àlini 

 

Biñ dörtde Edirne’de vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledi.  

                                                           
748Dervìş Hasan: M 18a, b; -: S, K, İÜ   
749ÒÀtemì: M : 18b : S : 15b-16a ; K : 59a ; -: İÜ 
750SipÀhdan: sipÀhiyÀndan: S, İÜ 
751Big’dür : Beg’dür : S 
752HakkÀ ki: - : S, K 
753Ma‘rifet: - : K, S 
754 u: -: S 
755Beyt: Şi‘r : S 
756Turamaz: turmamuz: S 
757Dìger: - : S 
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 ÒÁÚÁNÌ 758 

 Meróÿm AyÀs 759 PÀşÀ aófÀdından İstanbÿlì 760 Meómed Aàa’dur. Mìr-i mìrÀn iúlìm-i 

süòan 761 olup müretteb-i dìvÀn itmişdür 762 ve 763 óilye-i Resÿl’ü naôm idüp òaylì revnaú 

virmişdür 764. ŞÀ’ir-i selìs-ùab‘dur 765. Bu beyt-i laùìf taãarruf-ı õihn-i şerìfidür 766: 

 

Beyt 

 

  Úapılmıyoz bahÀrda meyden ferÀàuña 

  BillÀh sÀḳiyÀ düşerüz hep ayaàuña 

 

 ÒÜSREVÌ767 

 äÀóibü’d-dürer Óażret-i 768 MollÀ Òüsrev’üñ aófÀdından MuãùafÀ Efendi’dür 769. Ol 

mÀlik-i ma‘rifet 770 mevleviyetle 771 mesned-nişìn-i seccÀde-i şerì‘at olmışıdı 772. Bu iki beyt-i 

laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür: 

 

Beyt 773 

 

KÀkül-i yÀrla oldum dir imişsin 774 hem-bÿ 

Ey benefşe ne dir il úulaàuñı arduña úo 

 

                                                           
758ÒÀúÀnì: İÜ 16a, b;  M 18b; K 59a; -: S 
759Ayas: İlyÀs: S 
760İstanbulì: -: M, S 
761İúlìm-i süòan: -: S, K 
762Mürtteb-i dìvÀn itmişdür: -: S 
763ve: -: S 
764İdüp: itmişdür: S 
765Müretteb divÀnı vardur: -: M, K, İÜ 
766Bu beyt-i laùìf taãarruf-ı õihn-i şerìfidür: bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı laùìf taãarruf-ı õihn-i şerìfleridür: K. 
767 Òusrevì : K  : 59a, B ; M : 18b-19a : S ; 16b : - : İÜ 
768äÀóibü’d-dürer óażret-i: -: S 
769Efendi’dür : Efendi : K 
770Ol mÀlik-i ma‘rifet : - : S, K 
771Mevleviyetle : mevliyetle : K 
772Olmış-ıdı : olmışdur : S, K 
773Beyt : Şi‘r : S 
774Dir imişsin : dirmişsin : M : dir imiş : S 
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Dìger  

 

Unut beni sen (19a) öldürürin yoòsa dimişsin 

Unutmam eyÀ şÿò-ı cefÀ-pìşe ölince  

 

Biñden ãoñra 775 Burÿsa’da fevt oldı. 

 

 ÒÜSREV 776 

 İstanbÿlì Òüsrev-i DìvÀne’dür. MeşÀyıòa òiõmet idüp ‘aúıbet àalebe-i vecd ü óÀl ile 

‘aúlına iòtilÀl gelüp meõhebini azıtmış-ıdı777 dirler 778. Eş‘Àrı bì-şümÀr ve àazeliyyÀt[ı] bisyÀrdur 
779. Bu beyt-i bì-hem-tÀ bir meşhÿr àazel-i ra‘nÀsınuñ maùla‘-ı zìbÀsıdur 780: 

 

Beyt  

 

  Yeşiller geydügüñce ùÿùi-i gÿyÀya beñzersin 

  Siyeh-pÿş olduàuñca Ka‘be-i ‘UlyÀ’ya beñzersin 

 

Biñ dörtde Kili’de úal‘a diz-dÀrı iken 781 fevt oldı. 

 

ÒAYLÌ 782 

EbnÀ-i sipÀhiyÀndan Burÿsevì Aómed Çelebi’dür 783. Eş‘Àrla ser ü kÀrı olup òÿb güftÀrı 

ve meràÿb eş‘Àrı vardur 784. Bu úıù‘a-i lÀ-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìridür 785: 

 

Úıù‘a 786 

 

  Ey göñül ãaón-ı çemenle leb-i deryÀ seyrin 

  Bir ãanemle idegör kÀm alasın dünyÀdan  

                                                           
775Biñden sonra: biñden : S 
776 Òüsrev: S : 16b, M : 19a, K :59a : - : İÜ 
777Azıtmış-ıdı: azıtmışdur : S, azıtmışdı : K 
778Dirler: -: S, K 
779BisyÀrdur : bisyÀr ve : M 
780Beyt-i bi-hem-tÀ bir meşhÿr àazel-i ra‘nÀsınun  maṭla‘-ı zibÀsıdur : beyt-i bi-hem-tÀ zÀde-i tab    ۧ -ı dil-

güşÀsıdur : K : beyt-i ra‘nÀ zÀde-i tab    ۧ -ı dil gÿşÀsıdur : S  
781Kal‘a diz-dÀrı iken : - : M, K 
782 Òaylì: M : 19a ; S : 16b-17a ; K ; 59b ; - İÜ 
783Çelebi’dür: Efendi’dür: M 
784 Òÿb güftÀrı ve meràÿb eş‘Àrı vardur: ḫÿb güftÀrı vardur: K ; - : M 
785“Bu (…) dil-peziridür”: - : S, K 
786 Úıù‘a: -: S, K 
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  Yoòsa bir dişleri zer úÀmeti serv olmayıcaú  

  Ne biter ãaón-ı çemenden ne çıúar deryÀdan 

 

Neår 787: Bu beyt-i bì-hem-tÀ 788 daòı zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur 789: 

 

Beyt 

 

  DÀstÀn-ı ‘aşúı her meclisde taúrìr eyleyen 

  Şimdi hep Òaylì’den eylerler rivÀyet ey göñül 

 

Biñ úırú birde BaàdÀd Seferi’nde fevt oldı. 

 

ÒULŪäÌ 790 

 Üskübì Aómed Çelebi’dür. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup Meróÿm Veysì Efendi’nüñ 

nÀ’ibi olmaàla ol sÀóib-edeb NÀ’ib Çelebi laúabı ile mülaúúabdur. Mìve-i ùabì‘atleri anlaruñ 

òÿrşìd-i ta‘lìm ü terbiyeleri ile perveriş 791 bulmaàın òÿb inşÀsı ve meràÿb eş‘Àr-ı dil-güşÀsı 

(19b) vardur. Bu ebyÀt-ı laùìf taãarruf-ı õihn-i naôìfidür: 

 

Şi‘r  

 

İtdi teşrìf cihÀnı yine mÀ[h-ı]-rÿze 

İrdi àÀyetde kesel meclis-i sÀz u söze 

 

Oldı eõkÀr u ‘ibÀdetle cihÀn mÀl-À-mÀl 

N’ola yer úalmasa yÀrÀn-ı safÀ-endÿze 

 

Giceyi gündüze döndürdi úanÀdìl-i minÀre 792 

Úalmadı minnetümüz mihr-i cihÀn-efrÿze 

 

                                                           
787 Neår : - : S, K 
788 Bi-hem-tÀ : ra‘nÀ  : S, K 
789 ZìbÀsıdur: bi-hem-tÀsıdur: S, K 
790 Òulÿãì: M 19a, b; -: S, K, İÜ   
791 Perveriş: perviş : M  
792 Mısra’ın vezni bozuktur. 
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 ÒÁLİä 793 

 Yanbolı’dan Dudaúlı-zÀde ‘Alì Çelebi’dür. Ol pìr-i edìb ol şehrde ùabìbdÿr. DünyÀ-yı 

denìnüñ esÀsı bÀbında bu beyt-i güşÀyende anuñdur: 

 

Beyt  

 

  DìvÀrı àamm esÀsı belÀ ‘arş u ferş derd 

  Miónet-serÀy-ı dünye ‘aceb kÀr-òÀnedür 

 

 ÒÁLİä 794 

 Müderrisìnden Burÿsevì MuãùafÀ Efendi’dür. Bir úaãìde-i zìbÀsından bu beyt-i ra‘nÀsı 

der-taórìri revÀ görildi: 

 

Beyt 

 

  Şerbet-i iósÀnıdur dÀrÿ-yı mecrÿóÀn-ı nÀs 

  Neşve-i elùÀfıdur rÀóat-resÀn-ı ‘ÀcizÀn 

 

 ÒIäÁLÌ 795 

 Úonevì PÀşÀ-zÀde MuãùafÀ Beg’dür. Òiõmet-kÀrı ve vÀúıf-ı esrÀrı olan MuãùafÀ 

vefÀtında didügi tarìò-i zìbÀdur 796: 

 

TÀrìò    

 

  Hey yazıú kim ùoymadın dünyÀya gitdi MuãùafÀ  (H.1045)   

 

 ÒISÁLÌ 797 

 äÀóibü’l-edeb seyyid-i ãaóìóü’n-neseb Niğdevì Müftì-zÀde Abdu’r-raómÀn Çelebi’dür.  

PÀye-i erba‘ìne vÀãıl u munfaãıl olup òÀrice dÀòil olmışdur. Nev-heves ü nev-ôuhÿrdur. Bu iki 

beyt-i firÿz nev-rÿziyyesindendür: 

 

                                                           
793 ÒÀliã: M 19b; -: S, K, İÜ  
794 ÒÀliã: M 19b; -: S, K, İÜ  
795 ÒıãÀlì: - : S,  İÜ ; M; 19b ; K : 59b 
796 Tariò-i zibÀdur: tarìòdür: K 
797 ÒıãÀlì: - : M 19b-20a; K, S, İÜ   
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Şi‘r 

 

Úurdı nev-taòt-ı zümürrüd yine sulùÀn-ı bahÀr  

Óükmüñ icrÀ eylese olmaz (20a) ‘aceb nev-rÿzdur 

 

Ey ÒıãÀlì yÀr-i gül-ruòlarla hem-ãoóbet olup  

N’ola  itsek ‘işret-i gül rÿz şeb nev-rÿzdur 

 

 ÒUäŪäÌ 798 

 Anúaravì Maómÿd Efendi’dür. MülÀzım ü müderris olup ḥÀlÀ bu‘aãrla mu‘aãırdur ve 

nev‘i şaòsına münhaãırdur. Ma‘nÀ-i eş‘Àr-Àb-dÀrı Àb-ı óayÀtdur ki bir kimesne içmek müyesser 

ve feżÀ-yı mażmÿn-ı dürer-bÀrı saórÀ-yı hey-hÀtdur ki irişmek mutaãavver degüldür. Semend-i 

naôm-ı dil-güşÀsı esb-i tÀzì gibi çÀpük ve kelimÀt-ı bì-hem-tÀsı LisÀn-ı ‘Arabì ve Yunanì gibi 

nÀzük olup eş‘Àrında olan zebÀn-ı tÀze devr-i Ádem’den beri işidilmiş ve kelimÀt-ı siór-şi‘Àrında 

olan òayÀlat-ı mümtÀze ‘aãr-ı MÿsÀ’dan beri görilmiş degüldür. Mefhÿmı üzre ma‘nÀ-yı eş‘Àrı 

kendüye münḥaãırdür. Bu iki beyt-i bì-lüàat bÿstÀn-ı ùab‘ınuñ åemerÀtıdur: 

 

Beyt   

 

Çıúsa óammÀmdan civÀn úırmız güli hem-çü olur 

Derlese Hürmüz-i deryÀy baórı çok inçü olur 

 

Nerede ḫoş sülfe ùÿùì abÿle 

Çalaruz mÀzÿya maòlÿùa şabÿle 

 

 ÒÁKÌ 799 

 İstanbul Yehÿdìlerinden olup ol mu‘Ànid kec õÀtuñ ismi YahyÀ’dur. Ùabìb. Átìde 

muḥarrer olan Debìrì’nüñ birÀderidür 800. Kendi lisÀnları üzre taóãìl-i ma‘rifet ve Àyìnleri üzre 

tekmìl-i ùarìúat itdükten soñra elsine-i ‘Arabì vü FÀrisì ve Türkì daòı taóãìl ü ‘ilm-i ‘Arÿż tekmìl 

eylemişdür. Bu úadar iõ‘Àn ü idrÀk ve bu deñlü ùab‘-ı çÀlÀkla (20b) üstÀd-ı hekìm iken ùÀbi‘ 

deyü raóìm olup dìn-i İslÀm’ı teslìm eylemişdür. TÀze-gÿ olan şu‘arÀ eş‘Àrı gibi naôm-ı dil-

güşÀsı olup bu iki beyt-i ma‘nì-dÀr güftÀrındandur: 

 

                                                           
798 Òuãÿãì: M 20a; -: S, K, İÜ 
799 Òâkì: M 20a, b; -: S, K 
800 “Ùabìb (…) birâderidür.”: -: M, K, İÜ 
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Şi‘r 

 

PiyÀle bezm-i yÀre kisb içün nÿr intiãÀb eyler 

Güher-veş kim fürÿà-ı mihrden tÀb iktisÀb eyler 

 

ŞehÀ mi‘mÀr-ı vaãluñla vücÿdum şehrini bÀb bÀb 

FirÀúuñ úor úarum Àheste Àheste òarÀb eyler 

 

Ḥarfü’d-dÀl 

DERVÌŞ PAŞA801 

 Bosnevì’dür. SarÀy-ı Ámire’den çarıúcı-başılıú ile çıúup ol şeh-süvÀr-ı ‘arãa-i ‘irfÀn 

mìr-i mìrÀn olup ve 802 BìnÀyì’nüñ SeòÀ-nÀme’sini terceme itmişdür 803. Bu ebyÀt-ı leùÀfet-me’Àb 

ol tercemeden berÀ-yı nümÿne intióÀb olındı 804: 

 

Şi‘r 805 

 

BÀz-ı devlet elümde úıldı úarÀr 

Oldı kÀrum ùoàancılıú her bÀr 

 

Óamdü li-llÀh ki farúuma nÀ-gÀh 

SÀye ãaldı hümÀ-yı óimmet-i şÀh 

 

Mihr ãanma ùoàan felek de seóer 

Rif‘atum bÀzı açdı zerrìn-per 

 

Úıù‘a li-muóarrir 806 

 

  Gerçi Dervìş idi nÀmı ammÀ 

  Mesned-i ma‘rifetüñ şÀhı 807 idi 

 

                                                           
801 Dervìş PÀşÀ: S 17a; Dervìş  M 20b; K 59b 
802 “SarÀy (…) ve”: mìr-i mìrÀn olmışdur. SarÀy-ı Ámire’den ça úırcı başılu ú ile çı údu úda: S; SarÀy-ı 

Ámire’den çakırcı  başılu ú ile çı úup mir-i mirÀn olmışdur: K 
803 İtmişdür: idüp: K; itmişdi: M 
804 Bu ebyÀt-ı leùÀfet-me’Àb ol tercemeden berÀy-ı nümÿne intióÀb olındı: bu ebyÀt andandur: S; andandur: 

K 
805 Şi‘r: Beyt: S 
806 Úıù‘a li-muóarrir Úıù‘a li-nÀmı úihi: S; limü’ellifihi: K 
807 ŞÀhı: şÀh: S 
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  Şu‘le virmişdi cihÀna úalemi 

  ÁsumÀn-ı hünerüñ mÀhı idi 

 

Neår 808: Bu beyt-i bì-hem-tÀ 809 daòı 810 zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀlarıdur 811: 

 

Beyt  

 

  Lebiyle söyleşemezsün 812 şeh-i süòan-dÀnuñ  

  HemÀn aàızlıàıdur 813 àonce-i gül-istÀnuñ 

 

Biñ on ikide Peşte Seferi’nde fevt oldı. 

 

DEŞTÌ 814 

 Úonevì Dervìş ‘Abdü’l-óayy’dur. Bir maóbÿb-ı Leylì-sìmÀnuñ ‘Àşık-ı şeydÀsı olup 

Mecnÿn-ÀsÀ bir zamÀn sÀkin-i kÿh 815 u ãaórÀ olmaàın (21a) Deştì taòallüã eylemişdür 816. 

SeyÀóat ile vilÀyet-i ‘Acem ü Óind’e varup nice ôurefÀyla úonuşmış ve nice ‘urefÀyla görüşmiş 
817 òÿb FÀrsì-dÀn ve münşì-i cihÀn idi. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfidür 818: 

 

Beyt 

 

  RÀ úaşlarını 819 ‘Àşıúa her dem dürer büker 

  Olmasa dil-rübÀlaruñ ammÀ bu rÀları 

 

Biñ úırúda Úonya’da fevt oldı. 

 

                                                           
808 Neår: -: S, K 
809 Bì-hem-tÀ: ra‘nÀ: M, K 
810 Daòı: -: S 
811 ‘Álem-ÀrÀlarıdur: zibÀsıdur: M; dil-güşÀlarıdur: K 
812 Söyleşemezsün: söyleşemüzsün: S, K 
813 Aàızlıàıdur: aàızlıàdur  S 
814 Deştì: S 17b; M 20b-21a; K 60a 
815 Kÿh: cibÀl: M 
816 Eylemişdür: itmişdür: S; etmişdür: K 
817 Görüşmiş: görüşmişdür: S 
818 Naôìfidür: münìfüdür : M 
819 Úaşlarını: Úaşlarınını : M 
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DÜRRÌ 820 

 Burÿsevì 821 Baórì Efendi’nüñ dürr-i ãadef-i vücÿdı 822 ‘Abdü’l-bÀúì Efendi’dür. 

Müderrisìn-i ‘iôÀmuñ fużalÀsından ve muóaúúıúìn-i kirÀmuñ fuãaóÀsından 823 idi. Bu beyt-i laùìf 

zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 824:  

 

Beyt 

 

  Dem-À-dem olmaàa göñlince sen yÀr-ı sitem-kÀruñ 

  Úatı sengìn gerek cÀnÀ cihÀnda ‘Àşıú-ı zÀruñ 

 

Biñ yigirmi dörtde İstanbul’ da fevt oldı. 

 

 DÜRRÌ 825 

 İstanbul’da meróÿm Bayram PÀşÀ iódÀå ü binÀ 826 eyledügi zÀviyede şeyò olan Maómÿd 

Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi 827 MuãùafÀ Efendi’dür 828. MülÀzım ü müderris olmış-ıdı 829. 

Bu beyt-i laùìf 830 zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 831: 

 

Beyt 

 

Yaúında bir güzel sevdüm ıraúdan meróabÀ eyler 

  ‘Aceb bilsem anuñ ile beni 832 kim ÀşinÀ eyler 

 

DÁYÌ 833 

 Kefevì Óüseyn Beşe’dür. Zümre-i rÀcilìnden iken ma‘rifet ü 834 kemÀlla mevãÿf ve şi‘r ü 

inşÀyla meşhÿr u ma‘rÿfdur. Bu beyt-i dil-peõìr zÀde-i tab‘-ı lÀ-naôìrleridür 835: 

                                                           
820 Dürrì: S 17b; M 21a; K 60a 
821 Burûsevi: -: S 
822 Bahrì Efendi’nün dürr-i sadef-i vücÿdı: dürr-i sadef-i şulbı: K; Bahri Efendi-zÀde’dür: S 
823 “ve (…) fuãahÀsından” : -: S 
824 Şerìfleridür: şerìfidür: S 
825 Dürrì: S : 17b-18a; M 21a; K 60a 
826 İhdas ü: -: S, K 
827 Fażìlet-mendi: ercümendi: M 
828 Efendi’dür: Çelebi’dür: M, K 
829 MÿlÀzım ü müderris olmışdur: müderrisìnden olup: S; MülÀzım ü müdderis olmış-ıdı: M 
830 Laùìf: ra‘nÀ: M 
831 Şerìfleridür: naôìfdür: S; zìbÀsıdur: M 
832 Anuñ ile beni: beni anuñla: S 
833 DÀyì: S 18a; M 21a; K 60a 
834 ü: -: M 
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Beyt  

 

 Nuúre-i eşki çıúar dÀ’im gözinden surò-fÀm 

  Var-ısa úallÀbdur aàyÀr-ı bed-òÿ dÿstum 

 

Biñ úırú ùoúuzda İstanbul’da fevt oldı.  

 

DÁNÁ 836 

 Yanbolı’dan Ferezdaú İbrÀhìm Çelebi’dür. BahÀdır Giray 837 SulùÀn’uñ yÀr-ı 

úadìmi ve 838 nedìmi (21b) olup sulùÀn-ı müşÀrün ileyh úaãr binÀ eyledükde didügi tÀrìò-

i bì-hem-tÀdur ki óayret-efzÀ-yı ‘uúÿl-ı DÀnÀ’dur 839: 

 

TÀrìò 

 

Vücÿd-ı pÀk-ı BahÀdır GirÀy 840 SulùÀn’uñ 

BelÀ-yı dehrden olsun ḪudÀ nigeh-bÀnı 

 

MüsÀfirÀna şeb ü rÿz beõl-i ni‘met içün 841 

Yol üzre úıldı binÀ bu müferrió 842 eyvÀnı 

 

äalÀ mücÀvir ü aóbÀb hem 843 buyursunlar 

Döşendi úaãra 844 müheyyÀ simÀṭ-ı ùÿlÀnì 

 

Meger bu òÀne degül mìr ‘imÀd úıù‘asıdur 

Ki  tÀze ùarzı alur 845 fehm-i ‘aúl- 846-ı insÀnı 

 

                                                                                                                                                                          
835 Beyt-i dil-peõìr zÀde-i ùab‘-ı lÀ-naôìrleridür: beyt-i dil-peõìr zÀde-i ùab‘-ı lÀ-naôìridür: M; Beyt 

anundur: S 
836 DÀnÀ: M 21a, b; S 18a, b; K 60a, b 
837 Giray: -: S 
838 YÀr-i úadìmi ve: - : S, K 
839 “ki (…) DÀnÀdur”: -: S 
840 BahÀdır Giray: Giray BahÀdır: S 
841 Ni‘met içün: ni‘metçün: M 
842 Müferrió: ferruò: K 
843 AóbÀbühüm: eóibbÀya: S 
844 Úaãra: úaãra: S 
845 Alur: olur: M 
846 ‘Aúl-ı: ‘aúl u: S 
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Yıúardı reşk ile ùÀú-ı Òavernaú’ı görse 

Bu ùaró-ı tÀzeyi BehrÀm-ı Gÿr-ı òÀúÀnì 

 

  MübÀrek eyle ÒudÀyÀ 847 bu ùÀúı  848 ãÀóibine 

  Yanınca şÀd ola devletle cümle iòvÀnı 

  

Dirìà etme ilÀhì kemÀl-i luùfuñdan  

Hemìşe cümlesine maóż-ı luùf-ı 849 RabbÀnì 

 

áaraż du‘À-y-ısa 850 òayrü’l-kelÀm úıl ey DÀnÀ 851 

Yeter bu mertebe ìrÀd-ı nuùú-ı çesbÀnì  852 

 

Didi bu òÀneyi  853 DÀnÀ görince tÀrìòin 

Zihì maúÀm-ı şerìf ü bülend-i sulùÀnì 854  (1034) 

 

DÁNÌŞÌ 855 

 Dervìş-i dil-rìş iken ùarìú-i úazÀya sÀlik olup ba‘z-ı úaãabada úÀdì olmışdur. ÓaúúÀ ki bu 

mıãrÀ‘-ı laùìfi yek beyt-i ‘Àşıú-Àne bih ez-ãad ḳaãìde est ḳabìlindendür: 

 

MıãrÀ‘  

 

  Gelelden bezm-i fÀnìye ne[ler] gördüm neler çekdüm 

 

DEBÌRÌ 856 

 İstanbul Yehÿdìlerinden bÀlÀda mestÿr olan ÒÀkì’nüñ birÀderi olup 857 ãan‘at-ı 

şi‘riyyede mÀhir ve gerçekden şÀ‘ir idi. Bu iki beyt-i ma‘nì-dÀr güftÀrındandur: 

 

                                                           
847 ÒudÀyÀ: -: S 
848 TÀ úı: úaãr: S 
849 Maóż-ı luùf: luùf-ı mahż: S  
850 Du‘À-y-ısa: du‘Àsına: S 
851 DÀnÀ: dil: S 
852 6, 7, 8. beyitler M nüshasında yoktur.  
853 ÒÀneyi: òÀneye: S 
854 Şerìf ü bülend-i sultÀni: şerìf ü bülend-i eyvÀnı: K bülend-i şerìf ü sultÀnì: S 
855 DÀnişì: M 21b; -: S, K  
856 Debìrì: -: S, K; M 21b 
857 BÀlÀda mestÿr olan ÒÀki’nüñ birÀderi olup: yukarıda adı geçen ùabìb ÒÀkì’nüñ birâderidür: M 

(kenarda). 
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Şi‘r 

 

MuóannÀ ḥalúa-i engüşt-i sÀúì sÀàer altında 

äanasın úÀlıb-ı zerdür muãanna‘ gevher altında 

 

áubÀr-ı àamdan ey dil ôÀhir olmaz óÀlet-i ‘aşúum 

Bir aòker-pÀredür gÿyÀ yatur òÀkister altında 

 

Óudÿd-ı òamsìnde murà-ı rÿó-ı nesìmi nüzÿl-ı cibÀl-ı cahìm itmişdür. 

 

Ḥarfü’õ-õÀl 

ÕİHNÌ 858 

 Óamìdì Meómed Çelebi’dür. Aòì-zÀde ‘Abdü’l-óalìm Efendi’den nÀ’il-i şeref-i 

mülÀzemet (22a) olup úÀżì ve úısmet-i taúdìre rÀżì 859 olmış-ıdı. Eş‘Àrı pesendìde-i erbÀb-ı ‘irfÀn 

ve ebyÀt-ı pür-nikÀtı óırz-ı dil ü cÀndur 860. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀsıdur: 

 

Beyt 861 

 

  İñleyüb dolÀb-veş dökdüm gözümden yaşlar 862 

  Döndürince ol mehi úurdum neçe dōlÀblar 

 

ÕEKÁYÌ 863 

Müderrisìn-i kirÀmuñ fużalÀsından ve muóaúúıúìn-i fiḫÀmuñ büleàÀsından İstanbulì 

Meómed Efendi’dür. TÀze-gÿ olan şu‘arÀ-yı zamÀn ve nuôamÀ-yı evÀndandur. Bu beyt-i zìbÀ 

zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀsıdur: 

Beyt  

 

  Kem itsün ister ise mihr ü mÀh-ı ‘Àlem-efrÿzın 

  Ne ‘ıydın isterüz şimden gerü dehrüñ ne nev-rÿzın 

 

                                                           
858 Zihnì: M 21b-22a; S 18b; K 60b; -: İÜ  
859 ve kısmet-i takdire rÀżi: -: S, K 
860 Hırz-ı dil ü cÀndur: bi-hadd ü bi-pÀyÀndur: M 
861 Beyt: Şi‘r: K 
862 Yaşlar: nice yaş: S, K 
863ÕekÀyì : - : K, İÜ, S ; M : 22a 
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Ḥarfü’r-rÀ-i 

RİYÁŻÌ864  

 MevÀlì-i ‘izÀmdan olup ism-i şerìfleri Meómed’dür. ‘İlm ü fażìleti ve kemÀl ü 865 

ma‘rifeti taórìr ü866 tavsìf-i kilk-i nÀdìre-perdÀzdan müstaànì olup tıynet-i vücÿd-ı pÀk-ı bì-hem-

tÀları gül-Àb-ı òoş-bÿ-yı ma‘Àrif ü kemÀlla taòmìr olmaàın misk-Àmìz-i zülf-i pür-çìn-i 

mahbÿbÀn gibi ‘aṭer 867 ve 868 ebyÀt ü eş‘Àrı meşÀmm-ı erbÀb-ı ‘irfÀnı mu‘aùùer itmekden òÀlì 

degüldür 869. Biñ on ùoúuzda teõkiretü’ş-şu‘arÀ imlÀ vü inşÀ eylemişler idi 870. Bu àazel-i bì-hem-

tÀ zÀde-i ùab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀlarıdur 871: 

 

    áazel 872 

 

Yapma dil-i maózÿnumı vìrÀn olacaúdur 

Cem‘ olmasun ol dil ki perìşÀn olacaúdur 

 

Dirlerdi daòı ùıfl iken ol şÿò-ı cihÀnı 

Áşÿb-ı cihÀn Àfet-i devrÀn olacaúdur 

 

Kim gördi (22B) ise cÿşiş-i seyl-Àb-ı sirişküm 

Óükm eyledi kim bir daòı ùÿfÀn olacaúdur 

 

İncinmeyelüm cevr ü 873 cefÀsına o şÿòuñ 

ZìrÀ bilürüz soñra peşìmÀn olacaúdur 

 

Mir’Àt-ı dili eyleme pÀ-mÀl-ı meõellet 

Her pÀresi bir òançer-i bürrÀn olacaúdur 

 

Bil kadr-i dem-i vuãlat-ı yÀrÀnı RiyÀżì 

Her vuãlatuñ 874 Àḫir soñı hicrÀn olacaúdur 

                                                           
864 RiyÀżì: M 22a, b; K 60b-61a; RiyÀżì Efendi: S18b-19a, b; -:İÜ 
865 ü: -: S 
866 Taórìr ü: -: K, M 
867  ‘aṭer: ‘ıṭr-nÀk: S, İÜ 
868 ve: -: K, M 
869 Degüldür: degül idi: S 
870 Biñ on tokuzda teõkiretü’ş-şua‘rÀ imlÀ vü inşÀ eylemişler idi: Bu bilgi M ve S nüshalarında şiirlerden 

sonra, en sonda aktarılmıştır.  
871‘ Álem-ÀrÀlarıdur: ra‘nÀlarıdur: S 
872 áazel: Beyt: K 
873 ü: -: M 
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Neår 875: Bu iki beyt-i ra‘nÀ daòı zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀlarıdur 876. 

 

    Şi‘r 877 

 

YÀr müstaànì velì 878 ‘uşşÀúa nÀz itmek de güç 

Dil-pesende 879 nÀz 880 olur ‘Àşıú 881 niyÀz itmek de güç  

  

N’eylesün bì-çÀre ‘Àşıú dilde derd-i ‘aşúuñı 

äaúlamaú da müşkil ammâ keşf-i râz itmek de güç    

 

RIŻÁYÌ882  

 İsm-i şerìfleri ‘Alì olup Şeyòü’l-İslÀm YaóyÀ Efendi Óażretleri’ne 883 úarÀbeti olmaàın 
884 Òıãım 885‘Alì 886 Çelebi dimekle meşhÿr u ma‘rÿfdur 887. Úaù‘-ı merÀtib-i mu‘tÀde ile Mıãır’da 

mesned-nişìn-i óükÿmet-i şer‘iyye olmışlar idi. Şeyò-ü’l-islÀm-ı müşÀrün-ileyh óażretleri 888 

ta‘yìn 889-i maòlaã idüp buyurmışlardur: 

 

   Úıù‘a 890 

 

  Medó eyle CenÀb-ı MuãùafÀ’yı 

  AãóÀbını 891 Ál-i MurtażÀ’yı 

 

                                                                                                                                                                          
874 Vuãlatuñ: vaãluñ: M 
875 Nesr: -: S, K 
876 Bì-hem-tÀlarıdur: bì-hem-tÀsıdur:^S 
877 Şi‘r: Beyt: K 
878 Velì: deli: M 
879 Dil-pesende: dil-pesend: M 
880 NÀz: nÀr: S 
881‘Áşık: ‘arż: S 
882 RıżÀyì: S 19b-20a; M 22b-23a; K 61a, b; RiyÀz  َ i: İÜ 2a, b 
883 Efendióażretleri’ne: Efendi’ye:M:  
884 Şeyòü’l-İslÀm YaóyÀ Efendi Hażretleri’ne karÀbeti olmağın: -: S  
885 Òıãım: òıãım òıãım: K; -: S 
886‘Alì: -: K, İÜ 
887 “Òıãım (…) ma‘rÿfdur.”: -: S 
888 Şeyòü’l-islÀm-ı müşÀrün-ileyh óażretleri: Şeyòü’l-İslÀm-ı müşÀrün-ileyh dÀm-ı müşÀrün-ileyh 

óażretleri: M; Şeyòül-islÀm YahyÀ Efendi Hażretleri:S 
889 Ta‘yìn: ta‘ayyün: S 
890 Úıù‘a: RübÀ‘ì: M, K, İÜ 
891 AsóÀbını: asóÀbını ve: M, K 
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  Geldüñ çü bu 892 teng-nÀ-yı dehre 

  Maòlaã idinegör ‘Alì RıżÀyì 

 

Neår 893: Bu eş‘Àr-ı dil-peõìr zÀde-i ùab‘-ı lÀ-naôìrleridür 894:  

 

    Şi‘r 895 

 

ÒÀk isek de ùavf 896-ı kÿy-ı dil-rübÀdan úalmazuz 

Geşt-i kÿy-ı yÀrda bÀd-ı ãabÀdan 897 úalmazuz 

 

Deşt-i àamda şevú-i dil-dÀrıla pÿyÀnuz müdÀm 

VÀdi-i miónetde Úays-ı bì-nevÀdan úalmazuz 

 

Gÿşe-i şÀò-ı emelde ÀşiyÀn-sÀz olmazuz 

Evc-i istiànada ey dil biz HümÀdan úalmazuz 

 

Fikr-i cÀnÀnıla gül-geşt-i gül-istÀn eylerüz 

Gÿşe-i miónetde yÀrÀn-ı ãafÀdan úalmazuz 

 

Ey (23a) RıżÀyì bildüginden 898 úalmasun ‘Àlim geçen 899 

Ùa‘n-ı yÀrÀnıla şi‘r-i dil-güşÀdan úalmazuz 

 

    Dìger 900 

 

Firúatde yÀre óüznile Àhum niyÀz ider 

Vuãlatda nÀzük-Àne nigÀhum niyÀz ider   

 

Ben ölmegile 901 úurtulamaz ‘arż-ı óÀlden 

DÀ’im lisÀn-ı óÀl 902-i giyÀhum niyÀz ider 

                                                           
892 Bu: -: S 
893 Neår: -: S, K, İÜ 
894 lÀ-naôìrleridür: lÀ-naôìridür: S 
895 Şi‘r: Beyt: K, İÜ; Eş‘Àr: S 
896 Ùavf: ùarf: S 
897 BÀd-ı ãabÀdan: bÀ-ãafÀdan: M 
898 Bildüginden: bildügiden: S 
899 Geçen: úaçan: İÜ 
900 Dìger: ve lehu: İÜ; -: S 
901 Ölmegile: ölmekle: K 
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   ve lehu 903 

 

Dili ãad-pÀre itse 904 lÀle- veş şemşìr-i bürrÀnuñ 

Muúarrerdür yine her pÀresinde 905 dÀà-ı hicrÀnuñ 

 

Biñ kırk birde Mıãır’da 906 vefÀt eyledi.  

 

RİF‘ATÌ907  

 MevÀlì-i kirÀmdan meróÿm 908 äÀdıú Meómed Efendi’nüñ 909 ferzend-i ercümendi 910 

İstanbulì 911 ‘Abdü’l-óaúú MuãùafÀ Çelebi’dür. Ba‘de’l-mülÀzeme çille-i merdÀn çekerek pÀye-i 

erba‘ìne vÀãıl ve andan daḫı munfaãıl olup óÀlÀ müteraúúıb-ı òÀric ü dÀòil ve netÀ’ic-i ma‘Àrif-i 

külliye vü cüz’iyyeye 912 vÀãıl913 maòdÿm-ı pÀk- 914 nesldür. Yÿsuf u ZüleyòÀ’sı ve LeylÀ vü 

Mecÿn’ı olup 915 semend-i belÀàat ü beyÀn ile‘arãa-i ma‘Ànìde cilve-sÀz ve bu iki cerìde-i 

mufaããal u meşrÿhaları mertebe-i i‘cÀzdadur. HÀ hüner ki bir şÀ‘ir 916-i siór-Àferìn bu maúÿle 

eåer-i belÀàat-ḳarìn 917 peydÀ ve şu‘arÀ-yı faãÀóat 918-rehìn ve büleàÀ-yı ãÀóib-temkìne 919 ãalÀ 

eyleye 920. TÀze-gÿ olup eş‘Àrı muòayyel ve güftÀrı bì-bedeldür. Bu eş‘Àr 921-ı dil-güşÀ zÀde-i 

ṭab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀlarıdur 922: 

 

                                                                                                                                                                          
902 óÀl:óÀll: İÜ 
903 ve lehu: Dìger: M, K; -: İÜ 
904 İtse: etse: K, İÜ eyler: S 
905 PÀresinde: kÿşesinde: M; yÀresinde: İÜ 
906 Mıãır’da: Mıãrü’l- ÚÀhire’de: S  
907 Rif‘atì: S 20a,b; M 23a; K:61b-62a; İÜ12b-13a 
908 Meróÿm: -: S, K, İÜ 
909 Meómed Efendi’nüñ: Meómedì’nüñ: İÜ 
910 Ercümendi: fażìlet-mendi: S 
911 İstanbulì: -: S 
912 Cüz’iyyeye: cüz’üye-i: S 
913 “ve (…) vÀsıl”: -: M 
914 PÀki: pÀkìze: S 
915 Olup: -: M, K, İÜ 
916 ŞÀ‘ir: -: K, İÜ 
917 BelÀàat- úarìn: belÀàat-müzeyyen: K 
918 “Eåer (…) faãÀóat.”: -: S 
919 BüleàÀ-yı ãÀóib-temkìne: büleàÀ-yı şÀhit ve büleàÀ-yı ãÀóib-temkìne: İÜ 
920 “HÀ hüner ki (…)  eyleye”: -: M 
921 Eş‘Àr: EbyÀt: S 
922‘Álem-ÀrÀlarıdur::bi-hem-tÀlarıdur: S; ra’nÀlarıdur: M 
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    Şi‘r 923 

 

Cur‘a-i àamla göñül bezmini pür-cÿş iderin 

CÀm cÀm 924 üstine ben òÿn-ı ciger nÿş iderin 

 

DÀàumı merhem-i òÿnìn ile dÀà-ı hecre 

Bülbül-i bÀà-ı àamum àonce-i gül-pÿş iderin  

 

Nükte-gÿyende-i gül-şen-geh-i ‘aşk-ı yÀrüm 

Nuùú-ı Àha gelicek bülbüli òÀmÿş iderin 

 

ez-KitÀb-ı LeylÀ vü Mecnÿn İbtidÀ-i ÁàÀz 925: 

 

Ey şu‘le-feşÀn-ı Àteş-i ‘aşú 

FeryÀd-res-i belÀ-keş-i ‘aşú 

 

Ey mertebe-baòş-ı pÀye-i dil 

ÁrÀm-ı nihÀd-ı sÀye-i dil 

 

Ey jÀle-nişÀn-ı lÀle-óasen 

Te’sìrde piyÀle-i óasen 

 

Ey àÀze-zen-i cemÀl-i maúãÿd 

ŞìrÀze-keş-i cerìde-i cÿd 

 

ez-Óamd-i BÀrì-i Te‘ÀlÀ 926 

 

Óamd olsun aña ki oldı óÀmid 

Muòtaãã-ı cenÀbıdur maóÀmid 

 

FeyyÀż-ı òıred óekìm-i ber-óaúú 

DeyyÀn-ı ebed mecìd-i muùlaú 

 

                                                           
923 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
924 CÀm: Cem: K, İÜ 
925 ez-KitÀb-ı LeylÀ vü Mecnÿn ibtidÀ-i ÀàÀz: -: M, S 
926 ez-Hamd-i BÀrì Te‘ÀlÀ: -: M, S 
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Zìbende zihì KemÀl-i sÀni‘ 

İåbÀt-nümÀ-yı ãad-bedÀyi‘ 

 

   ez-MünÀcÀt 927 

 

YÀ Rab kerem it ‘inÀyet eyle 

Bir dil-şüdeyem hidÀyet eyle 

 

YÀ Rab kerem it ki derd-mendüm 

DermÀn-de vü zÀr ü mest-mendüm 

 

Bir derd-keş-i ne-dìde çÀre 

Òÿn-gerde ciger òarÀb-kÀre 

 

 ez-Na‘t-ı Resÿl 

 

Revnaú-dih-i bezm-i maóremiyyet 

BelÀ-şüde-i serìr-i devlet 

 

SulùÀn-ı cihÀn-ı li-ma‘Allah * 

TenhÀ-rev-i pìş-gÀh-ı der-gÀh 

 

ÁrÀyiş-i dest-gÀh-ı úurbet 

PìrÀye-i bÀr-gÀh-ı himmet 

 

RİF‘ATÌ 928 

 İstanbulì ‘UşşÀú-zÀde ‘Abdu’l-lah Çelebi 929. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtuñ zübdesi ve erbÀb-ı 

‘irfÀnuñ ‘umdesi maòdÿm-ı pür-930 (23b) ma‘rifet ve maôhar-ı devlet ü rif‘atdur. Bu beyt-i bì-

naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìridür: 

                                                           
927 ez-MünÀcÀt: -: M, S 
 lì-ma‘-AllÀh:“Benim Allah ile …” me’Àlinde bir söz (hadìs) olup “Benim Allah ile öyle anlarım لی مع الله“ *

olur ki, ne bir mukarreb melek, ne de gönderilmiş bir nebi öyle yakınlığı elde edebilir.” me’Àlinde rivÀyet 

edilen bir sözden yapılmış yarım iktibÀstır (Bkz.: Mehmet Yılmaz (1992). Edebiyatımızda İslami 

Kaynaklı Sözler (Ansiklopedik Sözlük). İstanbul: Enderun Ktb. 115; el-Aclÿnì İsmÀ‘ìl b. Muhammed 

(1351). Keşfü’l-HafÀ ve Muzìlu’l-ilbÀs ‘amme’ş-tehere mine’l-ehÀdìsi ‘alÀ elsineti’n-nÀs. C. II. Beyrut. 

132). 
928 Rif‘atì: 23a, b; -: S, K, İÜ 
929 Çelebi’dür: Çelebi: M 
930 Pür: pür pür: M 
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    Beyt 

 

  Hecrüñle baña her yer olur cÀy-ı úıyÀmet 

  Úaddüñ hevesi ‘Àşıúa ÙÿbÀ-yı úıyÀmet 

 

RÁ‘Ì  931 

 ‘UlemÀ-yı kirÀm ve mevÀlì-i ‘iôÀmdan erbÀb-ı ‘irfÀnuñ ser-bülendi Sıtanbulì MeróabÀ-

zÀde Aómed Efendi’dür. Ol vücÿd-ı şerìf-i maóbÿbü’l-úulÿbuñ inşÀ-yı ôerÀfet-şi‘Àrı òÿb ve 

eş‘Àr-ı dürer-bÀrı meràÿbdur. Bu úıù‘a-i lÀ-naôìr zÀde-i ùab‘-ı lÀ-naôìrleridür: 

 

    Úıù‘a 

 

  Maóabbetden dem ursam ùutuşur yanar dil ü cÀnum 

  ZenÀne kündidür gÿyÀ zebÀn-ı Àteş-efşÀnum 

 

  Çoú itme nÀz u istinàÀyı şÀyed doymaya cÀnum 

  Muóaããal úor úarum nÀdim olursun ãoñra sulùÀnum 

 

REZMÌ  

 SÀbıúÀ TÀtÀr ÒÀn olan SelÀmet Giray’uñ şeh-zÀde-i civÀn-baòtı olup óÀlÀ taòt-ı ‘Àlì-baòt 

Cengìziye’de òÀn olan 932 BahÀdır Giray’dur 933. Bir şehzÀde-i civÀn-baòt 934-ı pür-seòÀ vü kerem 

ve bir dürr-i ãadef-i elùÀf ü himemdür ki ehl-i ‘irfÀna iósÀn pìşesi ve Kÿh-ı Elbürz-i kemÀle 

destindeki úalem-i cedìdü’l-minúÀr tìşesidür. Vücÿd-ı şerìf-i pür-cÿdı óilye-i kemÀl ile ÀrÀste ve 

úabÀ-yı vedÀ‘ vü taúvÀ birle pìrÀstedür 935. Òÿb eş΄Àrı ve meràÿb güftÀrı 936 olup 937 bu eş‘Àr-ı 938 

dil-peõìr ol õÀt-ı sütÿde 939-şerìfüñ enfÀs-ı dürer-bÀrlarından bedìdar olmışdur 940: 

 

                                                           
931 Ra‘ì: M 23b; -: S, K, İÜ 
932 “SelÀmet (…) olan”:  -: M 
933 BahÀdır Giray’dur: BahÀdır Giray ÒÀn’uñ: S 
934 Bir şeh-zÀde-i civÀn-baht: bir şeh-zÀde: S; -:M 
935 “ Vücud (…) pìrÀstedür”: -: M, K, İÜ 
936 Òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı: òÿb òatt u eş‘Àrı ve meràÿb inşÀ-yı güftÀrı: S 
937 Olup: vardur: S 
938 Eş‘Àr: ebyÀt: S  
939 Sütÿde: -: M, K, İÜ 
940 Şerìfüñ enfÀs-ı dürer-bÀrlarından bedìdar olmışdur: Şerìf-i lÀ-naôìrüñdür: M, K, İÜ 
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    áazel 

 

äunmazuz ednÀ şikÀre pençe-i tesòìrümüz 

ŞÀh-bÀz-ı himmetüz ãadr-ı hümÀdur yirümüz 

 

    áazel 

 

Güft u gÿdan fÀrià ‘anúÀ 941 gibi 942 ‘uzlet-meskenüz 

Söylenür dillerde ammÀ nÀm-ı ‘Àlem-gìrümüz 

 

Eylesek óüsn-i beyÀn gül-àonceler vaãfında ger 

(24a)  Bülbül-i gÿyÀya 943 taúrìr ögredür ta‘bìrümüz 

 

Mis ‘ayÀr-ı úalbe telúìn eylesek altun olur 

Cevher-i òÀk-ı vücÿd-ı kìmyÀ te’åìrümüz 

 

Gÿşiş-i merdÀn idüp taóãìl-i ‘irfÀn eyledük 

Oldı Remzì himmet-i merdÀn-ı ma‘nÀ pìrümüz 

 

  Dìger 944 

 

Ne deñlü cÀõibe varısa óüsn-i yÀrda 

Ol deñlü dil-firìb olur ‘Àlem bahÀrda 

 

Rezmì sözünde óaú bu ki bir feyż var senüñ 

Olmaz o neşve 945 cÀm-ı mey-i òoş-güvÀrda 

 

RÁMÌ946  

 Rÿm İli ÚÀżì-‘askeri olan MollÀ 947 ‘Alì’nüñ ferzend-i ercümendi ‘Abdu’r-raóman 

Çelebi’dür. Ba‘de’l-mülÀzeme çille-i merdÀn çekerek 948 pÀye-i 949 erba‘ìne vÀãıl ve 950 andan 

                                                           
941 ‘AnkÀ: ‘ankÀy: İÜ 
942 gibi: -: İÜ 
943 GÿyÀya: şeydÀya: S 
944 Dìger: ve lehu: İÜ; -: S 
945 Neşve: neşve-i: İÜ 
946 RÀmì: S 21a, b; M 24a; K 62b; İÜ 13b-14a 
947 MollÀ: monlÀ: S 
948 Çille-i merdÀn çekerek: -: S 
949 PÀye-i: -: İÜ 
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daòı 951 munfaãıl olmış-ıdı. Nev-heves ü nev-ôuhÿr iken eş΄Àrı òayÀlden òÀlì degüldür 952. Bu iki 

beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀ-sıdur 953: 

 

    Şi‘r 954 

 

Yıllar geçer ki vÀúı‘ada görmezüz seni 

Kendüñ gibi 955 òayÀlüñi bì-gÀne eyledüñ 

 

BÀl ü perümde úalmayıcaú õerrece mecÀl 

Şem‘-i cemÀl-i óüsnüñe pervÀne eyledüñ 

 

Biñ úırú ùoúuzda nÀ-murÀd 956 İstanbul’da 957 vefÀt eyledi.  

 

RIFÚÌ 958 

 Úayseriyye’den ‘Abdü’l-mecìd Efendi’dür. SÀdÀt-ı ãaóìóatü’l-ensÀbdan ve erbÀb-ı uãÿl 

u ÀdÀbdandur. MevÀlì-i ‘iôÀm silkine sÀlik gencìne-i ‘irfÀna mÀlik olup tÀze-gÿ olan şu΄arÀ-yı 

şöhret-şi΄Àrdan ve nìk-òÿ olan büleàÀ-yı õü’l-i‘tibÀrdandur. Bu àazel-i pÀkìze vü naôìf gül-i gül-

şen-i ùabì‘atlerinüñ bÿy-ı münìfidür: 

 

    áazel 

 

Ruòuñda òÀl ile ol òaùù-ı ‘anber-bÀr bir yerde 

Şebìòÿn eylemiş Hindÿyı ãan TÀtÀr bir yerde 

 

Gezer geh cÿy-bÀr-ı dìdede [geh] ravża-i dilde  

 (24b) ÚarÀr üzre degül naúş-ı òayÀl-i yÀr bir yerde 

 

NigÀhuñdan nevÀziş-yÀb àamzeñden sitem-òorde 

Görür ‘Àşıú kerem bir yerde vü ÀzÀr bir yerde 

 

                                                                                                                                                                          
950 ve: -: S, M 
951 Daòı: -: S 
952 Degüldür: olmayup: M 
953 ZÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀsıdur: o1 õÀt-ı bì-hem-tÀnuñdur: S; netìce-i güftÀrıdur: M 
954 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
955 gibi: -: İÜ 
956 NÀ-murÀd: -: K, M, İÜ 
957 İstanbul’da: -: M, S 
958 Rıf úì: M 24a, b; -: S, K, İÜ 
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Esìr-i úayd-ı dÀm-ı zülf iken dil eylemez nÀle 

‘Acebdür mÀrla olmak hezÀr-ı zÀr bir yerde 

 

ÒalÀã olmaú ne mümkin çeşm ü àamzeñden dil-i Rıfúì  

Füsÿn itmekle dÀ’im ol iki mekkÀr bir yerde 

 

RÁZÌ959  

 MevÀlìden 960 Vardarì Yÿsuf Efendi’dür. MüãÀdif-i naôar-ı iştiàÀli 961 olan muvÀża‘a 

taórìr-i netÀ’ic-i efkÀr itmek pìşeleri 962 ve ebyÀt u eş‘Àr hem-vÀre endìşeleri 963 idi. Bu beyt-i 

laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür: 

 

    Beyt 

 

  Niçün ey meh-liúÀ 964 ‘uşşÀú-ı zÀra raóm itmezsün   

  Hele mey-òÀneden geçdük vefÀya bÀrì gitmezsün 

 

ÜsküdÀr’dan munfaãıl iken 965 biñ yigirmi altıda İstanbul’da fevt oldı 966. 

 

RÁZÌ 967 

 ‘Acem Meómed Çelebi’dür. ŞÀ‘ir-i siór-Àferìn ü nükte-gÿyÀ ve i‘cÀz 968-ı eş‘Àrı gÿyÀ ki 

mu‘cize-i ‘Ìsa’dur. Bu iki beyt-i lÀ-naôìr 969 zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür 970: 

 

    Şi‘r 971 

 

Úomayup ‘Àşıúı iôhÀr-ı niyÀza 972 nigehüñ 

Úıldı ÀàÀz yine şìve vü nÀza 973 nigehüñ 

                                                           
959 RÀzì: M 24b; S 21b; K 62b; İÜ 14a; Dìger RÀzì: S 
960 MevÀlìden: -: M, K, İÜ 
961 İştiàÀli: -: K 
962 Pìşeleri: pìşesi: S, K, İÜ 
963 ve ebyÀt u eş΄Àr hem-vÀre end  َ işeleri: -: S, K, İÜ 
964 Meh-li úÀ: bì-vefÀ-yı: M 
965 ÜsküdÀr’dan munfaãıl iken: -: S 
966 Fevt oldı: vefÀt eyledi: M 
967 RÀzì: M 24b; K 62b; İÜ 14a; Dìger RÀzì: S 21s 
968 İ‘cÀz:-:M 
969 lÀ-naôìr: àarrÀ: M 
970 Dil- peõìrleridür: dil-güşÀsıdur: M 
971 Şi‘r: Beyt: S, K, İÜ 
972 NiyÀza: niyÀz: İÜ; 
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SÀóir-i BÀbil’i dem-beste vü óayrÀn eyler 

Başlasa şìve-i i΄cÀz-ı ùırÀza nigehüñ   

 

RŪÓÌ 974 

 äadre’d-dìn-zÀde Rÿóu’l-lah Çelebi’dür. ÓÀlÀ Medrese 975-i æemÀniyye’de 976 seccÀde-

nişìn-i ders 977 ü 978 ifÀde olup ãÀóib-iòtirÀ‘ şÀ‘ir ve beyne’l-emåÀl 979 aúrÀnı 980 nÀdirdür. 

PÀdişÀhumuz òalledet òilÀfetuhu cülÿs-ı hümÀyÿnlarına 981 bu gÿne tÀrìò-perdÀzì olmışlardur: 

 

    TÀrìò 

 

  Òalled AllÀh Mülk-i İbrÀhìm  (H. 1049)    

 

Neår 982: ve 983 bu iki beyt-i laùìf daòı (25a) zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 984:  

 

    Şi‘r   

 

Al cÀmeyle çıúup seyr-i gül-istÀn eyle 

Şeh-levend-Àne ãoúun úırmızı şÀl üstine gül 

 

TÀb-ı mehden 985 úızarup ruòları olmış gül gül  

‘Aks ãalmış ãanasın Àb-ı zülÀl üstine gül 

 

RŪÓÌ 986 

 Zümre-i rÀcilìnden 987 İstanbulì ‘Ömer Çelebi’dür. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

münìfidür988: 

                                                                                                                                                                          
973 NÀza: nÀra: İÜ 
974 Rÿóì: S 21b-22a; M 24b-25a; K 63a; İÜ 14a, b 
975 Medrese: -: K 
976 æemÀniyye’de:æemÀn’uñ birinde: M 
977 Ders: dersi: S 
978 ü: -: S 
979 Beyne’l-emåÀl: beyne’l-’irfÀn: S 
980 AkrÀnı: emåÀli: S 
981 Cülÿs-ı hümÀyÿnlarına: cülÿsına:S 
982 Nesr: -: S, K, İÜ 
983 ve: -: M, K, İÜ 
984 Şerìfleridür: ra‘nÀsıdur: S; Bu àazel SulùÀn MurÀd-ı RÀbi‘e naôìredür: M 
985 Mehden: mekden: M 
986 Rÿóì: M 25a; S 22a; K 63a; İÜ 14b 
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    Beyt 

 

  Tìà-ı hecrüñ 989 sìnemi ãad pÀre úıldı gel yetiş 

  Sÿzen-i müjgÀnuñıla 990 rişte-i zülfüñle dik 

 

Óudÿd-ı‘işrìnde İstanbul’da fevt oldı 991. 

 

RİNDÌ992  

 Edirnevì Gülşenì Dervìş Òıżır’dur. Òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu úıù‘a-i ra‘nÀ 

zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur993: 

 

    Úıù‘a  

 

  Rindì bu dehr-i dÿnuñ zevkine lÀ-tesellüm 

  Ehl-i hevÀnuñ evvel şevúine lÀ-teselllüm 

 

  A‘dÀ-yı bed-nihÀduñ lÀzım mı añmañ adın 

  Yüz biñ olursa başdan cÿúına lÀ-tesellüm 

 

Biñ otuz birde Edirne’de fevt oldı.  

 

REFÌÚÌ994 

İpãala sÿòtevÀtından olup óudÿd-ı åelÀåìnde vefÀt itmişdür.  

 

    áazel 

 

Beni fürúat odına gel yaúa baú [baú] yaúa baú 

Hecrüñ ile neye döndüm baúa baú baú baúa baú 

 

Bilemezem ki nedendür seni gördükce şehÀ 

Ditrer endÀm-ı ża‘ìfüm ãaúa ãaú ãaú ãaúa ãaú 

                                                                                                                                                                          
987 RÀcilìnden: rÀcilìden: S 
988 ZÀde-i ùab‘-ı münìfidür: anlaruñdur: S 
989 Hecrüñ: àamzeñ: M 
990 MüjgÀnuñıla: müjgÀnuñla: S 
991 óudÿd-ı‘işrìnde İstanbul’da fevt oldı: -: S 
992 Rindì: M 25a; K 63a; İÜ 14b; -: S 
993 Bu úıù‘a-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur: úıù‘a anuñdur: K, İÜ 
994 Refìkì: M 5a; -: S, K, İÜ 
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Çünki Mecnÿnıyam o Leyli ãaçuñuñ ãanemÀ 

Bend idüp bunca zülüfüñ ùaúa ùaú ùaú ùaúa ùaú 

 

Óamdü li-llÀh ki refìúi ser-i kÿyuñda bulup 

Başını ùaşlara urdum şaúa şaú şaú şaúa şaú 

 

Çün Refìúì’ye naãìb oldı [bu] ‘Àlemde viãÀl 

Ey gözüm yaşı demidür aúa aú aú aúa aú 

 

RAáBÌ995  

 HezÀràradì Óasan Çelebi’dür. Nev-heves ü nev-ôuhÿr ve şem‘-i ùabì‘atı (25b)  pür-nÿr 

olup bu beyt-i òÿb zÀde-i ùab‘-ı meràÿbıdur: 

 

    Beyt 

 

  İrdi yine hengÀm-ı ãafÀ òurrem-i nev-rÿz 

  Geldi óarem-i dehre şeh-i a‘ôem-i nev-rÿz 

 

Ḥarfü’z-zÀ-i 

 ZÁRÌ996 

 İstanbulì Noúùa-zÀde Ca‘fer Çelebi’dür 997. Ol peyrev-i ùarìúat-ı ma‘nevì 998 Yeñiçeri 

iken Gülşenì olup 999 Mıãır’a gitmiş idi 1000. Bu beyt-i laùìf 1001 zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 1002: 

 

Beyt 

 

  Bu şeb ol dil-ber-i ‘Àlì cenÀbı òvÀbda gördüm  

  Öñinde ‘arż-ı óÀl itdüm 1003 ayaàına yüzüm sürdüm  

 

Biñ úırúda Mıãır’da fevt oldı.  

                                                           
995 Raàbì: M 25a, b; -: S, K, İÜ  
996 ZÀrì: S 22a; M 25b; K 63a; İÜ 14b 
997 Ca‘fer Çelebi’dür: Ca‘fer’dür: S 
998 Ol pir ü tarikat-ı ma‘nevì: -: S 
999 Olup: olmış-ıdı: M 
1000 Mısır’a gitmiş idi: Mısır’a gitmişdi: K, İÜ: -: M 
1001 Latìf: ra‘nÀ: M 
1002 Şerifleridür: şerifidür: S; zibÀsıdur: M 
1003 İtdüm: itmedüm: İÜ 
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ZEKÁYÌ 1004 

 Úıbrıs’dan Meómed Çelebi’dür. Anaùolı’da úÀżì ve úısmet-i taúdìre rÀżì olmış-ıdı. Bu 

beyt-i laùìf taãarruf-ı õihn-i münìfidür: 

 

Beyt 

 

  Görüben óüsn-i dil-ÀrÀsını ol 1005 dil-dÀruñ  

  Zülfi sevdÀsına düşdük ise ùÿl-ı 1006 emel 

 

Ba‘ż-ı eş‘Àrı şÀh-beytinde maòlasını Zekì yazmışdur 1007. 

 

Beyt  

 

  Kem itsün ister ise mihr ü mÀh-ı ‘Àlem efrÿzın 

  Ne ‘ıydın isterüz şimden gerü dehrüñ ne nev-rÿzın 

 

Ḥarfü’s-sìn 

SA‘DE’D-DÌN EFENDİ 1008 

 SultÀn MurÀd ÒÀn-ı æÀliå Óażretleri’nüñ edìb-i fażÀ’il-perveri 1009 olup devr-i SulùÀn 

Meómed’de 1010 ol õÀt-ı şerìf-i fazìlet-peymÀ ve ol vücÿd-ı laùìf-i ma‘rifet-intimÀ mesned-nişìn-i 

ãadr-ı şeyòü’l-islÀmì 1011 olmışlar idi. ÓaúúÀ ki ‘ilm ü fażìlet ile Sa‘de’d-dìn-i æÀnì ve 1012 kemÀl 

ü 1013 ma‘rifet ile bedel-i òüsrev-i òÀúÀnìdür. EvãÀf-ı cemìlleri taórìr-i kilk-i nÀdire-perdÀzdan 

müstaànì olup 1014 gÀhì şi‘rle daòı ÀzmÀyiş-i ùab‘-ı nÀm-dÀr iderler idi. Bu beyt-i laùìf ol õÀt-ı 

şerìfüñ zÀde-i tab‘-ı naôìfleridür 1015: 

 

                                                           
1004 ÕekÀyì: M 25b; K 63a; İÜ 14b-15a; -: S 
1005 Ol: o: K 
1006 Tÿl : tu : M 
1007 Ba‘ż-ı eş‘Àrı şÀh-beytinde maòlasını Õekì yazmışdur: : -: İÜ, K 
1008 Sa‘de’d-dìn Efendi: M 25b-26a; S 22a, b; K 63a, b; İÜ 15a 
1009 ŚÀliåóażretleri’nün edìb-i feżÀ’il-perveri: ŚÀliå’ün òvÀcesi: S 
1010 Mehmed’de: Mehmedì’de: M, K, İÜ 
1011 Şeyḫü’l-islÀmi: şeyḫü’l-islÀm: M 
1012 ve: ve ve: M 
1013 ü: -: S 
1014 Müstaànì olup: müstaànìdür: S 
1015 Naôìfleridür: laùìfleridür: K, İÜ 
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    Beyt 

 

  Sÿz-ı cÀna su seper yoú dìde-i pür-nem gibi 

  Bu dil-i nÀ-şÀduma eğlence olmaz àem gibi 

 

Biñ sekizde 1016 İstanbul’da vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eylemişlerdür 1017. 

 

    TÀrìò 

 

  NÀ-gehÀn göçdi ÒvÀce Sa‘de’d-dìn  (H. 1008)   

 

Neår 1018: Ál-i (26a) ‘OåmÀn’uñ ibtidÀ-yı ôuhÿrından SulùÀn Meómed ÒÀn’a gelince vÀúi‘ olan 

vaúÀyi‘i inşÀ-yı ‘acìbe ve elfÀô-ı àarìbe ile selìs ü òoş-Àyende åebt ü taórìr eylemişdür. ÓaúúÀ ki 

bì-naôìr ü dil-peõìr olup maúdÿr-ı beşer degüldür. 

 

SA‘ÌD1019 

 Bu cerìde-i dil-güşÀda ser-defter-i şu‘arÀ 1020 olan Meróÿm Es‘ad Efendi’nüñ ferzend-i 

fażìlet-mendi Ebÿ Sa‘ìd Mehmed Efendi Ḥażretleri’dür 1021. ‘İlm ü fażìlet ile ÀrÀste ve kemÀl ü 

ma‘rifet ile pìrÀste 1022 olup iki def‘a der-geh-i ãadr-ı Rÿm vücÿd-ı şerìf 1023-i bì-hem-tÀ vü õÀt-ı 

laùìf-i pür-seòÀ vü keremleriyle 1024 müşerref olur. ÓaúúÀ ki ùarz-ı ‘OåmÀnì peydÀ ve tavr-ı 

sulùÀnì hüveydÀ olaldan ilÀ-yevminÀ haõÀ 1025 o ãadr-ı şeref-fezÀda 1026 vücÿd-ı şerìfi gibi 

memdÿóü’l-òıãÀl ve õÀt-ı münìfi gibi maómÿdü’l-fi‘Àl murabba‘-nişìn-i ãadr-ı ‘Àlì-úadr 

olmamışdur 1027. E’l-minnetü li-llÀh ki zamÀn-ı sa‘Àdet ve evÀn-ı devletlerinde úużÀt-ı sencìde-

ãıfÀt müreffeóü’l-bÀl ve erbÀb-ı istióúÀú muntaôamü’l-aóvÀl olup muãannif-i cerìde-i dil-gÿşÀ 

úadar ednÀ ma‘Àrif ile 1028 gÿşiş iden 1029 iòvÀn-ı bÀ-ãafÀ girişme-i iltifÀt-ı naôarlarına meôher ve 

elùÀf-ı mÀ-lÀ-nihÀyelerinden behre-ver olup giderler. ‘Ale’l-òuãÿã bu faúìr efgende iósÀn u 

                                                           
1016 Sekizde: kırk sekizde: S 
1017 VedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eylemişlerdür: vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledi: M; fevt oldı: K, İÜ 
1018 Neår: -: K, S, İÜ 
1019 Sa‘ìd: M:26a;K:63b-23a,b;İÜ:15a,b 
1020 Şu‘arÀ:-: S, K, İÜ 
1021 Efendi Hazretleri’dür: Efendi’dür: M 
1022 ve kemÀl ü ma’rifet ile pirÀste:-: K,İÜ 
1023 Şerìf:-:S 
1024 Pür-sehÀ vü keremleriyle: pür-sehÀları ile: K, M, İÜ 
1025 İlÀ-yevminÀ haõÀ: -: S, K, İÜ 
1026 O şadr-ı şeref-fezÀda: -: M, K, İÜ 
1027 Şadr-ı ‘Àli-kadr olmamışdur: olmışdur: S 
1028 Ma’Àrifle: M 
1029 İden: -: S 
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luùflarından şermende ve bì-iòtiyÀr òalúa-be-gÿş-bendeleri olmışdur. Der-gÀh-ı vÀhibül’l-

mevÀhibden ehemm-i meùÀlib-i bÿstÀn-ı melÀóatda naòl-ı kemÀl ü ‘irfÀn ve gülistÀn-ı belÀàatda 

şükÿfe-i fażl u beyÀn olan vücÿd-ı pür-cÿdların ãarãar-ı muòÀlif-i òazÀndan maãÿn eyleyüp hem-

vÀre 1030 ehl-i istióúÀúa luùf u iósÀn pìşeleri ve hemìşe erbÀb-ı ma‘Àrife meyl-i girÀn 

endìşeleridür 1031. Bu àazel-i bì-hem-tÀ vü 1032 lÀ-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür: 

 

    áazel 

 

Zìb-i destÀrdur ol naòl-i cemÀl üstine gül 

Úırmızı şÀl ãarar tÀze nihÀl üstine gül 

 

Maúdem-i şÀh-ı bahÀrıla bezendi gül-şen 

CÀme-i sebz geyüp 1033 altına al üstine gül 

 

  Árzÿ-mend idi teşrìf-i şehen-şÀha meger 

  Göz úulaà oldı çıúup ãafó-ı cibÀl üstine gül 1034 

 

Aùlas-ı berg-i gül üstine revÀ pÀy-endÀz 1035 

Reh-güõÀr-ı şeh-i feròunde-òısÀl üstine gül 

  

Ola iúbÀli Sa‘ìdÀ o şehüñ gül gibi ter 

Úonduàınca nitekim Àb-ı zülÀl üstine gül  

 

 (26b) SA‘ÌDÌ1036  

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup ol sÀlik-i rÀh-ı óaúìúì 1037 Edirnevì bir bÀzergÀnuñ 

müttefiúi idi 1038. Òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

naôìfleridür 1039:  

 

                                                           
 1030‘Ale’l-husus (…) hem-vÀre”: -: M, K, İÜ 
1031 “Ehl-i istihkÀka (…) endişeleridür”: -: M, K, İÜ 
1032 Bi-hem-tÀ vü: -: M, K, İÜ 
1033 Geyüp: getüp: İÜ 
1034 Bu mısra S nüshasında yoktur. 
1035 Bu mısra M, K, İÜ nüshalarında yoktur. 
1036 Sa‘ìdì: M 26b; K 64a: S 23b; İÜ 15b 
1037 0l sÀlik-i rÀh-ıóa úì úì:- : S, K, İÜ  
1038 Edirnevi bir bÀzergÀnun müttefi úi idi: Edirnevi’dür: S, K, İÜ 
1039 Nazìfleridür: şerìfleridür: K, İÜ; münìfidür: M 
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    Şi‘r1040 

 

Õevú-ı ‘aşúı añlamaz bilmez maóabbet ‘Àlemin 

Şem‘ gibi etmeyen 1041 keåretde 1042 vaódet 1043 ‘Àlemin 

 

İtme bu 1044 bÀzìçe-gÀh-ı dehre çoúluú iltifÀt 

Aldanup úalma görüp ya‘nì bu keåret ‘Àlemin 

 

SELÌSÌ1045  

 ÓÀlÀ Burÿsa’da mesned-nişìn-i óükÿmet olan ÁvÀre-zÀde MuãùafÀ 1046 Efendi’dür. ‘İlm 

ü fażìlet ile ma‘rÿf u ma‘mÿr olduàı gibi şi‘r ü inşÀyla 1047 daòı mevãÿf u meşhÿrdur. Bu àazel-i 

vÀúi‘ü’l-beyÀn zÀde-i ùab‘-ı pür-fażl u ‘irfÀnlarıdur: 

 

    áazel 1048 

 

Var idi dillerde 1049 çoúdan Àrzÿ-yı nev-bahÀr 

Açılup ezhÀr şimdi geldi 1050 bÿy-ı nev- bahÀr 

 

Maúdeminden var ise aldı òaber bÀd-ı ãabÀ 

Devr idüp eùrÀfı eyler cüst ü cÿy nev-bahÀr 

 

Leşker-i ezhÀr geldi aldı mülk-i gül-şeni 

N’ola olursa müzeyyen çÀr-sÿ-yı nev-bahÀr 

 

Rÿy-ı gül-şende ôuhÿr itdi benefşe cÀ-be-cÀ 

GÿyiyÀ kim geldi òaùù-ı müşk-bÿ-yı nev-bahÀr 

 

                                                           
1040 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
1041 Etmeyen: eyleyen: İÜ 
1042 Kesretde: vahdetde: S 
1043 Vaḥdet: kesret :S 
1044 Bu: -: S 
1045 Selìsì: M 26b; S 23b-24a; K 64a; İÜ 15b-16a 
1046 MustafÀ: Mehmed: S 
1047 İnşÀyla:inşÀ ile:M; inşÀda: S 
1048 Gazel: Beyt: K 
1049 Dillerde:dil-berde: S 
1050 Geldi: -: S 
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Açılup gül-zÀrda 1051 güller Selìsì oldılar 

Her birisi bir cevÀn 1052-ı òÿb-rÿ-yı nev-bahÀr 

 

SİNÁNÌ 1053 

 Ergenevì Şeyò SinÀn 1054 Efendi’dür. MülÀzım ü müderris olduúdan ãoñra müfessir ü 

ehl-i ‘ilm ü muóaddiå ve 1055 ãÀóib-óilm olmaàın sÀlik-i ùarìú-i meşìòat olmış-ıdı. ‘Árif bi’l-lÀh-ı 

bilge ehl-ullÀhdur. Mervìdür ki külliyetle Ergene’den Varna’ya hicret idüp bir gün Varna’dan 

daòı hicrete mübÀşeret ve ùayy-ı mekÀna cür’et eyledükde a’yÀn-ı vilÀyet: “SulùÀnum bÀ’is-i  

(27a) hicret nedür?” didüklerinde ol gül-i gül-bün-i keşf ü 1056 kerÀmet cevÀblarında: “Siz daòı 

bu şehrden hicret idüñ. Üç güne dek bir belÀ-yı ÀsümÀnì ve úażÀ-yı nÀ-gehÀnì isÀbet idecekdür” 

deyü 1057  kendiler hicret ider 1058. Fi’l-vÀúi’ üç gün mürÿrında 1059 şehr-i mezbÿrı firÀú-ı bì-

meõÀú ùÀ’ifesi istilÀ idüp malların àÀret ve sükkÀnın esìr ü òasÀret iderler 1060.  Bu ebyÀt-ı bì-

hem-tÀ 1061 ol õÀt-ı behcet-liúÀnuñdur: 

 

  Şi‘r 1062 

 

Derd ü àama óad yoú dil ise teng beàÀyet 

Hìç ‘aúla ãıàar kÀr degül ‘aşú u maóabbet 

 

Öykünmez idi çeşm-i siyÀhına o şÿòuñ 

Nergisde SinÀnì eger olsaydı baãìret 

 

  Dìger1063 

 

Rÿyuñda berú urur ãanemÀ nÿr-ı Aómedì 

KÀfir görürse óüsnüñi olur Muóammedì 1064 

                                                           
1051 Gül-zÀrda-gül-zÀr: S 
1052 CevÀn:nev-cevÀn: S 
1053 SinÀnì:S:24a-b;M:26b-27a; K 64a,b;İT:16a,b 
1054 SinÀn: BostÀn: İÜ 
1055 ve: -: M 
1056 Deyü: deyüp: S 
1057 ü: -: S 
1058 İder: itdi: S 
1059 Mürürında: mürurından: M 
1060 İderler:itdiler:S 
1061 Bì-hem-tÀ: -: S 
1062 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
1063 Dìger: ve lehu:İÜ; -: S, K 
1064 Muhammedì: Muhammed: M 
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    li-Mü’ellifihi 1065 

 

  Ey àam senüñle eyleyelüm õevú-i sermedì 

  Sensün benümle hem-dem-i ãÀbıú òoş- Àmedì 

 

Biñ úırú dörtde Yeñişehir’de fevt oldı 1066.  

 

SEZÁYÌ1067  

ÚużÀt-ı Rÿmiye’den Meómed Efendi’dür. Ol nìk-òÿ tÀze-gÿ olup eş‘Àrı bì-hem-tÀ ve 

güftÀrı dil-güşÀdur. Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur: 

 

Şi‘r 

 

NÀr-ı firÀúı sevú-i şerÀrından isterüz 

Ser-mest-i tÀb-ı ‘aşúı òumÀrından isterüz 

 

PÀ-bÿs-ı yÀri ùurreden itsek n’ola ùaleb 

Penc-i diraòt-i cenneti bÀrından isterüz 

 

SİPÁHÌ 1068 

 Bosnevì Óüseyn Aàa’dur 1069. Zu’amÀdan ve şu’arÀdan 1070 idi.  Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i 

ùab‘-ı zìbÀsıdur 1071: 

 

    Beyt 

 

  Nice efsÿn oúudum1072 żÀyi‘ idüp evúÀtı 

  Oda yansun göreyüm1073 nüsòa1074-i nÀr-ı necÀtı 

 

                                                           
1065 li-Mü’ellifihi: -: M, S 
1066 Biñ úırú dörtde Yeñişehir’de fevt oldı; tÀrìò-i vefÀtları nÀ-ma‘lÿmdur: M 
1067 SezÀyì:-:S, K, İÜ; M: 27a 
1068 SipÀhì: M:27a;S:24b;K;64b;İÜ;16b-17a 
1069 Bosnevì Ḥüseyn Aàa’dur: İstanbulì Ḥüseyin Çelebi’dür: S; Bosnevì Aàa’dur:İÜ 
1070 ve şuarÀdan: -: S 
1071 Beyt-i ra‘nÀ zÀde-i tab’-ı zibasıdur: beyt anuñdur: K, İÜ; beyt aña nisbet olınur: S 
1072 Okudum: okudı: S, K, İÜ 
1073 Göreyüm: göreyin: S 
1074 Nüsha: kÀgaz: M 
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Biñ on 1075 dörtde İstanbul’da 1076 fevt oldı. 

 

 SİPÁHÌ 1077  

 Bosnevì’dür. İsmi MuãùafÀ’dur 1078. KüttÀb-ı DìvÀn-ı SulùÀnì’den idi 1079. Òüsrev PÀşÀ ve 

ÓÀfıô PÀşÀ’ya mufaããal meråiyeler 1080 eyitmişdür 1081 ve meróÿm (27b) YaóyÀ ùarzına gitmişdür 
1082. Bu iki beyt anuñdur 1083: 

 

    Şi‘r 1084 

 

  Kÿyına var o mehüñ 1085 eyle fizÀ 1086 vü efàÀn 

N’ola bu óÀl ile ey dil ola vaãla imkÀn 

 

  Derdüme çÀre benüm şerbet-i la‘l-i lebidür 

FÀ’ide yoú eger eylerse devÀlar LÿúmÀn 

 

SEBÚÌ1087  

 Mar‘aşì sipÀhì Aómed Big’dür. VüzerÀdan birisi cÀmi‘ 1088 ve medrese binÀ itdürüp 

mezbÿrı üzerine mu‘temed ta‘yìn ider 1089. Mezbÿruñ daòı ‘azìm-i òiõmeti sebú idüp ba‘de’l-

itmÀm maôhar-ı iltifÀt 1090 ü in‘Àm olmaúda maòlaãı KelÀmì iken Sebúì maòlaãın 1091 maòlaã 

idüp ve 1092 bu beyti söyleyüp 1093 dÀ’im oúurdı: 

 

                                                           
1075 On: -: M 
1076 İstanbul’da: -: İÜ 
1077 SipÀhì: S: 24b-25a; M: 27a, b; K: 64b; İÜ 17a 
1078 MuãùafÀ’dur: MuãùafÀ Çelebi’dür: S 
1079 İdi:-: M, K, İÜ 
1080 Mersiyeler: mersiye: K 
1081 Eyitmişdür: İÜ 
1082 ve merhÿm YahyÀ tarzına gitmişdür:-:S,K,İÜ 
1083 Bu iki beyt anuñdur: iki beyt-i zibÀ ra’nÀsıdur: M 
1084 Şi‘r: Beyt: M 
1085 Mehüñ: şehüñ: M 
1086 FizÀ: ferÀg: İÜ 
1087 Sebkì: S 24b; K 64b; M 27b; İÜ 16b 
1088 CÀmi‘ :bir cÀmi‘: S 
1089 İder: idüp: S 
1090 İltifÀt: eltÀf: S 
1091 Maòlaşın: -: M, K, İÜ 
1092 ve: -: M, K, İÜ 
1093 Söyleyüp: -: S, K, İÜ 



TEZKİRE  132 

 

    Beyt 

 

  Ser-te-ser virse żiyÀ‘ Àleme òÿrşìd-i kerem 1094 

  Yine erbÀb-ı dilüñ ôulmeti zÀ’il olmaz 

 

Biñ otuzda İstanbul’da fevt oldı. 

 

SÁMÌ 1095 

 áalaùa’dan SÀmì Big’dür. Òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı olup muãÀóib-i kibÀr şÀ‘ir-i 

şöhret-şi‘Àrdur. Bu úadar rind-i bì-pervÀ iken belÀhiyye mübtelÀ olup İstanbul’da At BÀzÀrı 

úapusın òÀùır-dÀşt idüp úanúı semte gitmek niyyet iderse tÀ ol úapuya gelmeyince teveccüh ü 

‘azìmet idemez idi. Bu eş‘Àr zÀde-i ùab‘-ı dürer-bÀrıdur: 

 

    Şi‘r 

 

äanma FerhÀd’ı hemÀn öldürdi çarò-ı pìre-zen 

Nicenüñ úanına girmişdür o FerhÀd öldüren 

 

‘Áḳıbet Şìrìn’i isterdi der-Ààÿş eylemek 

Zÿr-ı bÀzÿsın getürmişdi miyÀne Kÿh-ken 

 

Ya àam-ı hecrile pürdür ya hevÀ-yı vaãlıla 

‘Áşıḳuñ ḫÀlì degül cÀnÀ derÿnı ikiden 

 

Ḥudÿd-ı erba‘ìnde fevt oldı.  

 

SERÌ‘Ì1096  

Menteşevì úÀêì Óasan Efendi’dür. ‘İlm ü fażlla (28a) nÀm-dÀr olduàı gibi ma‘Àrif ü 

şi‘rle 1097 daòı şöhret 1098-şi‘Àrdur. Bu beyt-i laùìf zÀde-i tab’-ı naôìfleridür 1099: 

 

                                                           
1094 Kerem:‘atÀ: M 
1095 SÀmì: M 27b; -: K, S, İÜ 
1096 Seri’i: M 27b-28a; K 64b-65a; S 25a; İÜ 17a 
1097 Şi‘rle: Şi‘r ile: K, İÜ 
1098 Şöhret: şehr: İÜ 
1099 Naôìfleridür: şerìfidür: S 
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    Beyt 

 

  Ne dem çeksem erir gözmüñ cilÀsı 

  ŞarÀb oldı güyÀ úurú tÿtiyÀsı 

 

Biñ on altıda İstanbul’da fevt ‘oldı. 

 

SÁ‘Ì1100  

 İstanbulì NaúúÀş MuãùafÀ Çelebi’dür. Naúş-perdÀz-ı ma‘Ànì olup eş‘Àrı maòãÿã-ı òod-

zebÀnıdur 1101. Müverriòlikle şöhret-şi‘Àr olup 1102 bu beyt güftÀrındandur 1103: 

 

    Beyt 

 

  ZìbÀ yaraşdı òançer-i zerrìn o dil-bere 

  ÒÿbÀn-ı şehr reşk ile hep 1104 düşdi òançere 

 

Biñ dörtde İstanbul’da 1105 fevt oldı.  

 

 

SÜHEYLÌ1106 

 Anúaravì MuãùafÀ 1107 Çelebi’dür. MülÀzım ü müderris olmışdur. Bu maúùÀ‘-ı pür-ma‘nÀ 
1108 zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀsıdur1109 

 

    Beyt  

 

  Dür-i dendÀn-ı yÀre muttaãıl nisbet ider kendin 

  Hele bir gün göresin ey Süheylì ãatılur lü’lü  

 

Biñ on birde İstanbul’da fevt oldı. 

                                                           
1100 SÀ’ì: M 28a; K 65a; S 25a; İÜ 17a 
1101 Na úş-perdÀz-ı ma‘Ànì olup eşÀrı maòãÿã-ı òod-zebÀnıdur: -: K 
1102 Müverriòlikle şöhret-şi‘Àr olup: -: S 
1103 GüftÀrındandur: anuñdur: K, İÜ, S 
1104 Hep: -: K 
1105 İstanbul’da: Sıtanbul’da: M 
1106 Süheylì: S:25a; M: 28a; K:65a; İÜ:17b 
1107 MustafÀ: Mehmed: K, İÜ 
1108 MaúùÀ‘-ı pür-ma‘nÀ: beyt-i ra’nÀ: S  
1109 ZÀde-i ṭab’-ı bi-hem-tÀsıdur: taãarruf-ı zihnidür: M, K, İÜ 
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SÜNNÌ1110 

 Ba’ż-ı sefÀ’inde eş‘Àrı görilür. Biñden ãoñra intiúÀli istimÀ‘ olınmaàın bu beyti taórìr 

olındı: 

 

    Beyt 

 

  Şeref burcına ey mihr-i dıraòşÀnum ãafÀ geldüñ 

  Sa’Àdet menziline mÀh-ı tÀbÀnum ãafÀ geldüñ 

 

 SEMTÌ el-KÀtib1111 

  Ol ùıfl-ı siyeh-çerde ki mir’Àt-ı ÒudÀ’dur 

  NeôôÀre-geh-i ‘Àşıú-ı bì-berg ü nevÀdur 

 

  Gül gibi fer itse yeridür ruòları zìrÀ 

  Şermende-i óüsn-i naôar-ı ehl-i ãafÀdur 

 

Ḥarfü’ş-şın 

ŞEYÒÌ 1112  

 Naúìbü’l-eşrÀf 1113 olan Şeyò Memed ‘AllÀme’dür. Naôm-ı ãafÀ-efzÀsında olan ma‘nÀ-yı 

dil-firìb libÀs-ı zìbÀ-yı 1114 óüsn-i edÀyla şÀhid-i cÀme-zìb-i 1115 fÀżıl-ı yegÀne ve münşì -i zemÀne 

olup eåer-i kilk-i nÀdire-perdÀzı uãÿl ü ma‘Ànìnüñ dem-sÀzı idi. Bu iki beyt-i àarrÀ netìce-i 1116 

bì-hem-tÀlarıdur1117: 

 

    Beyt 

 

  DilÀ şehd-i ãafÀ (28b) olmaàa sa‘y-ı bì-kerÀn eyle 

Hücÿm eylerse zünbÿr-ı àam u miónet duòÀn eyle 

 

                                                           
1110 Sünnì: M 28a; -: S, K, İÜ 
1111 Semti: -: S, K, İÜ; M 28a 
1112 Şeyòì: S 25a, b; 28a, b; K 65a; İÜ 17b 
1113 EşrÀf: eşref: M 
1114 ZìbÀ-yı: M, K, İÜ 
1115 CÀme-zìb: cÀme-i zìbdür: K; hÀme-zìbidür: S 
1116 Netìce: zÀde: M 
1117 Bì-hem-tÀlarıdur: bì-hem-tÀsıdur: S 
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    Beyt-i Dìger 1118 

 

  ‘Aceb revÀcı var ey dil cihÀnda bed-güherüñ 

MetÀ‘ı pek geçer oldı sipihr-i pìle-verüñ 

 

Neår 1119: ÒvÀce-zÀde ‘Abdu’l-lah Efendi yeden biyedin Anaùolı ãadrından Rÿm İli ÚÀżì-‘askeri 

olduúlarında ‘AllÀme Efendi’nüñ bu beyti ôuhÿr idüp bÀ‘iå-i ‘aôìme olmışdur 1120: 

 

Biñ úırú üçte àażab-ı òüsrevÀnìye maôhar olup Mıãır’a sürilüp biñ úırú dörtde 1121 anda 1122 vefÀt 

eyledi.  

 

ŞEYÒÌ1123 

 İstanbul’da Şeyò 1124 YÀvsì Tekyesi’nde 1125 seccÀde-nişìn-i irşÀd olup va‘ô u naãìóatde 

ve‘ilm-i vaódetde 1126 miåli nÀdir 1127 olan SìvÀsì Şeyò ‘Abdü’l-mecìd Efendi’dür.  

 

   Beyt 

 

  Ez-kerÀmÀt-ı bülend-i evliyÀ 

  EvvelÀ şi‘rest Àòir kìmyÀ * 

 

mefhÿmı üzre şi‘ri velÀyetine şÀhid 1128 ve beyne’l-emsÀl bu vÀdìde vÀóiddür 1129. Bu iki  beyt-i 

dil-güşÀ 1130 zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀlarıdur 1131: 

 

                                                           
1118 Beyt-i dìger: Dìger: K; ve lehu: İÜ; -: S 
1119 Neår: -: S, K, İÜ 
1120 İfÀdenin sonunda beyt yoktur. 
1121 Mısır’a sürilüp bin kırk dörtde: bin kırk üçde: S 
1122 Anda: -: M 
1123 Şeyòì:K 65a, b; S 25b-26a; İÜ17b-18a; Şeyò: M 28b 
1124 Şeyh: -: K, İÜ 
1125 Tekyesi’nde: Tekyesi’nden: M 
1126 ve ilm-i vahdetde: -: M 
1127 olup va‘z u nasìhatde ve‘ilm-i vahdetde miåli nÀdir: -: K, İÜ 
* “Yüce velilerin kerÀmetlerindendir:  önce şiir, sonra kimya.” 
1128 ŞÀhid: delildür: K, İ Ü; delÀletdür: S 
1129 “ve (…) vÀhiddür”: -: S, K, İÜ 
1130 Dil-güşÀ: ra‘nÀ: S 
1131 Ra’nÀlarıdur: bi-hem-tÀlarıdur: K, İÜ; bi-hem-tÀlarıdur: K, İÜ; bi-hem-tÀsıdur: S 
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    Şi‘r 1132 

 

Mest olmaz bÀde-i vaódet içen erbÀb-ı óÀl 

Ákil-i dÀrÿ-yı Heşber gibi olur bì-mecÀl 

 

  Dìger 1133 

 

NigÀh itse o meh-rÿ zìbaú-ÀsÀ ‘Àşıúı ditrer 

NigÀh itmezse ye’sile 1134 yine pür-lerzedür ‘Àşıú 

 

Añdum yine ol bezmi mest-Ànelük el virdi 1135 

  Yaàmaya virüp ‘aúlı dìvÀnelük el virdi 

 

  Çün ziynet-i ôÀhirle olmadı göñül ma‘mÿr 

  Pes ùÀlib-i genc oldum vìrÀnelük ol virdi 1136 

 

Biñ úırú sekizde 1137 İstanbul’da vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì 1138 eyledi.  

 

ŞEYÒ1139 

 Cezìre-i Midilli’den ÚÀdì-zÀde Meómed Çelebi’dür. Kendi daòı mülÀzım ü ùarìú-i 

úażÀya ‘Àzim olmışdur. Eş‘Àr-ı tÀzeye ÀàÀze iden yÀrÀn-ı bÀ-ãafÀ ve òullÀn-ı bÀ-vefÀdan olup bu 

beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur: 

 

    Beyt 

 

  Ne mümkindür yanup erbÀb-ı ‘aşḳ olmaya òÀkister 

  ŞerÀr-istÀn-ı iúlìm-i maóabbet ser-be-ser (29a) dÿzaò 

 

Neår: Ol pìr ü ‘uômÀ belÀhet-i dimÀàa mübtelÀdur. 

 

                                                           
1132 Bu beyit M nüshasında yoktur.  
1133 Dìger: ve lehu: İÜ: -: S; Şiirin ilk beyti M nüshasında yoktur. 
1134 Ye’sile: ye’sle: S 
1135 Bu beyt S, K ve İÜ nüshalarında yoktur. 
1136 Bu beyt S, K ve İÜ nüshalarında yoktur. 
1137 Sekizde: tokuzda: İÜ 
1138 FÀnì: fenÀ: K, İÜ 
1139 Şeyh: M: 8b-29a; -:S, K, İÜ 
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ŞEHRÌ 1140 

 ŞarúiyÀndan ‘Alì nÀm Malaùya 1141-maúÀmdur. ÓaúúÀ ki vÀdì-i tÀze-gÿyìde muòteri‘ ü’ù-

ùarz ve pÀkìze-òayÀl olup naôm-ı dil-peõìri şÿò u selìs ve ‘arÿs-ı ma’Ànì-i bedì‘ası erbÀb-ı 1142 

‘irfÀna enìs ü celìsdür. Bu eş‘Àrı-ı bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀlarıdur 1143: 

 

    áazel 1144 

 

  áayret-i àam úalb-i maózÿnum úomaz şÀd olmaàa 

Bÿm olur mı hìç rÀżì mülki ÀbÀd olmaàa 

 

  Baòtum olsa mużùarib óarf-i güşÀyişden n’ola  

  Òavf ider murà-ı úafes-perverde ÀzÀd olmaàa 1145 

 

Şer‘-i ehl-i ‘aşúda itdüm şu resme ictihÀd 

  Benden istiftÀ 1146 iderler Úays u FerhÀd olmaàa  

 

ÒÀk-i pÀy-ı nÀ-murÀdÀnam ki miål-i gird-bÀd 

  Raús iderler vÀdì-i ḥirmÀnda ber-bÀd olmaàa 

 

Yüz sürerler feyż-gÀh-ı ùab‘uma Şehrì gibi 

  TÀze-gÿyÀn 1147-ı Sıtanbul cümle irşÀd olmaàa 

  

    Dìger 1148 

 

Cilve eyler gördüm aú sÀdeyle ol nÀzük beden 

GÿyiyÀ naòl-ı güli Àgÿşa almış 1149 yÀsemen 

 

  Aú sÀde geyüp úaddin ‘arż eyledi aóbÀba 

  Dönmüş o 1150 gül-endÀmum bir şìşe mey-i nÀba 1151 

                                                           
1140 Şehrì: S 26a; M 29a; K 65b-66a; İÜ 18a, b 
1141 Malaùya: ve Malaùya: İÜ 
1142 ErbÀb: -: İÜ 
1143 Ra’nÀlarıdur: ra’nÀsıdur: M; dil-güşÀsıdur: S 
1144 áazel: Beyt: K 
1145 Bu beyt S nüshasında yoktur.  
1146 İstiftÀ: istifsÀr: -: İÜ 
1147 GÿyÀn: rÿyÀn: S 
1148 Dìger: Beyt: M; ve lehu: İÜ: -: S 
1149 Almış: çekmiş: S 
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Neår 1152: Bu iki beyt-i zìbÀ bir úaãìde-i ra‘nÀsındandur 1153: 

 

   Şi‘r 

 

  Ca‘d-ı vìrÀne-zÀd-ı maórÿmı 

Oldı bünyÀd-ı ‘ayşuma mi‘mÀr 

 

  Beytü’l-aózÀnam Àb-ı çeşmümden 

áÿte-òor çün mekÀn-ı bÿtìmÀr 

 

Neår: Óayret-zede-i kÀkül-i òoş-bÿsı ve secde-ber-mihóÀb-ı ebrÿsı olduàı nat‘-ı rÿy-ı zemìnde 

óüsnile ferzÀne-i dil-dÀde Emìr Òalìfe1154-zÀde te’ehhül eyledükde1155 didügi tÀrìò-i 

güşÀdedür1156: 

 

   TÀrìò 

   

  Aósenü’õ-õÀt-ı cümle-i sÀdÀt 

  Ya‘ni Seyyid Muóammed-i eşbeh 

   

  Oldı ber muúteżÀ-yı şer‘-i şerìf 

(29b) Müte’ehhil o maóż-ı nÿr-ı veleh 1157 

 

ÓÀlet-i imtizÀcda gÿyÀ     

  Oldı Àmìòte dü-nÿr-ı nigeh 

 

  Didi tÀrìò-i sÿrını Şehrì 1158 

  Eyledi içtimÀ‘ şemsle meh (H. 1020) 1159 

 

                                                                                                                                                                          
1150 Yazma nüshasında “ol” şeklinde yazılı bulunan kelimle, vezin gereği “o” olarak okundu. 
1151 Bu beyt M, K, İÜ nüshasında yoktur. 
1152 Nesr:-:S, K, İÜ 
1153 Beyt-i zìba bir kasìde-i ra‘nÀsındandur: beyt kasìdesindendür: S, K, İÜ 
1154 Òalìfe: -: İÜ 
1155 Eyledükde: etdükde: S 
1156 TÀrìḫ-i güşÀdedür: tÀrìḫdür: M, K, İÜ 
1157 İlÀh: ola: M 
1158 Şehrì: Feyżì: K 
1159 Sene 1050: S; -: M, K, İÜ 
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ŞİFÁYÌ  

SÀbıúÀ Rÿm İli 1160 úÀżì-’askeri Hasan Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi Şeyò Meómed 

Çelebi Efendi’dür 1161 ve 1162 óÀlÀ Medrese-i SulùÀn Selìm’de seccÀde-nişìn-i ders ü ifÀdedür 1163. 

Bir maòdÿm-ı pür-fażl u ‘irfÀndur ki 1164 beyne’l-aúrÀn 1165 emåÀli nÀdir ve bu iki beyt ol õÀt-ı 

şerìfden ãÀdırdur: 

 

     Şi‘r 1166 

 

Áh-ı pey-der-peyden oldı dil ser-À-pÀ mużùarib 

BÀd-ı ãarãardan olur bì-şübhe deryÀ mużùarib 

 

Fürúat-ı yÀrıla dil òÿrşìd-veş pür-ıżùırÀb  

Mevce-i girdÀb-ı àamla òÿrd u vÀlÀ mużùarib 

 

 ŞİFÁYÌ1167 

 İstanbulì 1168 Meómed Çelebi’dür. Ol gül-i gül-bün-i ma‘rifet 1169 mülÀzım ü müderris 

olduúdan ãoñra mutaãarrıf-ı cihet-i imÀmet 1170 olmışdur. Ùab‘-ı ‘Àlem-ÀrÀsı ÀşinÀ-yı daúÀyıú-ı 

óikmet olup òattÀ Ma‘nìsa’da 1171 re’isü’l-eùibbÀü’l-òÀúÀniyye 1172 olmış-ıdı 1173. Bu beyt-i ra‘nÀ 
1174 bahÀriyyesindendür: 

 

    Beyt 

 

  Servüñ cünÿnı var deyü taórìk idüp ãabÀ 1175 

  Zencìr ile ayaàını bend itdi cÿy-bÀr 

                                                           
1160 Rÿm ili: Rÿm: S 
1161 Çelebi Efendi’dür: Çelebi’dür: S; Efendidür: K, İÜ 
1162 ve: -: M, K, İÜ 
1163 İfÀdedür: ifÀde: M 
1164‘İrfÀndur ki:’irfÀndur:S 
1165 Beyne’l-akrÀn: beyne’l-’irfÀn: S 
1166 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
1167 ŞifÀyì: M 29b; K 66a; İÜ 19a; Dìger ŞifÀyì: S:27a 
1168 İstanbulì: Sıtanbulì: S 
1169 Ol gül-i gül-bün-i ma‘rifet: -: S, K, İÜ 
1170 İmÀmet: emÀnet: S 
1171 Ma‘nisa’da: Maànìsa’da: S 
1172 el-òÀ úÀniyye: -: S, M 
1173 Olmış-ıdı: olan Mehmed Efendi’nün ferzend-i fażìlet-mendidür: S 
1174 Ra‘nÀ: bì-hem-tÀ: S, K, İÜ 
1175  ãabÀ: hevÀ: K, İÜ 
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ŞERÓÌ1176 

 MevÀlì-i kirÀmdan ‘ilm ü fażlla meşhÿr ve her fende cevÀbını ma‘mÿr Meómed 

Efendi’dür. KütÀhiyye’de 1177 mesned-nişìn-i óükÿmet iken bir kimesne bir zen-i ãad-sÀle 

cÀriyesini ÀzÀd eyledükde i‘tÀú-nÀmesine yazduàı imżÀdur 1178: 

 

    Beyt 

  

  äatar olsañ kimse almaz úaçmaàa yoú úudreti 1179 

  Kendin ÀzÀd eylemiş i‘tÀ úa yoúdur óÀceti 

 

 ŞERÓÌ 1180 

 SipÀhdan Eyyÿbì Seyyid Óasan Çelebi’dür. Eş‘Àrı bì-hemtÀ ve güftÀrı dil-güşÀ olup 

DiyÀr-ı Ámid’(30a) de bir sarÀy-ı rÿó-efzÀde müsÀfir olduúda bu úıù‘ayı bi’l-bedÀhe inşÀ idüp 

óisÀb olınduúda mıãrÀ‘-ı Àòiri tÀrìò düşmişdür: 

 

    Úıù‘a 

 

  Kÿh-ı deştüñ elem ü mióneti kÀr itdi dile 

  BÀà-ı ‘Àlemde olalum  bir iki gün òoş-dil 

 

  Sÿ-be-sÿ seyr iderek Ámid’i şimdi bulduk 

  ‘Ayş u nÿş eylemege bize müheyyÀ menzil 

 

ŞŪHÌ1181 

 İdincik’den ÚÀdì-zÀde Meómed Çelebi’dür. Ba‘de’l-mülÀzeme 1182 çille-i merdÀn 

çekerek 1183 pÀye-i erba‘ìne vÀãıl ve 1184 andan daòı munfaãıl olup ‘arÿs-ı rÿzgÀruñ şìve-i firìbine 
1185 meyl itmeyüp ve ùarìú-i ‘irfÀndan bir úadem òÀric gitmeyüp dÀòil-i òalúa-i ehl-i fenÀ ve 

                                                           
1176 Şerḥì: M 29b; K 66a; İÜ 19a; -: S 
1177 KütÀhiyye’de: KütÀhya’da: M, K 
1178 İmzÀdur: imzÀsıdur: K, İÜ 
1179 Kudreti: tÀkati: M 
1180 Şerhì: M 29b; K 66a; İÜ 19a; -:S 
1181 Şÿòì: M 30b; S 27b-28a; K 66b; İÜ 19a, b 
1182 Ba‘de’l-mülÀzeme: ba‘de’l-mülÀzemet: İÜ 
1183 Çekerek: -: S 
1184 ve: -: S 
1185 Şìve-i firìbine: şìve vü firìbine:S 
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vÀãıl-ı mefhÿm-ı ba‘de’l-‘üsri yüsra 1186 olmışdur. ÓÀlÀ bu 1187‘aãr-ı feròunde-liúÀ ile mu‘aãır ve 

nev‘i şaòsına münhasırdur. Bu àazel-i ma‘Ànì-nihÀd ol õÀt-ı nÀ-murÀduñ zÀde-i ùab‘-ı dil-

güşÀdıdur 1188: 

 

    áazel  

 

Güçdür o mehi gÿşe-i mey-òÀneye teklìf 

  Ey dil idelüm bÀrì úo àam-òÀneye teklìf 

 

RindÀn ile bezm eyleyelüm mey-gede içre 

  Hìç itmeyelüm zÀhid-i bì-gÀneye teklìf 

 

Sÿz-ı àamıla yanması elbette muúarrer 

  Şem‘ itmese de yanmaàa pervÀneye teklìf 1189 

 

Biz varmayalum bezmine aàyÀrla úalsun 

  ZìrÀ olur ol dil-ber-i mest-Àneye teklìf 

 

FeryÀd iderek kÿyına elbette varur dil 

  YÀr itmez ise Şÿòì-i dìvÀneye teklìf 

 

Bu beyt-i dil-güşÀ daòı zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀlarıdur 1190: 

 

    Beyt 1191 

 

  Bedenden cÀn-ı Şÿòì çıúmaú ister bir ramaú úaldı 

  ÒayÀl-i yÀri gözler ol gözi bìmÀrdan geçmez 

 

                                                           
1186 Kur’Àn’dan bir kısmı (yarım iktibas) aktarılan ayetler ve me’Àlleri şu şekildedir: “Fe İnne ma‘al üsri 

yüsran. İnne ma‘al üsri yüsran: Demek ki zorluğun yanında bir kolaylık vardır. Evet, zorlukla beraber bir 

kolaylık daha vardır. (94/5,6) 
1187 Bu: işbu: K, İÜ 
1188 Dil-güşÀsıdur: güşÀsıdur: S, K, M 
1189 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
1190 Bu beyt-i dil-güşÀ daḫı zÀde-i tabۦ-ı raۦnÀlarıdur: -: M 
1191 Beyt: -: M 



TEZKİRE  142 

 

ŞÁMÌ 1192 

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan ŞÀmì Aómed Efendi’dür. Fażl u kemÀlla mevãÿf ve ‘ilm ü 

ma‘rifet ile ma‘rÿf kÀr-Àzmÿde vü 1193 rÿzgÀr-dìde ôarìf ü nükte-dÀn pìr-i nÀ-tüvÀn idi. ‘Áşıú-Àne 

eş‘Àrı ve ãÀdıú-Àne güftÀrı vardur. Bu ebyÀt-ı bì-miåÀl ol zübde-i erbÀb-ı kemÀlüñdür: 

 

    Şi‘r 

 

(30b) SÀúi ‘araú şarÀbı úo baña ãun mü[åe]lleå 1194 

   E’ş-şey’i lâ-şeyyi’l-evḥad müåelleå 

 

SÀúì çìl ùolusın 1195 içmezise dürd-nÿşÀn 

   Götür ayaàı itme bu 1196 bezmümüz mülevveå 

 

äuàrÀ teàabbürinden 1197 kübrÀsı óÀdiå ancak 

Bu ‘Àlem-i fenÀda şekl-i deştimce muḥdeå? 

 

ŞÀmì teõekkür 1198 itmez hergiz ‘acÿz-ı dehri 

ZìrÀ müõekker olmaz hìç mÀ’il-i mü’enneå 

 

Biñ on üçde Maàosa’da úÀdì iken fevt oldı. 

 

ŞERÌFÌ 1199 

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan 1200 Kefevì Seyyid ‘Abdül-kerìm Efendi’dür. Fenn-i şi‘rde tek ü 

pÿsı olup şu‘arÀnuñ nÀdire-gÿsı idi. Bu beyt-i ra‘nÀ 1201 zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀsıdur: 

 

    Beyt 

 

  O perì òÀùır-ı ma‘mÿrumı vìrÀn ister 

  áamla ünsiyyetümi her dem ü her Àn ister 

                                                           
1192 ŞÀmì: S 28a; M 30b; K 67a; İÜ 20b 
1193 vü: -: S 
1194 Müåelles: åülüå: M 
1195 ùolısın: ùolısı: S, K 
1196 Bu: -: S 
1197 Taàayyürinden: taàayyürden: İÜ 
1198 Teõekkür: teõkire: S 
1199 Şerìfì: M 30b; K 67b; İÜ 20b; -: S 
1200 äıfÀtdan: ãıfÀt: M 
1201 Ra‘nÀ: -: İÜ 
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Biñ úırú ùoúuzda İstanbul’da fevt oldı.  

 

 ŞEMSÌ 1202 

 İstanbulì Aómed Çelebi’dür. MülÀzım ü müderris olup òaylì òÿb-ùabì‘at ve meràÿb-

fıùnat kimesnedür. Bu tÀrìò-i laùìfi meróÿm Ebÿs-su’ÿd-zÀde úaãr binÀ eyledükde dimişdür: 

 

    TÀrìò 

 

  Zihì úaãr-ı müferrió òÿb-ı dil-òvÀh 

‘Aceb dil-keş binÀ olmış 1203 ãafÀ-gÀh 

 

  İşigi 1204 mesned olup òÀã u ‘Àma 

Sa‘Àdetle küşÀd olsun bu der-gÀh 

 

  Hemìşe devletüñ pÀyende olsun 

MurÀdÀtuñ müyesser úılsun AllÀh 

 

  Pesend idüp görenler didi tÀrìò 

Muãanna‘ úaãr-ı ‘Àlì bÀrek AllÀh  (H. 1040)   

 

ŞÁNÌ 1205 

 Eyyÿbì MuãùafÀ Çelebi’dür1206. Meróÿm Úara MÿsÀ Efendi’nüñ şeref-i mülÀzemeti 

ile1207 müşerref olup òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu iki beyt-i àarrÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-

hem-tÀlarıdur1208: 

 

    Şi‘r 1209 

 

Yalıñız Àşüfte-i ùurreñ ãabÀ mıdur senüñ 

(31a) Daàıdup ‘aúluñ perìşÀn eylemiş sünbül daòı 

 

                                                           
1202 Şemsì: M 30b; K 67a; İÜ 20b; -: S 
1203 Olmış: olmak: İÜ 
1204 İşigi: eşigi: İÜ 
1205 ŞÀnì: M 30b-31a; K 67b; İÜ 20b-21a; -: S 
1206 Eyyÿbì Mustafa Çelebi’dür: Çelebi Eyyÿbìdür: K, İÜ 
1207 Efendi’nün şeref-i mülÀzemeti ile: Efendi’den şeref-i mülÀzemetle: M 
1208 Bì-hem-tÀlarıdur: bì-hem-tÀsıdur: M, İÜ 
1209 Şi‘r: Beyt: İÜ: -:K 
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Benden artıú ‘Àşıú-ı şeydÀ geçer ey dil-rübÀ 1210 

Naàme-i güftÀr-ı gevher-bÀruña bülbül daòı 

 

MÿmÀ-ileyh biñ elli üçde òasta vü me’yÿs oldukda didügi tÀrìòdür 1211:  

 

   TÀrìò 1212 

 

  ÒudÀyÀ ol óabìbüñ óürmeti-y-çün 

Ùuraàın ben faúìrüñ cennet eyle 

 

  Çü lÀyıú úılduñ ism-i MuãùafÀ’ya 

Yine yÀ Rab aña hem-ãoóbet eyle 1213 

 

  Didüm mevtüme kendüm tarìòümi 

  İlÀhÀ ‘Àãiyem sen raómet eyle  (H. 1022)  

 

Ba‘dehu ifÀúat bulmışdur 1214. 

 

ŞU‘A‘Ì1215  

 Bolevì Maómÿd Çelebi’dür. Nev-heves iken òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. 

PÀdişÀhumuz òalledet òilÀfetuhu1216cülÿs-ı hümÀyÿnlarına 1217 bu gÿne tarìò-perdÀzì olmışdur: 

 

   TÀrìò 

 

  Nice biñ yıl dönerse çarò getürmez 

  Şeh İbrÀhìm gibi pÀdişÀhı 

 

  Didüm taòta 1218 cülÿs itdükde tarìò 

  ‘Adÿsını anuñ 1219 úahr it İlÀhì   (H. 1033) 

                                                           
1210 Dil-rübÀ: dil berbÀ:M 
1211 MÿmÀ-ileyh biñ elli üçde òasta vü me’yÿs oldukda didügi tÀrìòdür: -:M 
1212TÀrìò: -: M 
1213 Eyle: -: K 
1214 Bulmışdur: olmışdur: İÜ 
1215 Şu‘a‘ì: M 31a; K 67a; İÜ 20a, b; ŞÀnì: S 28a 
1216 “Onun halifeliği daim olsun!” 
1217 HümÀyÿnlarına: hümÀyÿnlarına hümÀyÿnlarına: İÜ 
1218 Taòta taòtına: S 
1219 Anuñ: -: M 
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ŞÖHRETÌ 1220  

 DiyÀrbekrì Óaydar Çelebi’dür. ŞÀm’da defter-dÀr olmış-ıdı1221. Ùabì‘atı hecv ü hezle 

çespÀn olup1222 bu maúùa‘-ı ra‘nÀ1223 zÀde-i ùab’-ı zìbÀsıdur 1224: 

 

    Maúùa‘ 1225 

 

  Dÿd-ı Àhumdur başumda Şöhretì perr-i siyeh 

  Ol sebebden peyk-i ‘aşú olmaàla buldum şöhreti 

 

Biñ on dörtde ŞÀm-ı Şerìfde fevt oldı 1226. 

 

ŞİNÁSÌ 1227 

Zümre-i úużÀt-ı pür-nikÀtdan Úostança’lı 1228 Meómed Çelebi’dür. Ol merd-i ÀzÀde 

mu‘allim-i òvÀn-zÀde olmaàla müsteşÀr u meşhÿr-ı diyÀr olmış-ıdı 1229. Bu beyt-i laùìf  zÀde-i 

ùab‘-ı naôìfidür1230: 

 

       Beyt 1231 

 

  Úarşu úomaú ol şehe a‘dÀ ilen 

  ëarbına doymaz anuñ Gìv ü Peşen  

 

Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i tab’-ı bì-hem-tÀsıdur 1232:  

 

                                                           
1220 Şöhretì: S:27a,b; M 31b; K 67b; İÜ 20b 
1221 Olmış-ıdı: olmışdur: S 
1222 ÇespÀn olup: çespÀndur: K, İÜ; cünbÀndur: S 
1223 Makta‘-ı ra‘nÀ: beyt-i bì-hem-tÀ: S 
1224 ZìbÀsıdur: ra‘nÀsıdur: S; bì-hem-tÀsıdur: K, İÜ 
1225 Makta‘: Beyt: S, K, İÜ 
1226 Fevt oldı: vefÀt eyledi: S 
1227 ŞinÀsì: M 31a; S 27a; -: K, İÜ 
1228 Zümre-i kużÀt-ı pür-nikÀtdan Kostança’lı: Bosnevì: S 
1229 Ol merd-i ÀzÀde mu‘allim-i ÒvÀn-zÀde olmaàla müsteşÀr ve meşhÿr-ı diyÀr olmış-ıdı: ÒˇÀce-i òÀn-

zÀdegÀn-ı Cengìziye olup baۦde’l-mülÀzeme każÀya rıżÀ virmişdür: S 
1230 Bu beyt-i laùìf zÀde-i tab‘-ı nazìfidür: -: S 
1231 Beyt: -: S 
1232 Bu iki beyt-i raۦ-nÀ zÀde-i tab‘-ı bì-hem-tÀsıdur: -: M 
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Şi‘r 1233 

 

Efser-i şÀhı geyüb olsa süvÀr ol şeh-süvÀr 

  Óüsni êarbına ùayanmaz sitem-i Gìv ü Peşen 

 

  Küşte-i şemşìr-i ‘aşúam ben yolumda ey melek 

  Ol sebebdendür mekÀnum ravża-i òuld-ı berìn 

 

(31b) ŞEFÌ‘Ì1234  

   Beyt 

 

  Ma‘rifet mülkine olup pÀşÀ 

  Nev-heves bir emìrdür óaúúÀ 

 

Neår: Ol nev-ôuhÿr-ı pür-edeb Cünÿnì laúabıyla mülaúúabdur. Bu iki beyt-i bì-hem-tÀ eåer-i 

kilk-i ra‘nÀsıdur: 

 

    Şi‘r 

 

  Çemende bülbüle ey dil àarìb óÀl oldı 

O gül-‘iõÀrı görüp àonçe gibi lÀl oldı 

 

  Egerçi Àteş ü òÀkister eyledi ülfet 

Velì viãÀli gülüñ bülbüle muóÀl oldı 

 

ŞÁ‘İRÌ1235  

‘Acem dervìş Şâ‘irì. el-MeddÀó. 

 

    Şi‘r-i Ū 

 

  Sen pÀdişÀh-ı ôÀlimüñ ol kim gedÀsıdur 

  Anuñ úabÀ vü kisveti miónet belÀsıdur 

 

  Ùaşlarıla dögündügümi her gören didi 

  Bir baàrı úatı seng-dilüñ mübtelÀsıdur 

                                                           
1233 Şi‘r: -: M 
1234 Şefì‘ì: M 31b; -: S, K, İÜ 
1235 ŞÀ‘irì: M:31b; -:S ,K, İÜ 
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Ḥarfü’ã-ãÀd 

äABRÌ1236  

 Zümre-i úużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan 1237 tercemesi åebt olınan‘İlmì-i NÀzük’üñ ferzend-i 

fażìlet-mendi 1238 Şerìf Meómed Çelebi Efendi’dür.1239 ÓaúúÀ ki ‘Àlim ü fÀżıl 1240 ve her fennüñ 

netìcesine 1241 vÀãıl şÀ‘ir-i nÀm-dÀr ve münşì-i rÿzgÀr olup mekkÀre-i kilk-i dil-peõìri her 

mażmÿn-ı bì-naôìri ne ãÿrete dilerse úoymaàa ve eràanÿn-ı naàamÀt-ı gürìz-gÀh-ı ùab‘-ı feãÀóat-

tedbìri her sÀzı ma‘Ànìye uydurmaàa 1242 úÀdir idi. Bu 1243 ebyÀt-ı behcet-Àmìz ol õÀt-ı 

‘azìzüñdür:  

 

    áazel 1244 

 

  ‘Arż-ı óüsn it ki nigeh ‘Àşık-ı ruòsÀruñdur 

  Dìde vuãlat-ı ùaleb şÀhid-i dìdÀruñdur 

      

  Neçe olmaya perÀkende per ü bÀl-i şekìb 

  Murà-ı dil dÀm-zed-i ùurre-i ùarrÀruñdur 

 

Ey gül-i nÀz-ı puser gül-şene çıú luùf eyle 

áonçe óayret-zede-i 1245 gÿşe-i destÀruñdur 

 

Keşti-i Nÿó-ı maóabbet dil-i bì-ãabrumdur 

Mevc-i ùÿfÀn-ı belÀ şìve-i reftÀruñdur 

 

Yılda bir óÀline bÀrì nigeh-i meróamet it 

Hele äabrì de senüñ ‘Àşıú-ı àam-òvÀruñdur  

 

Neår 1246: Bundan aúdem İstanbul’da óarú-ı ‘azìm vÀḳi‘ olup 1247 Şeyò Seyyid NeccÀrì ‘aleyhi 

raómetuhu’l-BÀrì óażretleri’nüñ (32a) cÀmi‘-i şerìf ve türbe-i münìfleri iórÀú oldukda vezìr-i 

                                                           
1236 äÀbrì: S 28b-29a; M 31b-32a; K 67b-68a; İÜ 21a, b 
1237 äıfÀtdan: ãafÀdetden: M 
1238 Fażìlet-mendi: fażìlet-perveri: S 
1239 Çelebi Efendi’dür: Çelebi’dür: S; Efendi’dür: M 
1240 FÀżıl: fÀżl: S 
1241 Netìcesine: netÀ’icine: M 
1242 “ve (…) uydurmaàa”: -: M 
1243 Bu: ve: S 
1244 áazel: Beyt: K; Eş‘Àr: S 
1245 óayret-zede: óasret-zede: S 
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a‘ôam meróÿm 1248 Bayram PÀşÀ cÀmi‘ ve türbe-i mücedded 1249 binÀ eyledükde ol õÀt-ı behcet-

liúÀdan ãÀdır 1250 olan 1251 tÀrìò-i bì-hem-tÀdur: 

 

    TÀrìò  

 

  ÓabbeõÀ Bayram Paşa kim anuñ 

  ‘Iyd ider ‘ahdinde her gün ehl-i óÀl 1252 

 

  Óażret-i Seyyid NecÀrì CÀmi‘in 

İtdi ióyÀ ol vezìr-i òoş-òıãÀl 1253 

 

  Şevú ile äabrì didüm tÀrìòini 

Oldı cÀmi‘ Mescid-i AúsÀ-miåÀl  (H. 1044) 

 

äÁBİRÌ1254  

 AúçaóiãÀrì 1255 müteferriúa Eyyÿb Aàa’dur. ‘Arãa-i 1256 belÀàatde çÀpük-süvÀr-ı semend-

i melÀóat olan şu‘arÀ-yı ãÀóib-faãÀóatdandur 1257. Bu beyt-i àarrÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀlarıdur 1258: 

 

    Beyt 

 

  Bir 1259 şìşe şükÿfeyle pür olsa neye beñzer 

  Didüm o şehe 1260 didi ki müjgÀnıla çeşmüm 

 

Biñ on altıda İstanbul’da fevt oldı.  

 

                                                                                                                                                                          
1246 Nesr: -: K, İÜ 
1247 óarú-ı ‘azìm vÀúi‘ olup: -: M 
1248 Meróÿm: -: M, K, İÜ 
1249 Mücedded: müceddeden: K 
1250 Ol õÀt-ı behcet-liúÀdan ãÀdır: -: M 
1251 Olan: didügi: M 
1252 Bu beyit K ve İÜ nüshalarında yoktur. 
1253 Bu beyit M ve K nüshalarında yoktur. 
1254 äÀbirì: S 29a.b; M 32a; K 69a; İÜ 22b 
1255 AúçaóiãÀrì: AúçaóiãÀr’dan: S 
1256 ‘Arsa:‘arża: S 
1257 äÀóib-fasÀóatdandur: pür-fasÀóatdandur: M, K, İÜ 
1258 Ra‘nÀlarıdur: ra‘nÀsıdur: S 
1259 Bir: pür: İÜ 
1260 Şehe: mehe: S 
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 äÁBİRÌ1261  

 İstanbulì úÀdì MuãùafÀ Çelebi’dür. EbyÀt u eş‘Àrla şöhret-şi‘Àr olan şu‘arÀ-yı õü’l-

i‘tibÀrdandur. Bu beyt-i bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür 1262: 

 

    Beyt 

 

  Degül bu úavs-ı úuzaó Àh idince ben òaste 

  Yeşil úızıl tütünüm çaròa oldı 1263 peyveste 

 

Biñde İstanbul’da fevt oldı.  

 

 

äÁDIÚ1264 

Belgradì’dür 1265. 

 

   Beyt li-mü’ellifihi1266 

 

   äÀdıú’uñ ãÀdıú olduàına delìl  

   Yeter ey dil bu ism-i òÿb u cemìl 

 

Neår 1267: ÓaúúÀ ki ismi gibi meşrebi ãÀdıú ve ‘aãrında beyne’l-aúrÀn 1268 fÀyıú idi. Eş‘Àrı 

muòayyel ve güftÀrı bì-bedeldür 1269. Bu ebyÀt ol şÀ’ir-i pür- nikÀtuñdur: 

 

    Şi‘r 1270 

 

  Senüñ bir dÀne-i òÀlüñ cihÀna virmez Àdem var 

Perì-peyker güzeller çoúdur ammÀ sende ‘Àlem var 

 

                                                           
1261 äÀbirì: M 32a; K 69a; İÜ 22b; Dìger äÀbirì: S 29b 
1262 Dil-peõìrleridür: dil-peõìridür: S 
1263 Çaròa oldı: oldı çaròa: M 
1264 äÀdıú: S 29b-30a; M 32a, b; K 68a, b; İÜ 21b 
1265 Belgradì’dür: -: S 
1266 Beyt li-mü’ellifihi:li-mü’ellifihi: İÜ; Beyt: S 
1267 Neår: -: S, İÜ 
1268 Beyne’l-akrÀn: beyne’l-’irfÀn: S 
1269 bì-bedeldür: bì-óaleldür: S 
1270 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
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  ‘Aceb mi ‘Àlemi tesòìr iderse òÀtem-i la‘lüñ 

SüleymÀnum nigìnüñde yazılmış ism-i a‘ôem var 

 

(32b) Efendüm bir yalıñ 1271 yüzlü úuluñdur şem‘-i bezm-ÀrÀ 

DuòÀn-ı Àteş-i dilden başında úara perçem var 

 

    Şi‘r-i Dìger 1272 

 

  Devr-i gülde çeşme-sÀr-ı Òıżr-ı åÀnìdür şarÀb 1273 

  Teşneler gelsün ki Àb-ı zindegÀnìdür şarÀb 1274 

 

Feyż-i rÿó eyler MesìhÀ-veş surÀòì sÀàara 1275 

  ÚÀlıb-ı fersÿdenüñ gÿyÀ ki úanıdur şarÀb 

 

Biñ üçde İstanbul’da fevt oldı.  

 

äABŪÓÌ1276  

 Maórÿsa-i Úosùanùiniyye óıãnı ebvÀbından Yeñi Úapu òÀricinde zÀviye-nişìn-i ÀsitÀne-i 

Hażret-i MevlÀnÀ úaddes-AllÀhu sırrahu’l-a’lÀdur 1277. FÀrsì ve Türkì òÿb eş‘Àrı ve meràÿb 

güftÀrı vardur. Bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 1278: 

 

    Şi‘r 1279 

 

  äaúın ey àamzesi úÀtil gözi mekkÀre ãaúın 

Cevr ü ôulm eyleme ‘uşşÀú-ı dil-figÀre ãaúın 

 

  äaúın aàyÀr-ı siyeh-rÿyla olma hem-dem 

ZÀàlar úonmasun ol gül-şen i bì-òÀre ãaúın 

 

                                                           
1271 Yalıñ: yülek: S 
1272 Şi‘r-i Dìger: ve lehu: İÜ; -: S, M 
1273 Bu mısra M nüshasında yoktur.  
1274 Bu mısra S nüshasında yoktur. 
1275 Bu mısra M nüshasında yoktur. 
1276 äabÿóì: M 32b; K 68b; S 29b; İÜ 22a 
1277 Úaddes-AllÀhu sırrahu’l-a’lÀdur: derviş-i dil-riş-i bi-hem-tÀdur:M 
1278 Şerìfleridür: Münìfidür: M 
1279 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
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äUBÓÌ1280  

 MeşÀyiò-i kirÀmdan SulùÀn Meómed ÒÀn áÀzì CÀmi‘-i Şerìfinde vÀ‘iô ü nÀãıó ve 

maôhar-ı envÀ‘-ı leùÀ’if ü medÀyıó olan İstanbulì ‘Abdu’l-lah Efendi’dür. Müretteb dìvÀn-ı 

faãÀhat-‘unvÀnı olup bu beyt-i latìf taãarruf-ı õihn-i zì-şÀnıdur: 

 

   Beyt 

 

 Heves-i zülfüñile ôÀhir olur dilde 1281 müdÀm 

 RÀz-ı ser-beste-i mażmÿn-ı ‘aleyküm bi’ş-şÀm 

 

Biñ otuz birde İstanbul’da fevt oldı. 

 

äAFVETÌ1282  

 Meróÿm Es‘ad Efendi’nüñ şükÿfe-i gül-bün-i vücÿdı olup bÀd-ı ãarãar-ı fenÀyla õÀtı 

òazÀna uàrayup ‘Àzim-i gül-şen1283-i beúÀ olan ‘Árif Meómed Efendi’nüñ ferzend-i ercümendi 

Meómed Çelebi Efendi’dür 1284. ÓÀlÀ pÀye-i erba‘ìne vÀãıl ve munfaãıl 1285 olan müderrisìn-i 

kirÀmdan olup pür-ma‘rifet maòdÿm-ı ãÀóib-fażìletdür. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür: 

 

    Beyt 

 

  Ol şÿò úıyar ‘Àşıúa aàyÀrına úıymaz 

  Gül dÀà ider bülbülini òÀrına úıymaz 

 

äULÓÌ 1286  

 MevÀlì-i kirÀmdan ÚÀsım Efendi’nüñ ferzend-i ercümendi äÀlih Çelebi Efendi’dür. 

(33a) PÀye-i erba’ìne vÀãıl ve munfaãıl olan müderrisìnüñ zübdesi ve muóaúúiúìnüñ ‘umdesi 

olup bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı münìfidür: 

 

                                                           
1280 äun‘ì: M 33a; K 69a; İÜ 22b; -: S 
1281 Dilde: -: İÜ 
1282 äafvetì: K 69a; İÜ 22a, b;M: äıfatì: 32b;  -: S 
1283 Gül-şen: -: K 
1284 Ferzend-i ercümendi Mehmed Çelebi Efendi’dür: ferzend-i ercümendidür: K, İÜ 
1285 ve munfaãıl: -: K, İÜ 
1286 äulóì: M 32b-33a; -: S, K, İÜ 



TEZKİRE  152 

 

    Beyt 

 

  Rişte-i fikr-i ser-i zülfüñle cÀnÀ bestedür 

  Dest-i miónetde dil-i pür-dÀà bir gül-destedür 

 

äUN‘Ì 1287  

 Gelibolı’dan ÚÀdì-zÀde Meómed Çelebi’dür. TÀze-gÿ olup òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı 

vardur. Bu iki beyt-i ra‘nÀ úaãìde-i bì-hem-tÀsındandur: 

 

    Şi‘r 1288 

 

  Ger vezÀn olsa gül-istÀna nesìm-i luùfı 

Nefóası nükhet-i ezhÀrı iderdi ber-bÀd 

 

äÁFÌ 1289 

 Niğdevì Òıżır Çelebi’dür.1290 el-müderris.1291 TÀze-gÿ nìk-òÿ şu‘arÀ-yı õü’l-i‘tibÀrdan 

olup bu beyt güftÀrındandur 1292: 

 

    Beyt 

 

  PÀy-ı semend-i nÀzına óınnÀ ne ihtiyÀc  

  Òÿn-Àb-ı eşk-i dìdem ile reh-güõÀr-ı surò 

 

äÁ’İB1293 

 İstanbulì 1294 SÀ‘atì-zÀde ‘Alì Çelebi’dür. Nev-heves ü nev-ôuhÿr ve şu‘le-i şem‘-i 

ùabì‘ati mir‘Àt-ÀsÀ pür-nÿrdur. Bu iki beyt-i tÀze ÀàÀzesinden [dür] 1295: 

 

                                                           
1287 äun‘ì: M:33a;K:69a;İÜ:22b;-:S 
1288 Şi‘r: Beyt: İÜ, K. 
1289 äÀfì: M 33a; K 69b; İÜ 23a; -: S 
1290 Çelebi’dür: Çelebi: K 
1291 E’l-müderris: -: M 
1292 TÀze-gÿ nìk-ḫÿ şu‘arÀ-yı zü’l-iۦtibÀrdan olup bu beyt güftÀrındandur: -: K, İÜ 
1293 äÀ’ib: M 33a; K 69; S 30a, b; İÜ 23a 
1294 İstanbulì: İznikmìdì: S 
1295 Beyt tÀze ÀàÀzesinden(dür) :beyt anuñdur: K, İÜ 
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    Beyt 1296 

 

Ser-fürÿ itsem ‘aceb mi òÀk-i pÀy-ı yÀre ger 

Gice gündüz ser-fürÿ itmekdedür şems ü úamer 

  

  Dìger 1297 

 

‘Áşıú1298-ı àam-òvÀrı gördükde o ùıfl-ı pür-cefÀ 

SÀye-i zülf-i siyÀhın rÿyına (33b) eyler niúÀb 

 

Ḥarfü’ż-żÀi 

ŻAMÌRÌ 1299 

 Müderrisìn-i ‘iôÀmuñ fażìlet-mendi 1300 İstanbulì ÓÀcì Yÿsuf-zÀde Aómed Çelebi’dür 
1301. TÀze-gÿ olup eş‘Àrı şÿò u şìrìn olduàı bu iki beyt-i belÀàat-úarìnden nümÿ-dÀrdur:  

 

Şi‘r 1302 

 

Göñül zülf-i dil-Àvìzüñden özge bir veùen bilmez 

O murà-ı rişte-ber-pÀ-zÀde gül-geşt-i çemen bilmez 

 

Dili sÿzÀn iden yÀd-ı ruòuñdur şÀm-ı fürúatde 

O bir pervÀnedür ÀzÀr-ı şem‘-i encümen bilmez 

 

ÙIFLÌ 1303 

 İstanbulì Aómed Çelebi’dür1304. TÀze-gÿ olan 1305 şu‘arÀ-yı õü’l-i‘tibÀruñ fuãaóÀsından 
1306 ve erbÀb-ı ma‘Àrifüñ büleàÀsından 1307 sÀóib-iòtirÀ‘ şÀ‘ir 1308 ve emåÀli nÀdir olup eş‘Àr-ı 

                                                           
1296 Beyt: Şi‘r: S 
1297 Dìger: ve lehu: İÜ; -: S 
1298 ‘Áşık: Àşıkı: İÜ 
1299 Żamìrì: S 30b; M 33b; K 69b; İÜ 23a 
1300 Müderrisìn-i ‘iôÀmuñ fażìlet-mendi: - : S 
1301 Çelebi’dür: Efendi’dür: K, İÜ 
1302 Şi‘r: Beyt: K, İÜ 
1303 Ùıflì: M 33b-34a; S 30b-31a; K 69b-70a; İÜ 23b 
1304 İstanbulì Ahmed Çelebi’dür: ismi Aómed Çelebi: S 
1305 Olan: olup: M, K, İÜ 
1306 FuãaóÀsından: fuøalÀsından: S 
1307 ve erbÀb-ı ‘irfÀnun büleàÀsından: M, K, İÜ 
1308 ãÀóib-iòtirÀ‘ şÀ’ir: olup şÀ’ir-i ãÀóib-iòtirÀ: S 
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dürer-bÀrı şÿò u selìs ve úaãÀ’id-i ma‘Ànì-şi‘Àrı úulÿb-ı erbÀb-ı ‘irfÀna enìs ü celìsdür 1309. Bu 

àazel-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìf 1310 ve 1311 taãarruf-ı õihn-i şerìfleridür 1312: 

 

    áazel 

 

Vireli bÀàda revnaú gül-i al üstine gül 

Şeh-levendüm ùaúınur úırmızı şÀl üstine gül 

 

ÒÀãıdur varısa sulùÀn-ı bahÀruñ gül-şen 

JÀle naúdini alur sÀl-be-sÀl üstine gül 

 

Maôhar-ı seylì-i idbÀrı olurken Àòir 

Yine ãad-pÀre olur 1313 bÀd-ı şimÀl üstine gül 

 

DÀmen 1314-efşÀn yetiş ey 1315 bülbül-i şÿrìde yetiş 

Çıúdı gül-şende ser-i şÀò-ı nihÀl üstine gül 

 

DÀàlar sìnede dil nÀlede gÿyÀ úodılar 

Úafes 1316-i bülbül-i şÿrìde-maúÀl üstine gül  

 

Şi‘r-i üstÀddaki gülleri seyr it Ùıflì  

 (34a)  Dökdi evrÀúını ãan Àb-ı zülÀl üstine gül 

 

ÙAB‘Ì 1317 

 Tercemesi åebt olınan 1318 Edìbì’nüñ ferzend-i ercümendi Meómed Çelebi’dür 1319. 

MülÀzım ü müderris olup òÿb-ùabì‘at ve pÀk-òilúat maòdÿm-ı ãÀóib-fıùnat idi. Bu iki beyt-i 

ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀlarıdur1320: 

                                                           
1309 Eş‘Àr-ı dürer-bÀrı şÿḫ u selìs ve kasÀ’id-i maۦÀnì-şi‘Àrı úulÿb-ı erbÀb-ı ‘irfÀna enìs ü celìsdür: -: S 
1310 Naôìf: laùìf: M, İÜ; -:S    
1311 ve tasarruf-ı zihn: -: S 
1312 Şerìfleridür: şerìfidür: M, İÜ 
1313 Olur: eser: İÜ; -: K 
1314 DÀmen: -: M 
1315 Ey: iy: M; -:İÜ 
1316 Úafes: Úafesin: M 
1317 Ùab‘ì: S 31a, b; M 34a; K 70a; İÜ 23b 
1318 Olınan: olan: S 
1319 Ferzend-i ercümendi Meḥmed Çelebi’dür: ferzend-i fażìlet-mendidür: S 
1320 Bi-hem-tÀlarıdur: dil-güşÀsıdur: M, K, İÜ 
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     Şi‘r  

 

ŞikÀr itdüñ göñül muràın hemÀn òvÀr olduàum úaldı 

  Esìr-i bend-i fitrÀk u nigÿn-sÀr olduàum úaldı. 

 

Ne öldürdüñ ne ÀzÀd eyledüñ murà-ı dil-i-zÀrı 

  MiyÀn-ı dÀm-ı zülfüñde giriftÀr olduàum úaldı 

 

TÀze vü nev-heves iken biñ úırú üçde İstanbul’da 1321 nÀ-murÀd 1322 vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledi 
1323. 

 

ÙAL‘ATÌ1324  

 Der-gÀh-ı ‘Álì ãolaúlarından Edirnevì Meómed Çelebi’dür. ‘Árif ü ôarìf vücÿd-ı şerìf 

olup òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu ebyÀt zÀde-i ùab‘-ı pür-nikÀtındandur 1325: 

 

    Şi’r 

 

Kim görürse lebüñi la‘l-i BedaòşÀn ãanur 

  Seyr iden ‘Àrıżuñı mihr-i dıraòşÀn ãanur 

 

TÀze dÀàuñı gören sÀ’id-i sìmìnüñde 

  Bir nihÀl üzre açılmış gül-i òandÀn ãanur 

 

CÀ-be-cÀ òÿnı durur zÀhir olan FerhÀd’uñ 

  Anı saórada gören lÀle-i nu‘mÀn ãanur 

 

ÙARZÌ1326  

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan Zaàrevì Meómed Efendi’dür. Eş‘Àr-ı dil-peõìri ‘Àşıú-Àne ve 

güftÀr-ı lÀ-naôìri 1327 ãÀdıú-Àne vücÿd-ı şerìf ü sÀl-òÿrde vü ôarìfdür. Bu àazel-i pÀkìze vü naôìf 

zÀde-i ùab‘-ı münìfdür1328: 

 

                                                           
1321 Bin kırk üçde: -: S 
1322 NÀ-murÀd: -: M, K, İÜ 
1323 FÀnì eyledi: fÀnì bin kırk üçte eylemişdür: S 
1324 Ùal‘atì: S 31a; M 34a; K 70a: -: İÜ 
1325 Pür-nikÀtındandur: pür-nikÀtıdur: S 
1326 Ùarzì: M 34a, b; S 31b; K 70a, b; -: İÜ 
1327 lÀ-naôìri: -: S 
1328 Naôìf  zÀde-i ùab‘-ı münìfdür: naôìf anlaruñdur: S, K 
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      áazel 1329 

 

Biz bezm-i maóabbetde bu dem hem-dem-i ‘aşúuz 

Bì-gÀne úıyÀs itme bizi mahrem-i ‘aşkuz 

 

Bir úaşı kemÀnuñ çekerüz cevrini muókem 

MeydÀn-ı maóabbetde bu dem Rüstem-i ‘aşúuz 

 

CÀnÀn yolına òarc iderüz naúd-i sirişki 

(34b) äarf eylemede mÀ-melekin ÒÀtem-i ‘aşúuz 

 

ZÀhid bize ùa‘n eyleme bu şekl-i fenÀda 

Biz tÀc u úabÀ terkin uran Edhem-i ‘aşúuz 

 

Bu òÀn-úah içre bizi kim görse ‘abÀ-pÿş 

Mest-Àne ãanur gerçi bizi ser-sem-i ‘aşúuz 

 

Ùarzì bize ùa‘n eyleyemez kimse cihÀnda 

Biz rind-i melÀmet 1330-zede-i ‘Àlem-i ‘aşúuz 

 

ÙARZÌ1331  

 ÙÀ’ife-i şerefiyÀndan õü’l-i‘tibÀr1332 Meómed Çelebi nÀm1333 şöhret-şi‘Àr kimesnedür1334. 

Eş‘Àrı òÿb u dil-peõìr 1335 ve güftÀrı meràÿb-ı lÀ- nazìr1336 olup Meróÿm SulùÀn MurÀd ÒÀn1337 

‘aleyhi raómetü’l-cevÀdike nişÀn-ı tìrine didügi tÀrìòdür: 

 

    TÀrìò 

 

  Seyr idenler bu nişÀnı didiler 1338 tÀrìòini 

  NÀvek-i SulùÀn MurÀd-ı ‘Àdile dikdük nişÀn (H. 1031)     

                                                           
1329 áazel: Beyt: K 
1330 MelÀmet: mülÀzemet: M 
1331 Ùarzì: M 34b-35a; K 70b; Dìger Ùarzì: S 31b-32a; -: İÜ 
1332 TÀ-ife-i şerefiyÀndan zü’l-i‘tibÀr: şu’arÀ-yı zü’l-i‘tibÀrdan: S, K 
1333 Mehmed Çelebi nÀm: -: S, K 
1334 Şöhret-şi’Àr kimesnedür: şöhret-şi’Àrdur: M 
1335 Òÿb u dil-pezir: dil-pezir: M, K 
1336 Mergüb (u) lÀ-nazir: lÀ-nazir: M, K 
1337 ÒÀn: -: S 
1338 Didiler: -: M, K, İÜ 
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    Dìger áazel 1339 

 

  ‘Áşıú gözedür urmada her tìr-i nigÀhı 

  Sen ãaúla òatÀdan o cefÀ-keşi ilÀhì  

 

  Biñ şu‘leye bir sìne nice cilve-gÀh olsun 

  Żabù eylemişüz biz ùutalum Àteş-i Àhı 

 

Virmez gül-i òÿrşìde fenÀ õevúin alanlar 

äaórÀ-yı maóabbetde biten köhne giyÀhı 

 

CÀ’izdür ide devr-i òazÀnı şeb-i tÀrìk 

ErbÀb-ı dilüñ kevkebe-i baòt-ı siyÀhı 

 

Ùarzì umaruz reşk ideler tevbe-perestÀn 

Ol mücrime kim mestì-i ‘aşú ola günÀhı 

 

  Dìger 

 

Bir nigÀh-ı nìm-mest-i fitne-engìz eyledüñ 

  N’eyledüñ ôÀlim şikest-i cÀm-ı perhìz eyledüñ 

 

  áamze-i mest-i mey-i ‘işveñle yıúduñ ‘Àlemi 

  SÀàar-ı ùÀúat-riyÀ-yı nÀzı leb-rìz eyledüñ  

 

ÁfitÀbı rÿy-ı ‘Àlem-tÀbuña mir’Àt idüp 

Neçesinde şÀne-i zülf-i dil-Àvìz eyledüñ 

 

Leşker-i müjgÀnıla dem-dÀr itdüñ àamzeñi 

Mülk-i dìn ü dilde kÀfir şÿr-ı Cengìz eyledüñ 

 

Ablaú-ı mevzÿn-òırÀm-ı kilküñe Ùarzì yine 

Ser-zemìn-i şi‘ri cevlÀn-gÀh-ı Şeb-dìz eyledüñ  

 

                                                           
1339 Dìger áazel: Bu beyt-i zibÀ dahı zÀde-i tab’-ı ra’nÀsıdur: -:S; Beyt: M; Gazelin M nüshasında ilk iki 

beyti mevcuttur.  
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Biñ yetmiş iki senesinde Mıãır ÚażÀsı’nda iken òaste olup ketòÿdası úatl eylemişdür ve ÓÀmid 

Efendi fevtine bu tarìòi didi 1340: 

 

   TÀrìò1341 

 

  Gerd-i Ùarzì ‘azìmet-i ‘uúbÀ 

  DÀmen-i iòtilÀù ber-çìde 

 

  Ū be-reft ü piyÀle-i naômeş  

MÀnde der-bezm-i dehr-i gerdìde 

 

Goft Óamdì berÀ-yı ÿ tÀrìò 

Fevt şod Ùarzì-i belÀ-dìde   (H. 1072) 1342   

 

ÙÁLİB1343 

 ÚużÀt-ı sencìde-sıfÀtdan İstanbulì ‘Ömer Çelebi’dür. Türkì ve FÀrsì rengìn eş‘Àrı ve 

nÀzük ü [müşgìn] güftÀrı [vardur]. Bu rübÀ‘ì-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı münìfidür:  

 

   RübÀ‘ì 

 

  YÀ Rab kerem eyle luùf u iósÀn eyle 

  äoñ demde refìú-i rÀhum ìmÀn eyle 

  SÀúì-yi ecel çün ãuna peymÀne seòÀ 

  Baña sekerÀt-ı mevti ÀsÀn eyle 

 

Neår: Bu rübÀ‘ì-i leùÀfet-şi‘Àr daòı ùÀlib-i Rÿm olduàın iş‘Àr ider: 

  

    RübÀ‘ì 

   

  Ey müdde‘ì  le’ìm ü pÀ-bend-i rüsÿm 

  Kerdem-i òod-rÀ be-lafô-ı ùÀlib-i mevsÿm 

  Ger maòlaã-ı pÀkì şeved farú pes est 

  Kÿ ùÀlib-i emelest ü men ùÀlib-i Rÿm  1344 

                                                           
1340 “Biñ (…) didi”: -: M, K 
1341 TÀrìò: -: M, K 
1342 “Karışık eteğini toplamış (dünyadan el-etek çekmiş) Ùarzì’nin tozu Àhirete gitti. O gitti ve şiirinin 

kadehi dönen dünya meclisinde kaldı. O’nun (ölüm) tarihi için Hamdì söyledi: BelÀ görmüş Tarzì öldü.”    
1343 ÙÀlib: M 34b-35a; -: S, K, İÜ 
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Neår: Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur:  

 

    Şi‘r 

 

  Dem-i visÀl neş’e-i şarÀb gibi 1345 

  Kalu gözümde (35a)  o demler òayÀle ḫˇÀb gibi 

 

  Şeb-i firÀú baña cÀme-òˇÀb-ı Àteş olur 

  SabÀóa dek dönerüm sÿzla kebÀb gibi 

 

  

Ḥarfü’ô-ôÀ’-i 

ÔILLÌ 1346 

 Úaramanì Şeyò Muãliói’d-dìn Efendi’dür. ‘İlm ü ‘irfÀnla beyne’l-aúrÀn müşÀrün-ileyhi 

bi’l-benÀn idi. Eş‘Àrı 1347 ‘Àşıḳ-Àne ve güftÀrı sÀdıú-Ànedür. Bu beyt-i òÿb zÀde-i ùab‘-ı 

meràÿbıdur 1348: 

 

Beyt  

 

  CemÀl-i bÀ-kemÀlüñ dōstum Àyìneden ber-ter 

  Kim anda ãÿret-i óüsn ü melÀóat görinür yer yer  

 

Biñ onda Úonya’da fevt oldı 1349. 

 

ÔUHŪRÌ 1350 

 ÚużÀt-ı Rÿmiyye’den ‘Abdü’l-kerìm Çelebi’dür. Bu tÀrìò-i laùìfi taórìr ile bu cerìdeye 

ilóÀú olındı: 

 

                                                                                                                                                                          
1344 “Ey müdde’i (iddia edici), alçak, âdet ve usullere ayağı bağlı (kişi)! Ünlü tÀlibin sözüyle, kendi 

(bildiğimi) yaparım. Eğer, fark temiz bir mahlas olursa emelinin tâlibi olan o kişi geridir (alçaktır), ben 

Rÿm’un TÀlib’iyim.” 
1345 Mısra’ın vezni bozuktur.  
1346 Ôıllì: M 35a; S 32a; K 70b; -: İÜ 
1347 Eş‘Àrı : bu eş‘Àrı : K 
1348 ZÀde-i tab‘-ı meràÿbıdur: ol zÀt-ı meràÿbundur: S 
1349 Bin onda Konya’ da fevt oldı: -: M, K, İÜ 
1350 Ôuhÿrì: -: M 35a; S, K, İÜ   
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TÀrìò-i BerÀy-ı VefÀt-ı Bülbül-zÀde 

 

  Rÿó-ı Bülbül-zÀde oldı ‘Àzim-i bÀğ-ı cinÀn  

  VÀãıl ola dilerüm gül-geşt-i ‘afv-ı ÒÀlıúa 

 

  Ey Ôuhÿrì gÿş idüp fevtin didüm tÀrìòini  

  Oúuyalum rÿó-ı Bülbül-zÀde içün FÀtióa  (H. 1047)    

 

Ḥarfü’l-‘ayn 

‘ALÌ1351 

 Gelibolı’dan MuãùafÀ Efendi’dür 1352. MülÀzım olduúdan ãoñra ba‘ż-ı bilÀdda mesned-

nişìn-i ãadÀret-i ‘imÀret olmış-ıdı. ‘İlm ü ‘irfÀnla nÀm-dÀr ve şi‘r ü inşÀyla şöhret-şi‘Àr olmaàın 

evãÀf-ı cemìl-i ‘Àlem-ÀrÀ ve õÀt-ı sütÿde-òıãÀl-ı bì-hem-tÀları müstaànì-i kilk-i nÀdire-perdÀzdur. 

Bu eş‘Àr-ı laùìf ol õÀt-ı şerìfüñ 1353 zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür: 

 

áazel 1354 

 

  Düşümde Úays’a ãordum ‘aşú-ı LeylÀ-y-ıla aóvÀlin 

  Didi óaşr olmayınca ãormayın 1355 dìvÀnenüñ óÀlin 

 

  Didüm hìç devr-i bÀúìde vefÀ ãÿretleri var mı  

  Didi maóv itdi vuãlat ‘Àşıú u ma‘şÿúuñ eşkÀlin 

 

  Didüm seyl-Àb-ı eşküñden òalÀã olduñ mı ‘uúbÀda 

  Biraz aàladı (35b) feryÀd itdi egdi ùab‘-ı meyyÀlin 

 

  Didüm ten òÀk-dÀnı ‘Àlem-i ervÀóa beñzer mi  

  Didi aldurdum ol devrüñ HümÀ-yı fÀriàü’l-bÀlin 

 

  Didüm abdÀllarda 1356 şimdilik senden bedel kim var 1357 

  Didi ‘Alì’de gördüm ben melÀmet pìrinüñ şÀlin 

                                                           
1351 ‘Álì: S:32a, b; M: 35a,b; K:70b-71a ; -İÜ 
1352 Efendi’dür: Çelebi’dür: S 
1353 Ol õÀt-ı şerìfüñ: -: K 
1354 áazel: Şi‘r: S 
1355 Sormayın: sorma biz: S 
1356 AbdÀllarda : -: M 
1357 Bedel kim var: bedel var mı: S 
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Şi‘r-i Dìger 1358 

 

  Gider nev-reste dil-berlerle 1359 seyr-i bÀàa cÀnÀnum  

  Bir iki àoncesüz úopmaz yerinden verd-i òandÀnum 

 

Neår1360: Meróÿm1361 SulùÀn Selìm ‘aleyhi raḥmetühü’r-raḥìm 1362 şeh-zÀde iken Maànìsa’da 1363 

şikÀre1364 çıúup elinde1365 şÀh-bÀzla mezbÿra1366 rÀst geldükde iúdÀmla1367 didügi1368 beyt-i 

bedìhìdür1369 : 

 

Beyt 1370 

 

  ŞÀh-bÀz-ı himmetüñ destüñde olsun ber-úarÀr 

  Olur elbette HümÀ-yı salùanat bir gün şikÀr 

 

 Biñ sekizde Cidde Begi1371 iken vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledi. 

 

‘ÁLÌ 1372 

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan Bosnevì ‘Alì Efendi’dür. ÓaúúÀ ki zemÀnenüñ ‘Àlìsi ve 

memleket-i hünerüñ vÀlìsidür. Bu ebyÀt zÀde-i ùab‘-ı pür-nikÀtıdur: 

 

                                                           
1358 Şi‘r-i Dìğer: Dìger: K; -: S 
1359 Dil-berlerle: dil-berle: K 
1360 Neår: -: K 
1361 Merhÿm: -: S 
1362 ‘aleyhi raḥmetühü’r-raḥìm: -: S, K 
1363 Maànìsa’da: - : S, K 
1364 ŞikÀre: ava: S 
1365 elinde: -: K 
1366 Mezbÿra: -: S 
1367 İkdÀmla: -: S 
1368 Didügi: dindügi: M 
1369 Bedìhìdür: budur: S; beytdür: K 
1370 Beyt: -:  K 
1371 Cidde Begi: Cidde’de beg: S 
1372 ‘Áli : M: 35b; K: 71a; -: İÜ ; Dìger ‘Áli: S 33a 
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Eş‘Àr 1373 

 

  Biz mes’ele-Àmÿz-ı dil-istÀn-ı kemÀlüz 

  Biz meş‘ale-efrÿz-ı şeb-istÀn-ı òayÀlüz 

 

  Maórÿm-ı óarìm-i óarem-i vuãlatuz ammÀ 

  Biz maórem-i esrÀr-ı àam-ı derd ü melÀlüz 

 

  Mey-òvÀrelerüz vÀúıf-ı òum-òÀne-i ‘aşúuz 

  Rindüz ezelì ãÀóib-i ‘unvÀn-i celÀlüz 

 

‘AZÌZÌ 1374 

 ÒvÀce Sa‘de’d-dìn Efendi’nüñ ferzend-i fażìlet-mendi 1375 ‘Abdü’l-‘azìz Efendi’dür. İki 

def‘a Rÿm İli ãadrına 1376 pìrÀye-baòş-ı kÀm-rÀnì olmışlar idi. ‘İlm ü fażl ile 1377 ma‘rÿf ve şi‘r ü 

inşÀyla mevãÿf bir õÀt-ı òuceste-liúÀ ve bir vücÿd-ı bì-hem-tÀdur ki meydÀn-ı belÀàatda miåli 

nÀdir ve ‘arãa-i ma‘Ànìde pehlevÀn-ı bahÀdırdur. Bu iki beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-

tÀlarıdur 1378: 

 

Beyt 1379 

 

  äafÀ bÀàında şÀd olsa dil-i şeydÀ-yı pür-miónet 

  FiàÀn-ı ‘andelìb (36a) irdükde alur ‘aḳlını óayret 

 

Dìger 1380 

 

  Gül-zÀr-ı ruò-ı yÀrda 1381 gÿyÀ ki dehÀnı 

  Bir àonce-i terdür gül-i òandÀn arasında 

 

TÀrìò-i vefÀtları budur 1382: 

                                                           
1373 Eş‘Àr: Beyt: K: -: M 
1374 ‘Azìzì: M 35b-36a; S 33a-b; İÜ 24a; K 71a-b 
1375 Fażìlet-mendi: ercümendi: K, M 
1376 Rÿm iİi  ãadrına:  ãadr-ı Rÿm’a: S; Rûmeli ãadrında: K 
1377 Fażl ile: fażla: M, K 
1378 Bì-hem-tÀlarıdur: dil-güşÀsıdur: S 
1379 Beyt: Şi‘r: S; -  M 
1380 Dìger: ve lehu: İÜ; -: M, S 
1381 YÀrda: yÀra: İÜ 
1382 Târìh-i vefÀtları budur: tariò-i vefÀtıdur: S 
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TÀrìò  

 

Rÿó-ı ‘Azìz Efendi’ye firdevs ola maúÀm (H. 1041)  

 

‘İäMETÌ 1383 

 ÓÀlÀ ŞÀm-ı 1384 şerìf-encÀmda 1385 mesned-nişìn-i seccÀde-i şerì‘at olan Meómed 

Çelebi’dür 1386. Eş‘Àrı dil-peõìr 1387 ü 1388 muòayyel ve ebyÀtı lÀ-naôìr 1389 ü 1390 bì-bedeldür. Bu 

iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür: 

 

Beyt 1391 

 

  FÀrià olmam Àhdan dil-dÀre kÀr itmezse de  

  Sÿziş-i dildür  àaraż yÀr i‘tibÀr itmezse de  

 

Dìger 1392 

 

  Tìşe-i cevrle 1393 tek göñlümi vìrÀn itme 

  Senden ey dehr-i denì kim dili 1394 ÀbÀd ister  

 

Neår 1395: Fetó-i BaàdÀd-ı DÀrü’s-selÀm’a 1396 ol server-i ‘ulemÀ-ı ‘iôÀm 1397 bu gÿne tÀrìò-

perdÀzì olmışlardur 1398: 

                                                           
1383 ‘İsmetì: S : 33b : M : 36a ; K : 71b; İÜ : 24a 
1384 ŞÀm: - : M 
1385 Şerif-EncÀmda: şeref-encÀmda: M, İÜ 
1386 Efendi’dür: M; Çelebi’dür: İÜ; Çelebi Efendi’dür: S   
1387 Dil-pezir : dil-peziri : S 
1388 ü: -: S 
1389 lÀ-naôìr: lÀ-naôìri: S 
1390 ü: -: S 
1391 Beyt :  Şi‘r: S 
1392 Diger : - : S, M; ve lehu: İÜ 
1393 Cevrle: kahrıla: S 
1394 Dili : dil: M, K, İÜ 
1395 Nesr : - : M, K, İÜ   
1396 BaàdÀd-ı dÀrü’s- selÀma: BaàdÀd’a: S, K, İÜ 
1397 “Ol (…) ‘izÀm”: -: S, K, İÜ 
1398 TÀrìò-perdÀzì: olmışlardur: tÀrìò-perdÀzì olmışlar: K: tÀrìò demişdür : S 
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TÀrìò 1399 

 

Óaúú eyleye sulùÀn-ı cihÀn ÒÀn MurÀd’uñ 

Hem-vÀre çerÀà-ı gül-i iúbÀlini rÿşen  

 

BaàdÀd’ı yine úuvvet ile eyledi tesòìr 

Bergeşte olup úahrı ile devlet-i düşmen 

 

æebt eylemege vaút-i sa‘ìdin bu cihÀduñ 

Feyż ister iken‘İãmetiyÀ fażl-ı ÒudÀdan 

 

Tebrìk-i àazÀ eyleyüp ol 1400  ôıll-ı İlÀha 1401 

HÀtif didi tÀrìòini fetóüñ 1402 müteyemmin  (1048)    

 

‘AYŞÌ 1403 

 MevÀlì-i kirÀmdan olup ismi 1404 ‘ÌsÀ’dur1405. Endìşe-i kemend-efkÀrı 1406 çarò-ı berìn-i 

‘irfÀna peyveste1407 ve rìsmÀn-ı eş‘Àr-Àb-dÀrı 1408 ùÀk-ı sipihr-i hüner-ÀsmÀna bestedür. áarìú-i 

baór-ı raómet-i 1409 YezdÀn SulùÀn MurÀd ÒÀn ḥıãn-ı RevÀn’ı fetó eyledükde ùab‘-ı  dürer-

bÀrlarından ãÀdır olan beyt-i bì-hem-tÀdur: 

 

Beyt  

 

  ŞerÀr-ı nÀr-ı úahr-ı cÀn-sitÀnı şÀh-ı Cem-cÀhuñ 

  RevÀn’ın aldı ãanmañ cÀnın aldı şÀh-ı güm-rÀhuñ  

 

Bu ebyÀt-ı lÀ-naôìr 1410 dahı zÀde-i ùab‘-ı  dil-peõìridür 1411: 

 

                                                           
1399Tarih manzumesinin ilk üç beyti S nüshasında yoktur. 
1400Ol : - : S 
1401 Zıll-ı İlÀha: zıll-ı ilÀh: S; AllÀh’a; M 
1402Fethüñ: - : S 
1403‘Ayşì: M 36a, b; S 33b-34a; İÜ 24a, b; K 71b-72a 
1404İsmi: -: S 
1405‘İsÀ’dur: -: S 
1406EfkÀrı: efkÀr: İÜ 
1407Peyveste: peyvestedür: M 
1408Eş‘Àr- Àb-dÀrı: eş‘Àrı Àb-dÀr: S  
1409Baór-ı raómet: raómet-i baór: S 
1410LÀ-naôìr: -: M, K, İÜ 
1411Dil-peõìridür: pür-nikÀtıdur: M, K, İÜ 
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Şi‘r 1412 

 

  Faãl-ı bahÀr eyyÀm-ı gül ‘ahd-i şeh-i firÿz ola 

  ‘Álem niçe şÀd olmasun hem‘ıyd ü hem nev-rÿz ola 

 

(36b) Dìger 1413 

 

Düşelden òaste diller bend-i gìsÿ-yı perìşÀne  

Anuñ her bir şikenci döndi bir şÀm-ı àarìbÀne 

 

Ve lehu 1414 

 

Rÿşen eyler 1415 ehl-i derdüñ dìde-i ümmìdini  

Úopsa nÀ-geh cünbiş-i pÀy-ı semendinden àubÀr 

 

 ‘ATÁYÌ 1416 

 Nev‘ì-zÀde ‘AtÀ’-ullah Çelebi’dür. Mutaãarrıf-ı medrese-i òÀric olduúdan ãoñra ùarìú-i 

úażÀya ‘Àzim olup menÀãıb-ı celìlede mesned-nişìn-i óükÿmet-i şer‘iyye 1417 olmış-ıdı . ‘İlm ü 

fażìlet ile 1418 mÀhir ve ãÀóib-iòtirÀ‘ şÀ‘ir oàlı şÀ‘irdür. Bu àazel-i 1419 laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

şerìfleridür 1420: 

 

áazel 1421 

 

  ViãÀl içün sunar ol yÀre her fütÀde àazel 

Dürÿà-ı 1422 maãlaóat-Àmìz olur arada àazel 

 

                                                           
1412 Bu şiir M nüshasında yoktur. 
1413 Dìger: ve lehu: İÜ; -: M, S 
1414 Ve lehu: Dìger: K; -: M, S 
1415 Eyler: -: K 
1416 ‘AtÀyì: M 36b; S 34a; K 62a; İÜ 24b-25a 
1417 Şer‘iyye: -: M 
1418 Fażìletile: fażlla: M 
1419 áazel: Beyt: S  
1420 ZÀde-i tab‘-ı şerìfleridür: àazelindendür: S 
1421 áazel: Beyt: S, M; Gazelin ilk beyitten sonraki beyitleri S nüshasında yoktur. 
1422 Dürÿà: dürüà: M 
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  O gül-ruòa yüri 1423 aóvÀli açaçık söyle 

  Düşerse furãat eğer oúı bir güşÀde àazel 

  

  ‘İõÀrı vaãfını yazduúda òaùùını vaãf 1424 it  

O yÀr-ı ehl-i dile ‘arża úılma sÀde àazel  

 

Saçuñ hevÀsı ile düşdi özge sevdÀya  

Şu deñlü baàladılar yine ol hevÀda àazel 

  

  Virür úarÀr dil-i 1425 bì-sükÿna àÀyetde 

‘AtÀyì şi‘ri gibi bir úarÀr-dÀde àazel 

 

 Mesnevìde birúaç pÀre kitÀbı ve nice te’lìf-i müsteùÀbı vardur 1426. Biñ úırú altıda 

İstanbul’da fevt oldı. 

 

‘ATÁYÌ 1427 

 NevÀlì-zÀde ‘AtÀ’-ullah Çelebi’dür 1428. Ba‘ż-ı bilÀdda mevleviyetle mesned-nişìn-i 

seccÀde-i şerì‘at 1429 olmış-ıdı 1430. ŞÀ‘ir-i ãÀóib-iòtirÀ‘ 1431 ve ma‘Ànì emrine muùÀ‘ idi 1432. Bu 

beyt-i bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür 1433: 

 

Beyt 

 

  áam gelse ey ‘AtÀyi òarÀbÀta düş hemÀn 

  Añlar seni ne óÀlet ise eski meskenüñ 

 

Biñ yigirmi yedide İstanbul’da fevt oldı. 

 

                                                           
1423 Yüri: yüzi: K 
1424 Vasf: yay: M 
1425 Dil: dili: M 
1426 “Meånevide ( …) vardur” : -: K, İÜ, S 
1427 ‘AtÀyì: M 36b; K 62a; İÜ 25a; Dìger ‘AtÀyì: S 34a, b 
1428 Çelebi’dür: Efendi’dür: M 
1429 SeccÀde-i şerì‘at: hükÿmet-i şer‘-i şerìf: S 
1430 Olmış-ıdı: olmışdur: S 
1431 İòtirÀ‘:İòtirÀ‘dur: S 
1432 “ ve (…) mütÀ‘ idi”: -: S; MütÀ‘ idi: mütÀ‘dur: K, İÜ 
1433 Dil-peõìrleridür: dil-peõìridür: S 
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‘IYDÌ 1434 

 Anúaravì Beg-zÀde Luùf-ullah Çelebi’dür. Zümre-i dervìşÀn-ı bì-nÀm ü nişÀndan olup 

‘Acem 1435 ü Hind’i seyÀóat idüp ma‘Àrif-i külliyeye1436 (37a) dest-res bolduúdan ãoñra vilÀyet-i 

Rÿm’a ‘avdet ve şu‘arÀ-yı Rÿm’la daòı hem-ãoóbet olmışdur. Künd-ùabì‘at 1437 u ‘abÿs-liúÀ iken 

FÀrisì ve Türkì bì-hem-tÀ eş‘Àrı vardur. Bu ebyÀt zÀde-i ùab‘-ı pür-nikÀtıdur: 

 

Şi‘r 1438 

 

ÓiãÀr-ı ãabrum eger olsa úal‘a-ı Àhen 

Açar 1439 nigÀhuñ aña her naôarda 1440  biñ revzen 

 

Perestiş-i ãanem-i rÀóat eylemez hergiz 

Mürìd-i Berhemen-i ‘aşú olan mesìhÀ-fen 

 

MiåÀl-i Àyine 1441 her ‘akse dilde yer virmez 

Kimüñ ki úalbine mihrüñ olur fürÿà-figen 

 

Dìger 1442 

 

Gerd-i la‘lüñde degül òaù Sÿre-i Nÿr u DuòÀn 

Eylemiş kilk-i úażÀ taórìr gördüm àoncede 

 

ve lehu 1443 

 

Virdi firìb göñlüme bir gül-‘iõÀr şÿò 

Olmaz esìr bir güle zìrÀ hezÀr şÿò 

 

                                                           
1434 ‘İydì: S : 34b – 35a ; M : 36b-37a ; K : 72a,b : İÜ : 25a, b 
1435 ‘Acem ü : - : İÜ 
1436 Külliyeye: külliye ile: M, K, İÜ 
1437 Ùabì‘at: ùab‘: S 
1438 Şi‘r: Beyt: M, K, İÜ 
1439 Açar : ecr : S 
1440 Nazarda: nigÀhda : S 
1441 Áyine: Àyìne : S 
1442 Dìger: ve lehu: M; -S, İÜ 
1443 ve lehu: Dìger: K, S, İÜ 
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Geh çeşmi 1444 geh nigÀhı çeker tìà göñlüme 

Bir mesti aldı ortaya iki òumÀr şÿò 

 

ÓÀlÀ vilÀyet-i Úırım’da BahÀdır Giray ÒÀn’uñ nedìmi olup maôhar-ı girişme-i iltifÀt-ı 

naôarlarıdur 1445. 

 

‘IÙRÌ 1446 

 ‘Acemdür. İsmi Meómed’dür. MenÀsıb-ı celìleye mutaãarrıf olan 1447 úużÀt-ı sencìde-

ãıfÀtdan olup óüsn-i òaùla 1448 naúúÀş-ãuver-i inşÀ olmaàın Meróÿm áanì-zÀde Efendi’nüñ 

mektÿbcısı olmış-ıdı. ṢÀóib-iòtirÀ‘ şÀ‘irdür ammÀ eş‘Àrı nÀdirdür 1449. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

şerìfleridür 1450:  

 

Beyt  

 

  GümÀnda idi göñül dÿr iken o mÀh cebìn 

  ViãÀline irerüm şimdi geldi baña yaúìn  

 

(37b) Biñ otuz beşde 1451 İstanbul’da fevt oldı. 

 

‘İLMÌ-İ NÁZİK 1452 

 Zümre-i úużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan Edirnevì Ahmed Çelebi’dür 1453. 

 

Beyt li-nÀmıúihi 1454 

 

  Gerçi çokdur ôurafÀ dünyÀda 

  Cümleden ‘İlmì-i NÀzik nÀzik 

 

                                                           
1444 Çeşmi : çeşm : İÜ 
1445 “HÀlÀ (…) nazarlarıdur”: - : İÜ; iltifÀtlarıdur: K 
1446 ‘Itrì: M : 37a-b : S : 35a ; K : 72b ; İÜ : 25b 
1447 Olan  : ve : S 
1448 Òaùtla : òaùtlla : İÜ; òaùtıla: S 
1449 äÀóib-ihtirÀ‘ şÀ‘irdür. AmmÀ eş‘Àrı nÀdirdür: Òûb eş‘Àrı ve meràûb güftÀrı vardur: S 
1450 Ùab‘-ı şerìfleri vardur: ùab‘ıdur: S 
1451 Otuz beşde : otuzda  : S 
1452 ‘İlmì-i NÀzik : M : 37b, S ; 35b-36a, K : 72b, İÜ : 25b-26a 
1453 Zümre-i kużÀt-ı sencìde-sıfÀtdan Edirnevì Ahmed Çelebi’dür: Edirnevì Ahmed Efendi’dür. Zümre-i 

kużÀtdan       idi : S 
1454 Beyt li-nÀmıkihi: Beyt; M, K, İÜ 
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Neår 1455: Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 1456: 

 

Beyt  

 

  Kÿyına vardum gice seyr eyledüm cÀnÀn yoú 

  ÁsitÀnın şöyle tenhÀ buldum aãlÀ cÀn yoú 

 

li-mü’ellifihi 1457  Beyt 1458 

 

  Didiler seyr itdürür aàyÀra dil-ber òÀnesin 

  Kÿyını açmazdan geşt 1459 eyledüm yoú cÀn ü cin 

 

Neår 1460: Biñde 1461 Edirne’de fevt oldı. 

 

 

‘İLMÌ 1462 

 Zümre-i 1463 ḳużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan Maànìsavì 1464 áınÀyì-zÀde ‘İlmì-i TÀhir’dür. ÓÀlÀ 
1465 bu ‘aãr-ı òuceste-liúÀ şu‘arÀsından ve şu‘arÀnuñ fuãaóÀsından ôarìf ü nükte-dÀn pür-fażl u 

‘irfÀn vücÿd-ı şerìfdür 1466. Maórÿsa-i Filìbe’de müddet-i medìd mesned-nişìn-i óükÿmet olan 

meróÿm 1467 Şeyòì 1468 Çelebi Efendi óaúlarında bu gÿne laùìfe-perdÀzì olurlar idi 1469: 

 

Beyt  

 

  Úadrüñi ‘İlmì Efendi cümle yÀrÀn bilse ne 

  Sen gidelden gelmez oldı úahvecikler gelsene 

                                                           
1455 Nesr : - : S, M, İÜ 
1456 Şerìfleridür : şerìfidür : S 
1457 li-mü’ellifihi: RÀ úımu’l-óurÿf  bu gÿne der: S 
1458 Beyt: -: M, K, İÜ 
1459 Geşt : seyr : S 
1460 Neår: -: S, M 
1461 Biñde: Biñ birde: S 
1462 ‘İlmì: K 72b-73a; M 37b-38a; İÜ 26b; Dìger ‘İlmì: S 36a 
1463 Zümre-i : - : M, K, İÜ 
1464 Maànìsavì : ma‘nìsavì : K, İÜ 
1465 ÓÀlÀ: - : S 
1466 Vücÿd-ı şerìfdür : vücÿddur: S 
1467 Merhÿm : - : S 
1468 Şeyhì: - : M , K , İÜ 
1469 Laùìfe-perdÀzì olurlar idi: buyurmışlardır: S 
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Neår 1470: Òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu ebyÀt zÀde-i ùab‘-ı pür-nikÀtlarıdur 1471: 

 

áazel 1472 

 

Gör ol óÀli leb-i cÀnÀnumuzda 

Ki nice dÀğ ya údı cÀnumuzda 

 

Eger bir dem yaúın gelse 1473 bize yÀr 

‘Aceb úalur mıdı ol yanumuzda  

 

  ‘Aceb óikmet nedür ‘İlmì eùıbbÀ   

  Úalur ‘Àciz bizüm dermÀnumuzda 1474 

 

Neår 1475: Şeyòü’l-islÀm YaóyÀ Efendi Óażretleri’[nüñ] (38a) def‘a-i åÀlisede fetvÀyı 1476 

teşrìflerine bu gÿne tarìò-perdÀzì olmışlardur 1477: 

 

TÀrìò 1478 

 

Şeh-i ma‘delet-pìşe SulùÀn MurÀd 

Ùarìúi yine 1479 itdüm ióyÀ didi 

 

İdüp da‘vet-i luùf-ıla iltifÀt  

Buyur ãadr-ı fetvÀya YaóyÀ didi  (1043)   

    

‘ALÌMÌ 1480 

 Çorlevì ÚÀsım Efendi’dür 1481. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup eş‘Àrla1482 ser ü kÀrı var idi. 

Bu beyt naúş-ı òÀtemidür: 

                                                           
1470 Neår: - : S, M, İÜ 
1471 Tab‘i pür -nikÀtlarıdur : tab‘ı dur : S 
1472 áazel : Şi‘r : S 
1473 Gelse : gele : S. 
1474 Bu beyit S nüshasında yoktur.  
1475 Nesr : - : S, M, İÜ 
1476 FetvÀyı : fetvÀya : M 
1477 “Şeyhü’l-islÀm (…) olmışlardur” : - : S 
1478 TÀrìò: -: S 
1479 Yine : Àyine : İÜ 
1480 ‘Alìmì: M 38a; K 73a; İÜ 26b; Diger ‘İlmi : S : 36a, b 
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Beyt  

  ‘Alìmì fevveza’l-emru ilellÀh 

  Ve tÀrìòu tevekkeltü ‘al-AllÀh (H.1032) 1483  

 

Bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfidür 1484: 

 

Beyt 1485 

 

 1)  Hedef-i tìr-i cefÀ eyleyesün ‘uşşÀúı 

  Ne revÀ beõlüñ 1486 ile yÀd olına nÀm-ı şerìf  

 

Dìger 1487 

 

 2)  Bì-çÀre ‘Alìmì de 1488 úulumdur dimez oldun  

  Bu cevre nedür bÀ‘iå ü bÀdì diye cÀnÀ 

 

 Müverriòlikde 1489 meşhÿr 1490 ve ol vÀdìde genc-i mestÿr 1491 idi1492. Ergene úaãabasında 

Meróÿm SulùÀn MurÀd ÒÀn áÀzì CÀmi‘-i Şerìf’i 1493 müceddeden 1494 ta‘mìr olınduúda anda 

bulunup1495 didügi tÀrìòdür: 

 

                                                                                                                                                                          
1481 Efendi’dür: Efendi: S 
1482 Eş‘Àrla :eş‘Àrı pesendìde ve anuñla: S 
1483 “‘Alìmì işini Allah’a havale etti, tarihi: Allah’a güvendim.” 
1484 “Bu (…) şerìfidür”: -: S 
1485 Bu beyt S nüshasında yoktur. 
1486 Beõlüñ: bedelüñ: M, K 
1487 Dìger: ve lehu: M, İ; -: S 
1488 ‘Alìmì: ‘İlmì: M 
1489 Müverriòlikde: müverriòlikle: S 
1490 Meşhÿr: şöhret-şi‘Àr: S 
1491 “ve (…) mestÿr”: -: S 
1492 İdi: olup: S 
1493 Şerìf’i: -: S 
1494 Müceddeden: mücedded: İÜ 
1495 Bulunup: -: S 
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TÀrìò  

 

  DÀ‘i-i kem-ter ‘Alìmì uàrayup 1496 tÀrìòini 

  Didi kim tecdìd olındı CÀmi‘-i SulùÀn MurÀd (1031)   

 

Biñ otuz yedide 1497 Aydos’da 1498 úÀdì 1499 iken fevt oldı.  

 

‘ÁRİFÌ 1500 

 áÀzì Giray Oàlı Sa‘Àdet Giray SulùÀn’dur.1501 Úarn-daşı ‘İnÀyet Giray òÀn oldukda 

‘iãyÀn üzre olan mirzÀlardan biri merúÿmı şehìd itmişdür. Bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

şerìfleridür.  

 

(38b) Beyt 

 

áamzeñ girişme òayline sulùÀn-ı fitnedür 

ÇÀh-ı ruòuñ fütÀdeye zindÀn-ı fitnedür 

 

CÀn u dil oldı küştesi şemşìr-i àamzenüñ 

Raóm eyle anlara ki şehìdÀn-ı fitnedür 

 

Nesr 1502: TÀrìò-i şehÀdeti biñ úırú yedidür. 

 

‘ÁRİFÌ 1503 

 Úavalevì 1504 Meómed Çelebi’dür. Zümre-i 1505 úużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup òÿb òaùù u 

eş‘Àrı 1506 ve 1507 meràÿb inşÀ’ vü güftÀrı vardur. Bu beyt-i bì-hem-tÀ inşÀsındandur: 

 

Beyt  

                                                           
1496 ‘Alìmì  uàrayup: ‘İlmì şÀd olup: S 
1497 Otuz yedide: otuzda: S 
1498 Aydos’da: Çorlı’da: S 
1499 KÀdì: -: S 
1500 ‘Árifì: M 38a, b; K 73b; İÜ 26b-27a; -: S 
1501  áÀzì Giray Oàlı Sa‘Àdet Giray SulùÀn’dur: ÒÀn-ı Úırım Sa‘Àdet Giray ÒÀn’dur: K, S, İÜ. 
1502“Bu (…) şehr-engìzindendür'”: -: M, K, İÜ 
1503‘Árifì: S: 36b; K 73b; M 38b; İÜ 27a 
1504 Úavalevì : Úavala’dan: S 
1505 Zümre: -: M, K, İÜ 
1506 Òaùù u eş‘Àrı: eş‘Àr u òaùùı: S 
1507 ve: -: S 
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  ÒÀùıruñdan çıúmasun luùf it hemÀn mehcÿr olan  

  Olmasun bÀrì göñülden dÿr gözden dÿr olan 

 

KemÀl Efendi Rÿm ili ÚÀzì-‘askeri iken SemÀdirek ḳażÀsına ùÀlib olup ‘arż-ı óÀlinde bu beyti 

taórìr ider. KemÀl Efendi daòı ‘arż-ı óÀli üzerine úażÀ-ı mezbÿrı telòìã ider: 

 

Beyt 

 

  Saúf-ı semÀya nÀle vü Àhı sütÿn olur 

  Olmazsa ‘Árifì’ye úażÀ-i SemÀdirek 

 

‘ÁRİF 1508 

Tercemesi åebt olınan 1509 ViãÀlì’nüñ ferzend-i 1510 ercümendi KütÀhiyye’den 1511 ‘Árif 

Meómed Çelebi’dür. Şeyòü’l-islÀm YaóyÀ Efendi óażretleri’nden 1512 nÀ’il- i şeref-i mülÀzemet 
1513 olup 1514 eş‘Àrı bì-naôìr ve güftÀrı dil-pezìrdür. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀlarıdur 
1515:  

Beyt  

 

 ‘Andelìbüñ cigeri pÀreleridür yer yer 1516 

  BÀàda ziynet olan ãanma ki dal üstine gül  

 

Neår1517 : Bu ebyÀt-ı nüzhet-Àmìz şehr-engìzindendür1518 .   

 

                                                           
1508 ‘Árif: S 36b-37a; M 38b; K 73b; İÜ 31a 
1509 Olınan: olan: S 
1510 Ferzend: ferzendi: S 
1511 KütÀhiyye’den: Kütahya’dan: K, S, İÜ 
1512 Hażretleri’nün: Hażretleri’nden: S 
1513 MülÀzemeti ile müşerref: nÀ’il-i şeref-i mülÀzemet: S 
1514 Olup: olmışdur: S 
1515 Bì-hem-tÀlarıdur: bì-hem-tÀsıdur: S, M, İÜ 
1516 Yer: yerde: S 
1517 Nesr: - : M, K, İÜ 
1518 “Bu (…) şehr-engìzindendür” : -: M, K, İÜ 
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Ez-şehr-engìz 1519 

 

EvvelÀ dil-ber-i dil-efrÿzuñ 

Áteş-i óüsnile cihÀn-sÿzuñ 

 

Biri İbrÀhim-i şükÿfte-‘iõÀr 

Gösterür Àteş içre ol gül-zÀr 

 

Cümle bütler anuñ şikestesidür 

……………………………….. 

 

Vaãlına ola-y-ıdum erzÀnı 

Olur-ıdum yolında úurbÀnı 

 

(39a)  ‘ABDULLAH1520 

 Beràama’lı Úızılca Òayre’d-dìn-zÀde Çelebi’dür. Mevleviyetle ba‘ż-ı bilÀdda 1521 

mesned-nişìn-i óükÿmet olmış-ıdı. Bu beyt-i şöhret-şi‘Àr zÀde-i ùab‘-ı dürer-bÀrlarıdur: 

 

Beyt 

 

  Mey ü maóbÿb 1522 imiş õevú-i behişt-gede hemÀn 

  Òaber alduú o ùarafdan bize Àdem geldi 

 

Biñ yigirmi altıda İstanbul’ da fevt oldı.  

 

‘AŞÚÌ 1523 

 Zaàrevì Aómed Efendi’dür. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtuñ ‘umdesi ve ãÀóib-i ùarzuñ zübdesi 

idi. Bu beyt-i àarrÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀlarıdur 1524: 

 

                                                           
1519 Şehr-engìz beyitleri M, K, İÜ nüshalarında yoktur. 
1520 ‘Abdullah: ‘Abdullah Efendi: S 
1521 BilÀdda : bilÀda: M 
1522 Mahbÿb: mahbÿbı: M, İÜ 
1523 ‘Aşkì: S 35a, b; M 39a; K 73b-74a; İÜ 27b 
1524 Ra‘nÀlarıdur: ra‘nÀsındur: S 
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Beyt 

 

Bu varlıú ‘Àlemi yoúlansa1525 bulacaú dem yoú 

‘Ademde var ola hele ‘Àlemde ‘Àlem yoú 1526 

 

Óudÿd-ı åelÀåìnde fevt oldı. 

 

 ‘AŞÚÌ 1527 

 MülÀzım ü müderris olup òÿb òaùùı ve meràÿb ùab‘ı vardur. İsmi gibi 1528 òulúı óasen 

olup òalÿú-fıùnat pür-ma‘rifet vücÿd-ı şerìfdür. Bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür: 

 

Beyt 

 

Óüsn-i Yÿsuf mübtelÀ-yı şem‘-i sÿzÀnuñ senüñ 

Nÿr-ı çeşm-i ãad-ZüleyòÀ gerd-i dÀmÀnuñ 1529 senüñ 

 

Sen o şÀh-ı mülk-i kişver-gìr-i óüsn ü nÀzsun 

Mihr ü meh pervÀne-i şem‘-i şeb-istÀnuñ senüñ 

 

 ‘AŞÚÌ 1530 

 Ergenevì Şeyò SinÀn Efendi’nüñ birÀder-i kih-teri Deli 1531 ‘Abdü’l-vÀsi‘dür1532. Dervìş-

ãÿret 1533 velì-1534 sìret 1535 Àlÿde-i esrÀrı-ı ilÀhì olup ‘Àlem-i vecd ü 1536 óayretde seyÀóat idüp 

varduàı belde vü úasabÀtda 1537 kürsìye çıúup òalúa va‘ô u naãìóat iderdi. Bu beyt-i pür-rümÿz 
1538 zÀde-i ùab‘-ı künÿzıdur 1539: 

 

                                                           
1525 Yoúlansa: -: M 
1526 Bu mısra S nüshasında yoktur. 
1527 ‘Aşkì: M 39a; K74a; İÜ 27b; -: S 
1528 Gibi: -: İÜ 
1529 DÀmÀnuñ: dÀmenüñ: İÜ 
1530 ‘Aşkì: M 39a, b; K 74a; S 35b; İÜ27b, 28a 
1531 Deli: Velì: S 
1532 ‘Abdü’l-vÀsi‘dür:  ‘Abdü’l-vÀsi‘ : S 
1533 äÿret: ãıfÀt: M, K, İÜ 
1534 Velì: deli: M, İÜ 
1535 Sìret: sÿret: M, K, İÜ 
1536 ü: -: S 
1537 ÚaãabÀtda: úażabada: S 
1538 Pür-rümÿz: bì-hem-tÀ: S 
1539 Künÿzıdur: behcet-likÀsıdur: S 
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(39b)  Beyt 1540 

 

 Vaãf-ı ruòsÀrın yazar dÀ’im o1541  mÀhuñ òÀmemüz 

 N’ola gün gibi cihÀna şu‘le virse cÀmemüz 1542 

 

Biñ yigirmi ùoúuzda Rÿm İli Yeñişehri’nde 1543 kürsìye 1544 çıúup àalebe-i va‘ô ü naãìóat 

eyledükde küfr söyledi, úatl olındı 1545. 

 

‘ANÚÁ 1546 

ŞìrÀzì MollÀ 1547 Óüseyn’dür. ‘Acem iken Rÿmì-yÀne eş‘Àrı ve şÀ‘ir-Àne güftÀrı vardur. 

Bu iki beyt-i 1548 laùìf zÀde-i 1549 ùab‘-ı 1550 naôìfleridür 1551: 

 

Şi‘r 

 

Küşte-i şemşìr-i hicrÀnuñ 1552 viãÀlin görmedük 

Hìç melÀmet bezminüñ cÀnÀ zevÀlin görmedük 

 

Bulmaduú bir meşrebi ãÀfì vücÿd-ı nükte-dÀn 

Ehl-i derdüñ bir söz añlar ehl-i óÀlin görmedük 

 

Biñ yigirmi beşde Mıãır’da fevt oldı. 

 

                                                           
1540 Bu beyt ve ardından gelen nesir metni İÜ nüshasında yoktur. 
1541 O:ol: S 
1542 CÀmemüz: ḫÀmemüz: K, İÜ; nÀmemüz: S 
1543 Yeñişehri’nde: Yeñişehir’de: S 
1544 “Kürsiye (…) söyledi”: -: M, K 
1545 Katl olındı: fevt oldı: M, K 
1546 ‘AnkÀ: S 37a; M 39b; K 74a; - İÜ 
1547 MollÀ: MonlÀ: S 
1548 Beyt: ebyÀt: S 
1549 ZÀde: -: S 
1550 Tab‘: - : S 
1551 Naôìfleridür: anlaruñdur: S 
1552 HicrÀnuñ: hicrÀnuz: K, S 
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Ḥarfü’l-àayn 

áAZÁLÌ 1553 

 Taòt-ı ‘Àlì-baòt Cengìziye’de òÀn-ı ãÀóib-úırÀn olan áÀzì Giray’dur. ÓaúúÀ ki resm-i 

salùanat-ı Cengiziye ve ùarz-ı şevket-i TÀtÀr-ÒÀniye anda cemm olmışdur. Nìk-òaãlet pür-

ma‘rifet ãÀóib-sa‘Àdet idi. Bu iki beyt zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür: 

 

Şi‘r 

 

Tìre-diller bezmine bir şem‘-i rÿşendür şarÀb  

Al fÀnÿs oldı gÿyÀ üstine anuñ óabÀb 

 

Münfek olmaz giceler aàyÀrdan ol meh-liúÀ  

ZÀ’il olmaz ôulmden el-óaú bedr olursa mÀh-tÀb 

 

Biñ yigirmi yedide vilÀyet-i Úırım’da vefÀt eyledi.  

 

áINÁYÌ 1554 

 İstanbulì Aúúaftan-zÀde ‘Abdü’l-àafÿr Çelebi’dür. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup òÿb 

ḫaùùı ve meràÿb ùab‘ı vardur. Bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfidür: 

 

Şi‘r 

 

Áhum şererle ebr-i nem-efşÀn-ı (40a) fitnedür 

………………………………………… 

 

ZÀhid úo ùa‘nı òande-i ehl-i maóabbete 

EsrÀr-ı òaùù-ı yÀrla hayrÀn-ı fitnedür 

 

FÁ’İZÌ 1555 

 ÚÀf-zÀde Feyż-ullah Efendi Meróÿm’uñ ferzend-i fażìlet-mendi ‘Abdü’l-óayy Çelebi 

Efendi’dür 1556. MevÀlì-i kirÀmdan olup fużalÀnuñ ma‘mÿrından ve tÀze-gÿ olan şu‘arÀnuñ 

meşhÿrındandur 1557. Bu àazel-i bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür 1558: 

                                                           
1553 áazÀlì: M 39b; K 75a; -: S, İÜ 
1554 áınÀyì: M 39b-40a; K 75a; -: S, İÜ 
1555 FÀ’iøì: S 37a, b; M 40a, b; K 75a, b; -: İÜ 
1556 Çelebi Efendi’dür: Çelebi’dür: S 
1557 FużalÀnuñ ma‘mÿrından ve taze-gÿ olan şu‘arÀnuñ meşhÿrındandur: ‘ilm ü fażl ile ma‘mÿr ve şi‘r ü 

inşÀyla meşhÿr idi: S 
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áazel 1559 

 

  Baña yÀ Rab fenÀ mey-òÀnesin dÀ’im maúÀm eyle 

  Ölürsem rÿóumuñ menzil-gehin úandìl-i cÀm eyle  

 

  Ne rif‘atler görüpdür rÿzgÀr-ıla oda ãorsañ 

  DilÀ òÀk üzre pest olmış àubÀra iótirÀm eyle 

  

  Göñül gird-Àb-ı àamda úaldı ey mevc-i belÀ bizden 

  Varursan sÀóile sen bÀrì yÀrÀna selÀm eyle 

 

NihÀl-i serv-i gül-şen úande úalur bÀğ-bÀn görsün 

Ne var ey naòl-i gül-zÀr-ı leùÀfet bir òırÀm eyle 

 

  Gel öldür FÀ’izì-i zÀrı bir çìn-i cebìn göster 

  BelÀ àarú-Àbınuñ bir mevcle kÀrın tamÀm eyle 

 

Ol vücÿd-ı şerìf SelÀnik úÀêìsi olduúda didükleri tÀrìò-i laùìfdür: 

 

TÀrìò 1560 

 

PÀdişÀh-ı zamÀne ‘OåmÀn ÒÀn 

Efser-ÀrÀ-yı mesned-i Cem ü Key  

 

Luùf idüp manãıb-ı SelÀnik’i  

Mürde-i faúrı feyżi eyledi Óayy 

 

Óaú bu kim bu ‘aùÀ-yı şÀh-Àne 

Oldı reşk-i revÀn-ı (40b) ÓÀtem-i Ùay 

 

‘An-úarìb ola devletine mużÀf 

Kişver-i IsfahÀn ü milket-i Rey 

 

                                                                                                                                                                          
1558 Bu àazel-i bì-naôìr zÀde-iùab‘-ı dil-peõìrleridür: Bu bir-kaç beyt anuñdur: S 
1559 áazel: Şi‘r: S; Şiirin 2, 3 ve 5. beyitleri S nüshasında yoktur. 
1560 Târìò: -: S 
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Bu ‘aùÀ-yı şeh-Àne tarìòin 

Didi hÀtif úażÀ-yı ‘Abdü’l-óay (1036)  

 

Biñ otuz birde1561 İstanbul’da fevt oldı. 

 

FEYŻÌ 1562 

 Ùursun-zÀde ‘Abd-ullah Efendi’dür 1563. MevÀlì-i kirÀmuñ fażìlet-i bÀhire ile şöhret-

şi‘Àrından ve şu‘arÀ-yı zamÀnuñ belÀàat u fasÀóat ile nÀm-dÀrından olup 1564FerÀ’iż’i Türkì şeró-

i belÀàat-Àferìn 1565 idüp nÀm u tarìòini şeró-i metìn itmişdür 1566. Şürÿh-ı óavÀşìden nice taórìrÀtı 

vardur 1567. EvãÀf-ı cemìlleri tavãìf-i kilk-i nÀdire-pezdÀzdan müstaànì bir õÀt-ı şerìfdür. Bu 

beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 1568: 

 

Beyt 1569 

 

  Nice bir elde mey-i surò ile sÀàer ùutalum  

  Aú-ı gül gibi ‘araú nÿş idelüm ter ùutalum 

 

Biñ on ùoúuzda İstanbul’da 1570 fevt oldı ve İstanbul’da dÀòil-i sÿrda defn olındı 1571. 

 

FEHÌM 1572 

 İstanbulì Uncı-zÀde MuãùafÀ Çelebi’dür. Bu ‘aãr-ı feròunde-liúÀda tÀze-gÿ 1573 olan 

şu‘arÀ-yı õü’l-i‘tibÀruñ şöhret-şi‘Àrından olup kilk-i nÀdire-perdÀz-ı 1574 süòan-Àferìni şehen-şÀh-

                                                           
1561 Biñ otuz birde: Biñ yigirmi yedide: K, İÜ, S 
1562 Feyżì: M 40b; S 37b; K 75b; -: İÜ 
1563 Efendi’dür: Efendi: M 
1564 KirÀmÿñ fażilet-i bÀhire ile şöhret-şi‘Àrından ve şu‘arÀ-yı zamÀnuñ belÀàat u faãÀhat ile nÀm-

dÀrÀnından olup; KirÀmdan olup ‘ilm ü fażl  ile şöhret-şi‘Àr ve şi‘r ü inşÀyla nÀm-dÀr idi: S 
1565 BelÀàat-Àferìn: BelÀàat- úarìn: K; -: S 
1566 NÀm u târìòini şeró-i metìn itmişdür: -: S 
1567 “Şürÿó (…) vardur”: -: M, K, İÜ 
1568 Şerìfleridür: naôìfidür: S 
1569 Beyt: -: S 
1570 İstanbul’da: ÜsküdÀr’da: S 
1571 “ve (…) olındı”: -: S 
1572 Fehìm: M 40b-41a; S 37b-38a, b; K 75b-76a, b; İÜ 28a 
1573 TÀze-gÿ: -: S 
1574 PerdÀz: perdÀzì: S 



TEZKİRE  180 

 

ı mażmÿn 1575 ü ma‘Ànìye úarìn ve ùarz-ı eş‘Àr-ı dil-peõìri semend-i ùab‘-ı şu‘arÀya zemìndür. Bu 

eş‘Àr-ı bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı siór-âzmÀlarıdur 1576: 

 

áazel 1577 

 

Bir óayÀt içün úażÀ bilmem ne nÀz eyler baña 

Ben şehìd-i àamzeyüm ‘ÌsÀ niyÀz eyler baña 

 

Bì-tekellüf maórem-i òalvet-sarÀy-ı àamzeyüm 

Çeşm-i şÿò-ı dil-berÀn ifşÀ-yı rÀz eyler baña 

 

İstemez úÀlÀ-yı óüsni ola tÀrÀc-ı nigÀh 

Perde-i çeşmüñ anuñ-çün nìm-bÀz (41a) eyler baña 

 

Seng-i mi‘yÀr-ı cünÿnum ben ki ãarrÀf-ı òıred 

Feyż-i temyìzüm ile ‘arż imtiyÀz eyler baña 

 

ŞÀh-ı istinàÀ-sipÀhum ben FehìmÀ çarò-ı dÿn 

Òavf ile biñ dürlü va‘ż-ı dil-nevÀz eyler baña 

 

Dìger 1578 

 

Beni òÀk itdi óasret dil-ber-i ùannÀz müstaànì 

GedÀ muótÀc-ı pÀ-bÿs u şeh-i mümtÀz müstaànì 

 

NigÀhı òufte çeşmi pür-òumÀr-ı cÀm-ı istiànÀ 

Göñül mest-Àne keşf-i rÀzda hem-rÀz müstaànì 

 

Bilüp óÀl-i 1579 dilüm eyler teàÀfül àamze-i şÿòı 

Ne ùÀli‘dür ki rÀzından ola àammÀz müstaànì 

 

  ‘Aceb mi almasa cÀnum nigÀh-ı òışm-ıla çeşmi  

  HümÀ-yı bÿm-ı ùÀli‘den olur şeh-bÀz müstaànì 1580 

                                                           
1575 Mażmÿn: mażmÿnı: S 
1576 Siór-âzmÀlarıdur: dil-güşÀlarıdur: M, K 
1577 áazel: Beyt: K 
1578 Dìger: -: S 
1579 óÀl: óâlüm: M 
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Fehìm-i sÀóirem ben eylesün àamze beni 1581  ilzÀm 

Olur gerçi füsÿndan mÀlik-i i‘cÀz müstaànì 

 

Nesr 1582: RÀúımü’l-óurÿf Seyyid RıżÀ bu gÿne naôìre-perdÀzì olmışdur 1583: 

 

áazel 1584 

 

NigÀh itmez dil-i zÀra o mest-i nÀz müstaànì 

CihÀna gelmemişdür böyle bir mümtÀz müstaànì 

 

Elüñden düşmez ey şÿò-ı cihÀnum cÀm 1585-ı istinàÀ 

Dem olur ölür ammÀ ‘Àşıú-ı ser-bÀz müstaànì 

 

Niçün ol àamzeler aóvÀlümi iàmÀz-ı ‘ayn eyler 

‘Acebdür fitne-i ‘Àlem olan àammÀz müstaànì 

 

Teselsül buldı feryÀdum şeb ü rÿz eylemem ÀrÀm 1586 

FiàÀn ü nÀlemüñ Àhengine her sÀz müstaànì 

 

TekÀsül eylese ãayd-ı dilüñde àamze ‘Àdetdür 

ŞikÀre-gÀh olur öldür RıżÀ şeh-bÀz müstaànì  

 

İ‘timÀd etme nigÀh-ı óüsnine ey bü’l-heves 

Merdüm-i hüşyÀrla mest-Àne olmaz ÀşinÀ  

 

áarúa-i deryÀ-yı istiànÀ gerek erbÀb-ı ‘aşú 

Bunda ey dil şu‘leye pervÀne olmaz ÀşinÀ 1587 

 

Hem silsile-i Úayã’am u dìvÀne-i ‘aşúam 

Zencìr-be-pÀ-zÀde-i vìrÀne-i ‘aşúam 

                                                                                                                                                                          
1580 Bu beyit M nüshasında yoktur. 
1581 Beni: bì: M 
1582 Neår: -: S 
1583 “RÀúımu’l-óurÿf (..) olmışdur”: -: S 
1584 áazel: -: S 
1585 CÀm: -: M 
1586 ÂrÀm: rÀm: M 
1587 Yukarıdaki olmaz ÀşinÀ redifli iki beyit M ve K nüshalarında yoktur.  
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DestÀr-ı kebÿdın felegiñ etmege pÀ-mÀl 

Mevúÿf-ı kemìn neşve-i peymÀne-i ‘aşúam 

 

Çeşm-i eceli òvÀb-ı ‘adem eyledi òufte 

Ben ùurma daòı rÀvi-ı efsÀne-i ‘aşúam 1588 

 

Neår 1589: VefÀt-ı SulùÀn MurÀd 1590 ÒÀn 1591 ve cülÿs-ı SulùÀn İbrÀhìm 1592 ÒÀn’a 1593 bu gÿne 

tÀrìò-perdÀzì olmışdur: 

 

TÀrìò  

 

Beyt-i vÀóidde iki tarìò derc idüp Fehìm (41b) 

Eyledi irsÀl ‘arşa k’itdi bir dÀver cülÿs 

 

Nÿş idüp cÀm-ı beúÀ SulùÀn MurÀd-ı Cem-himem  (H. 1049)  

Eyledi SulùÀn İbrÀhìm-i DÀrÀ-fer cülÿs (H. 1049) 

 

FEHMÌ 1594 

MeşÀhìr-i ‘ulemÀdan 1595 ÒınÀlı-zÀde Meómed Çelebi’dür. ‘Aãrınuñ ‘ulemÀsından ve 

müderrisìnüñ fużalÀsından 1596 idi. Eş‘Àr-ı lÀ-nÀôìri 1597 erbÀb-ı ‘irfÀnuñ şÀhid-i dil-peõìri 1598 olup 

bu beyt-i ra‘nÀ bu cerìde-i dil- güşÀya taórìr olınmaú revÀ görildi: 

 

Beyt  

 

  ‘Ahd etse ùurub ãormaàa aóvÀlüñi ãormaz 

  Her- cÀyìdür 1599 ol 1600 serv-i revÀn ‘ahdine 1601 ùurmaz 

                                                           
1588 Yukarıdaki ‘Aşúam redifli üç beyit M ve K nüshalarında yoktur. 
1589 Neår: -: K, İÜ 
1590 MurÀd: MurÀd’a: S 
1591 ÒÀn: ÒÀn’a: M; -: S 
1592 İbrÀhìm: İbrÀhìm’e: S 
1593 ÒÀn’a: -: S 
1594 Fehmì: S 38b; M 41b; K 76b; İÜ 28a 
1595 MeşÀhir-i ‘ulemÀdan: -: S 
1596 FużalÀsından: fużalÀsındandur: S  
1597 lÀ-nÀôìr: lÀ-nÀôìr ve: S 
1598 dil-peõìri olup: dil-peõìridür: S 
1599 Her-câyì: her-câ’ì: İÜ, S 
1600 Ol: -: İÜ 
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Nesr 1602: Biñ dörtde İstabul’ da fevt oldı. 

 

FİKRÌ 1603 

 Vücÿd-ı şerìfi fażl u seòÀ ile ÀmÀde olan Bülbül-zÀde ‘Abd-ullah Efendi 1604 

Óażretleri’nüñ 1605 ferzend-i 1606 fazìlet-mendi 1607 ‘İzze’d-dìn Çelebi’dür. Bir maòdÿm-ı ‘Àlì-úadr 

idi ki ‘ilm ü ma‘rifet pìşesi ve żamìr ü münìrinden seòÀ vü kerem endìşesi idi. ÜstÀd-Àne eş‘Àrı 

ve şÀ‘ir-Àne güftÀrı vardur. Bu iki 1608 beyt-i bì-naôìr ol õÀt-ı dil-pezìrüñ zÀde-i ùab‘-ı münìridür 
1609: 

 

Şi‘r 1610 

 

Eger selÀmını benden keseydi zülf-i nigÀr 

Gelürdi bÀd-ı ãabÀ-y-ıla meróabÀ-yı ümìd 

 

Eger esÀsını ‘ömrüñ yıúarsa devr-i felek 

ÚażÀ-yı dilde ḫarÀb olmaya binÀ-yı ümìd 

 

Neår 1611: Úıããa-i LeylÀ vü Mecnÿn’ı taórìre getürmege 1612 mübÀşeret idüp rÿzgÀr-ı zÿr-kÀr 

itmÀmına1613 ruòãat virmeyüp şem‘-i vucÿdın iùfÀ eylemişdür. Bu ebyÀt ol óikÀyÀtuñ (42a) ser-

ÀàÀzındandur 1614: 

Ser-ÀàÀz 1615 

 

ZebÀn-ı hÀtif-i àayb-ı rivÀyet  

Bu vechile beyÀn eyler óikÀyet 

                                                                                                                                                                          
1601 ‘Ahdine: ‘ahd : İÜ 
1602 Neår: -: S, İÜ  
1603 Fikrì: S  39a,b; M 41b; K 76b; İÜ 28a, b 
1604 Efendi’dür: Efendi: M 
1605 Óażretleri’nüñ: -: M, K, İÜ 
1606 Ferzend: -: S 
1607 Fażìlet-mendi: fażilet-bendi: M 
1608 İki: -: K, İÜ 
1609 Dil-peõìrüñ zÀde-i ùab‘-ı münìridür: dil-peõìr ü laùìfüñdür: S 
1610 Şi‘r: Beyt: M, K, İÜ 
1611 Neår: -: İÜ 
1612 Getürmege: getürmek: M, İÜ 
1613 Zÿr-kÀr itmÀmına: -: S 
1614 Eylemişdür: eylemiş-idi: S; eylemişdi: K 
1615 Ser-ÀàÀz: EbyÀt M, K, İÜ 
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Enìn-i Àha çeng efàÀna 1616 úÀnÿn  

Esìr-i ‘aşú-ı LeylÀ a‘nì Mecnÿn 

 

ZiyÀde oldı günden güne derdi  

Anı cÀndan ãavutdı Àh-ı serdi 1617 

 

Ne kÿy-ı yÀre varmaàa yüzi var  

Ne yerde gökde rÿşen yıldızı var 

 

Biñ otuzda peder-i vÀlÀ-güheri 1618 Filibe’de mesned-nişin-i hükÿmet iken vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì 

eyledi. 

 

FÜTŪÓÌ 1619 

 Zümre-i úużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan1620 Edirnevì ‘Abdü’l-‘azìz Çelebi’dür. FÀrisì ve Türkì 

òÿb eş‘Àrı riú‘a [vü] 1621 ta‘lìk òaùùı-ı Àb-dÀrı vardur. Bu iki beyt-i bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı dil-

güşÀlarıdur 1622: 

 

Şi‘r 1623 

 

Dil-i ãad-pÀreye zaḫmı o zìbÀ òançer açmışdur 

O bir ãÀóib-úırÀndur nice böyle kişver açmışdur 

 

MiyÀñ-ı ebruvÀnuñda o òÀl-i ‘anberìn cÀnÀ 

äanasın bir HümÀdur uçmaàa bÀl ü per açmışdur 

 

Neår 1624: Bu mülemma‘ beyt-i laùìf 1625 daòı 1626 taãarruf-ı õihn-i naôìfidür 1627: 

                                                           
1616 EfàÀna: İÜ 
1617 Serdi: Şi‘rdi: M 
1618 Güheri: güherleri: K 
1619 Fÿtÿhì: M 42a; S 39b; K 77a; İÜ 28a 
1620 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan: úużÀtdan: M 
1621 FÀrsì ve Türkì òÿb eş‘Àrı riú‘a [vü] ta‘lìú meràÿb òaùù-ı Àb-dÀrı vardur: òaùùı òÿb ve eş‘Àrı meràÿb 

olup: M, K, İÜ 
1622 Bu iki beyt-i bì-hem-tÀ zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀlarıdur: -: S 
1623 Şi‘r: -: S 
1624 Neår: -:S, M, İÜ 
1625 Mülemma‘ beyt-i laùìf: beyt-i mülemma‘: S; beyt-i laùìf: M 
1626 Daòı: -: S 
1627 Taãarruf-ı õihn-i naôìfidür: anuñdur: S 
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Beyt  

 

 هر  كز  نشد  ز زخم  خدنك  تو  تن  تهیی 

 ان المحب  لیس  بلا یاه  تنتهیی 1628            

  

 Neår 1629: Bu beyt-i Türkì daḫı anlaruñdur 1630: 

 

Beyt 1631 

 

Elin bÿs eylemek şarùı ile mümkin midür yÀ dōst 

Didüm didi ki aldanamaz ey dìvÀne-i ser-mest 

 

FAÒRÌ 1632 

 İsmi Meómed’dür 1633. ÚÀ’im-maúÀm olan MÿsÀ PÀşÀ Óażretleri’nüñ 1634 teõkirecisi 

olup 1635 òünkÀr-ı ‘Àlì-nijÀd 1636 meróÿm 1637 SulùÀn MurÀd’a bir muraããa‘ kemer yapdurup 

bÀftelerine 1638 sevÀd itdügi ebyÀt-ı pür-nikÀtdur 1639: 

 

Gazel 1640 

 

Her úaçan pÀd-şehüñ olsa miyÀnında kemer 

Yüz sürer òancer-i òÿn-rìzine şems ile úamer 

 

Ne kemerdür o kemer beste-i Óaú’dur zìrÀ 

Ki nigÀh eylese Rüstem’le NerìmÀn ditrer 

 

                                                           
1628 “Ten, senin okunun yarasından asla kurtulmaz (boş olmaz). Sevenin hıçkırıkları son bulmaz.” 
1629 Neår: -: M, K, İÜ 
1630 “Bu (…) anlarundur”: -: M, K, İÜ 
1631 Beyt: -: M, K, İÜ 
1632 Faòrì: S 38b-39a; M 42a-b; İÜ 28b-29a; K 76b 
1633 İsmi Meómed’dür: -: S 
1634 PÀşÀ óażretlerinüñ: PÀşÀ’nuñ: S 
1635 Teõkirecisi olup: teõkirecisidür: S 
1636 ÒünkÀr-ı ‘Àlì-nijÀd: -: S 
1637 Meróÿm: -: S, İÜ 
1638 BÀftelerine: yÀftelerine: M, K; pÀftelerine: İÜ 
1639 SevÀd itdügi ebyÀt-ı pür-nikÀttur: bu ebyÀtı sevÀd itdürmişdür: S 
1640 áazel: Şi‘r: M, K, İÜ 
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Nice Rüstem’leri (42b) úoydı kemer-i bÿteye 1641 ol 

Şu‘le-endÀz-ı ‘adÀlet kemer-i pür-cevher 

 

Eyle ey Faòrì du‘À  ol şeh-i ‘adle dÀ’im 

Ola manãÿr u muôaffer nereye itse 1642 sefer  

 

FAÒRÌ 1643 

 Çorlı’dan Maómÿd 1644 Çelebi’dür. Yanya’lı Arslan Paşa-zÀde ‘Alì Paşa Rÿm İli 

Beglerbegisi iken 1645 kÀtibi ve mü’eõõini olup ol taúrìb ile Yanya’da mutaãarrıf-ı cihet-i imÀmet 
1646 ü òiùÀbet olup 1647 te’ehhül itmişdür. Òaùùı òÿb u ùabı‘ meràÿb olup 1648 bu iki 1649 beyt-i ra‘nÀ 
1650 zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur 1651: 

 

Şi‘r 1652 

 

MaúÀm-ı evc-i a‘lÀya irem dirseñ şihÀb-ÀsÀ  

Vücÿd-ı pür-àubÀruñ pÀy-mÀl eyle türÀb-ÀsÀ 

 

Ben ol müstaàraú-ı girdÀb-ı deryÀ-yı àamum şimdi 

Döner seyl-Àb-ı eşküm üzre gerdÿn ÀsiyÀb-ÀsÀ 

   

    Beyt 1653 

 

  N’ola ser-geşte-i bÀd-ı fenÀ olsa ser-i Faòrì 

  HevÀ-yı ‘aşú-ı yÀr-ıla bir olmışdur óabÀb-ÀsÀ  

 

                                                           
1641 Bÿteye: tevbeye: M, K, İÜ 
1642 İtse: etse: S; eylese: M 
1643 Faòrì: S 39a; M 42b; K 77a 
1644 Maómÿd: Muóammed: İÜ 
1645 İken: -: İÜ 
1646 İmÀmet: emÀnet: S 
1647 Olup: -: S 
1648 Òaùùı òÿb ve ùab‘ı meràÿb olup: Òaùùı òÿb ve meràÿb şi‘ri vardur: S 
1649 İki: -: S 
1650 Ra‘nÀ: bì-hem-tÀ: S 
1651 ZìbÀsıdur: ra‘nÀlarıdur: S 
1652 Şi‘r: -: S 
1653 Beyt: -: M, K, İÜ 
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FERÌDÌ1654 

ḤÀlÀ1655 Rÿm İli’nde1656 úużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup ismi Meómed’dür1657. Ùavr-ı àarìb 

kelimÀtı ve ùarz-ı ‘acìb eş‘Àr-ı pür-nikÀtı1658 vardur. Bu iki beyt-i dil-güşÀ zÀde-i ùab‘-ı 

ra‘nÀlarıdur1659.  

 

Şi‘r 1660 

 

Başumdaki destÀr-ı felÀket yeñilendi 

Dÿşumdaki eåvÀb-ı 1661 melÀmet yeñilendi 

 

Bir şÿòÿñ olup ‘aşúı yine sìnede peydÀ 

MÀh-ı ufuú-ı çarò-ı maóabbet yeñilendi 

 

FİRÁáÌ 1662 

 ‘OåmÀn Paşa’dur. ŞÀm-ı şerìf-encÀmda 1663 mìr-i mìrÀn olmış-ıdı. Ùab‘ı bì-òalel ve 

eş‘Àrı muòayyeldür. Bu (43a) beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀsıdur: 

 

Beyt  

 

  Gülşenì dervìşdür 1664 gül àonçelerdür mevlevì  

  Bülbül-i òoş-òvÀn okur geh 1665 ma‘nevì geh mesnevì 

 

Biñ on dörtde ‘Acem ser-óaddinde fevt oldı. 

 

                                                           
1654 Ferìdì: S 39b-40a; M  42b; K 77b; İÜ 29a, b 
1655 óÀlÀ: -: M, K, İÜ 
1656 Rÿm İli’nde: -: M, K, İÜ 
1657 İsmi Meómed’dür: S 
1658 Ùavr-ı àarìb kelimÀtı ve ùarz-ı ‘acìb eş‘Àr-ı pür-nikÀtı: òaylì nÀzük ü hem-vÀr eş‘Àr-ı dürer-bÀrı: M, K, 

İÜ 
1659 Ra‘nÀlarıdur: şerìfleridür: M, K, İÜ 
1660 Şi‘r: Beyt: K 
1661 EåvÀb: esbÀb: M, K, İÜ 
1662 FirÀàì: S 40b-41a; K 77b; İÜ 29b 
1663 ŞÀm-ı şerìf-encÀmda: ŞÀm-ı şerìf’de: S 
1664 Gülşenì Dervìşdür: Gülşenì Dervìşi: S; Gülşen Dervìş: İÜ 
1665 Geh: gÀh: S 
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FÁRİáÌ 1666 

 ŞÀmì 1667 şeyh ‘Abdü’l-úÀdir’dür 1668. Rÿmi-yÀne eş‘Àrı ve şÀ‘ir-Àne güftÀrı vardur. Bu 

iki beyt-i ra‘nÀ 1669 zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀlarıdur 1670: 

 

Şi‘r 1671 

 

Ey büt-i1672 nÀzük-beden ãun‘-ı ÒudÀ-yı lem-yezel 

Secde-gÀh-ı ‘Àşıú-ı şÿrìde miórÀb-ı emel 

 

Sen ãanemsin1673 òÀne-i úalbüm de Beyt-ullÀh’dur 

Bir daúìúa çıúmasañ göñlümden ey mihr ü meóel 

 

Nesr: Biñ ùoúuzda İstanbul’da mutaãarrıf-ı cihet-i òiùÀbet iken vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledi. 

 

ÚÁDİRÌ 1674 

 Baòtì Efendi-zÀde ‘Abdü’l-úÀdir Çelebi’dür. ‘İlm ü fażl ile yegÀne ve şi‘r ü 1675 inşÀyla 

müsellem-i zemÀne olup ãoóbet-i rÿó-efzÀsı (43b) dÀfi‘ü’l-àumÿm pür-seòÀ vü kerem-i ‘Àlì-

maòdÿmdur. ÓÀlÀ Medrese-i 1676 æemÀniyye’de mesned-nişìn-i dirÀset olup pÀdişÀhumuz cülÿs-ı 

hümÀyÿnlarına bu gÿne tarìò-perdÀzì olmışlardur: 

 

TÀrìò  

 

Rÿ-nümÀ nev yaft taòt-ı saltanat bÀ-serverì 

Nev-bahÀr-ı tÀze şod gül-zÀr-ı heft iúlìm-rÀ 

 

Goft tÀrìòeş zi-feyż-i şevú-i iúbÀl-i zamÀn 

PÀdişÀhì dÀd óaú SulùÀn İbrÀhìm-rÀ   (1050)    

 

                                                           
1666 FÀriàì: S 40b; M 43a; K 77b; İÜ 29b, 30a 
1667 ŞÀmì: ŞÀm: İÜ 
1668 ‘Abdü’l-kÀdir’dür: ‘Abdü’s-settÀr’dur: S 
1669 Beyt-i ra‘nÀ: Beyt: M, K, İÜ 
1670 ZÀde-i tab‘-ı dil-güşÀlarıdur: netìce-i pür-ÀåÀrıdur: M, K, İÜ 
1671 Şi‘r: -: M, S 
1672 Büt: gül: M, K , İÜ 
1673 äanemsin: ãanem: İÜ 
1674 ÚÀdirì: S 41a; M 43a-b; K 77b-78a; İÜ 30a 
1675 ü: -: M 
1676 Medrese:-: M, K, İÜ 
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[Ḥarfü’l-ḳÀf] 

ÚAVLÌ 1677 

 Zümre-i dervìşÀn-ı BektÀşiyÀn’dan Ergenevì Dervìş MuãùafÀ’dur. Òaylì nÀzük ü zarìf 

vücÿd-ı naôìf idi 1678. FÀrsì ve Türkì òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu iki beyt-i ra‘nÀ 

zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀsıdur: 

 

Beyt 1679 

 

Bu cihÀn bir noúùadur ùaşra úayupdur òÀmemüz 

Aàzı pekdür kimseye ammÀ açılmaz nÀmemüz 

 

Dìger 1680 

 

O meh-i bedr-i dücÀ va‘de-i diìÀr etdi 

ÚavliyÀ bu gice gözden ãavagör uyòuyı 

 

Neår1681: Biñ otuz ikide Ergene’de fevt oldı.  

 

Ḥarfü’l-kÀf 

KİSBÌ 1682 

 Meróÿm ŞÀhidì’nüñ aófÀdından Edirnevì müverriò Kisbì Meómed Çelebi’dür 1683. ÓÀlÀ 
1684 ÁsitÀne-i devlet-i ÀşiyÀne’de 1685 ḫavÀãã-ı 1686 hümÀyÿn 1687 muúaùa‘acısıdur. TevÀrìòi 

muòayyel ü laùìf ve ùabì‘atı òaylì naôìf idi 1688. Bu ebyÀt 1689 zÀde-i ùab‘-ı pür-nikÀtıdur 1690: 

 

                                                           
1677 Úavlì: S 41a; M 43b; K 78a; İÜ 30a, b 
1678 vücÿd-ı naôìf  idi: ve nÀãiyesinde nümÀyÀn õÀt-ı naôìf  idi: S 
1679 Beyt : Şi‘r: S 
1680 Dìger: ve lehu: M, İÜ; -: S 
1681 Neår: -: S, M, İÜ 
1682 Kesbì: S 41b; M 43b-44a; K 78a; İÜ 30a 
1683 Kesbì Mehmed Çelebi’dür: - ; S 
1684 óÀlÀ: -: S 
1685 ÁşiyÀne’de: ÀşiyÀndan: S 
1686 ÒavÀãã: óÀãılı: S 
1687 HümÀyÿn: -: S 
1688 TevÀrìòi muòayyel ü laùìf ve ùabì‘atı òaylì naôìf idi: muòayyel ü laùìf tÀrìòleri ve bì-bedel-ü nÀzük 

nÀôìf àazeliyyÀtı vardur: S 
1689 EbyÀt: ebyÀt-ı pür-nikÀt: S 
1690 Pür-nikÀtıdur: şerìfleridür: S 
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Şi‘ r 

 

Seyr-i dìdÀr-ı 1691 yÀr iden düşde 

GÿyiyÀ ‘Àlem-i viãÀldedür 

 

(44a) BÀğa ‘azm it hevÀ 1692 ne germ ü ne serd 

‘Álemüñ õevúi i‘tidÀldedür 

 

Bu edÀlar ki sende var Kisbì 

Ùÿùi-i sükkerìn maúÀldedür 

 

Neår1693: AãóÀb-ı òayrÀtdan1694 biri birúaç müsteraó binÀ idüp1695 mÿmÀ-ileyhden tarìò temennÀ 

eyledükde ãıçım òayrÀtına1696 tarìò düşürmişdür1697. 

 

 GÜLŞENÌ 1698 

 İstanbulì İbrÀhìm Çelebi’dür. Nev-heves iken puòte eş‘Àrı ve çespÀn güftÀrı vardur. 

Fetó-i BaàdÀd’a bu gÿne tarìò-perdÀzì olmışdur 1699: 

 

Tarìò 

 

  Gülşenì bu fetó-i BaàdÀd’uñ didi tarìòini 

  DÀr-ı İslÀm oldı ‘avn-ı Óaúú ile DÀrü’s-selÀm  (1034) 

 

KELÌM1700 

 Eyyÿbì Eyyÿb Çelebi’dür. Maòlaãın ‘alÀ-vezni’l-Fehìm Kelìm eylemişdür. Der-gÀh-ı 

‘Álì ãolaúlarından olup óüsnile nÀm-dÀr ve òaylì àamze-kÀr idi. Bu iki beyt 

güftÀrlarındandur1701: 

 

                                                           
1691 DidÀr : dildÀr : İÜ 
1692 HevÀ: hevÀ hevÀ: İÜ 
1693 Neår: -: İÜ 
1694 AãóÀb-ı òayrÀtdan: ãÀóibü’l- òayrÀtdan: S 
1695 BinÀ idüp: yapdırup: S 
1696 äıçım òayrÀtına: târìò-i ãıçım òayrÀtına: S 
1697 Düşürmişdür: dimişdür: S 
1698 Gülşenì: M 44a; S 41b; K 78a; İÜ 30b-31a 
1699 Fetó-i BaàdÀd’a bu gÿne târìò-perdÀzì olmışdur: fetó-i BaàdÀd’a didügi târìòdür: S 
1700 Kelìm: M 44a; K; 78b; İÜ 31a; -: S 
1701 GüftÀrlarındandur: güftÀrındandur: K 



191  Zehr-i Mâr-zâde Seyyid Mehmed Rızâ 

 

Beyt  

 

Felek sende görür Àyìn-i cevri 

Ùoúuz úat sen felekden pür-cefÀsın  

 

Kelìm-i òaste-dil ölmeñ muúarrer 

Eger fehm eylemezseñ müdde’Àsın 

 

KELÁMÌ1702   

 Zümre-i sipÀhdan Ergenevì İbrÀhìm Çelebi’dür. Óarem-i ÒÀs’da perveriş bolmaàın 

eş‘Àrı muòayyel ve güftÀrı bì-1703 bedeldür. Bu iki beyt-i sÀde zÀde-i ùab‘-ı güşÀdeleri-dür 1704: 

 

Beyt  

 

Úaşlaruñ menşÿr-ı óüsnüñ üzre çün ùuğra-miåÀl 

Òÿblar sulùÀnı olduàuña zülfüñ oldı dÀl 

 

Künc-i àamda bu perìşÀn olmış aóvÀlüm görüp 

Áh kim raóm (44b)  eylemez bir kerre ol Yÿsuf-cemÀl 

 

Ḥarfü’l-lÀm 

LİSÁNÌ 1705 

 İstanbulì defter-emìni YaóyÀ Çelebi’dür. Eş‘Àrla ser ü kÀrı olup bu beyt-i ra‘nÀ 1706 

netìce-i güftÀrıdur: 

 

Beyt  

 

  LibÀsuñda degüldür naúş-ı kemòÀ pençe1707 resminde 

  Benüm dest-i ümìdümdür ki dÀmÀnuñda úalmışdur 

 

Neår 1708: Biñ on sekizde İstanbul’da fevt oldı. 

                                                           
1702 KelÀmì: M 4a-b, K 78b; KÀmì: İÜ 31a;  -: S 
1703 bì: -: İÜ 
1704 GüşÀdeleridür: güşÀdesidür: M, İÜ 
1705 LisÀnì: M 44b; S 41b-42a; K 78b; İÜ 31a, b 
1706 LisÀnì: M 44b; S 41b-42a; K 78b; İÜ 31a, b 
1707 Pençe: pençe-i: M 
1708 Neår: -: M, S, İÜ 
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LUÙFÌ 1709 

 Dervìş ‘Abdì’ nün 1710 perverdesi Tebrìzì Dervìş RaóìmÀ’dur 1711. Ùavr-ı àarìb eş‘Àrı ve 

ùarz-ı ‘acìb güftÀrı vardur. Bu iki beyt zÀde-i ùab‘-ı belÀàat-şi‘Àrıdur 1712: 

 

Şi‘r 1713 

 

Çün şÀh-mÀr-ı zülfüñi gördi dil-i òarÀb 

İtdi òayÀl anı ki ola 1714 pÀs-bÀn-ı genc 

 

ÌmÀ-yı çeşmi ma‘reke-ÀrÀ-yı óüsn ü nÀz 

İtmez esìr-i ‘aşúına 1715 hergiz delÀl u àunc 

 

Ḥarfü’l-mìm 

MEÓMED EFENDİ 1716 

 SulùÀn MurÀd 1717 ÒÀn-ı 1718 æÀliå’üñ edìb-i fazÀ’il-perveri 1719 Sa‘de’d-dìn Efendi’nüñ 

ferzend-i mih-teridür 1720. İki def‘a ãadr-ı 1721 şeyòü’l-islÀmì õÀt-ı sütÿde òıãÀlleri ile müşerref 

olmış-ıdı. ÓaúúÀ ki ol õÀt-ı bì-enbÀz óilye-i fażl u taúvÀda hÀ’iz-i rehìne-i imtiyÀz olduúları gibi 

miżmÀr-ı naôm ü inşÀda daḫı destindeki 1722 òÀme-i mu‘ciz-nümÀ birle úaãabü’s-sabú-ı  

i‘cÀzdur. Bu ebyÀt-ı bì-hem-tÀ úaãìde-i dil-güşÀlarından 1723 olup bu maóalle åebt olınmaú revÀ 

görildi: 

                                                           
1709 Luùfì: S : 42a ; M : 44b ; K : 78b ; İÜ : 31a, b 
1710 ‘Abdì’nün: ‘Iydì’nüñ: K 
1711 RahimÀ’dur : Rahmi’dür : M 
1712 ZÀde-i ṭab‘-ı belÀàat-şi‘Àrıdur : anuñdur: S 
1713 Şi‘r: Beyt : M, İÜ 
1714 Ki ola : k’ola : S 
1715 ‘Aş úına: ‘aş úa: İÜ 
1716 Mehmed Efendi: S : 42a, b ; M : 44b-45a ; K : 78b-79a ; İÜ : 31b-32a 
1717 MurÀd: -: K 
1718 ÒÀn: - : S 
1719 FezÀ’il-perveri : fazÀ’il-perverdi: İÜ 
1720 Mih-teridür: kih-teridür: İÜ 
1721 äadr: -: S 
1722 Destindeki: elindeki: S 
1723 Kaãìde-i dil-güşÀlarından: kaãìdelerinden: S 
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Şi‘r 1724 

  

Ol ki Úadrì CÀmi‘inde mihr-tob-ı Àyìnedür 

Şa‘şa‘a 1725 olmışdur aña gÿyiyÀ zencìr-i zer 

 

äayd-gÀh-ı úadr ü cÀhında àazÀl-ı òÀveri  

Şa‘şa‘ayla her ùaraf oúlı şikÀrıdur meger 

 

Bulsa tedbìri (45a) eger kim rÀy-ı HindÿstÀn-ı şeb 

ŞÀh-ı òÀver bulmaz idi mülkine anuñ ôafer 

 

Neår1726: Vaãf-ı õÀt-ı celÀlet-me’Àbları taórìr-i kilk-i nÀdire-perdÀzdan müstaànì olmaàın bu 

mertebe ile iktifÀ olındı. Bu dÀr-ı àurÿrdan diyÀr-ı sürÿra irtióÀl ü intiúÀlleri1727 İstanbul’da biñ 

yigirmi dörtde1728 vÀúi‘ olmışdur1729. 

 

MEÓMED EFENDİ 1730 

 MevÀlì-i ‘iôÀmdan óÀlÀ Selanik’den munfaãıl Vardarì Şeyò-zÀde Meómed 1731 

Efendi’dür. ÓaúúÀ ki ‘arãa-i belÀàatda çÀpük-süvÀr-ı semend-i1732 melÀóat olup bu zamÀn-ı 

òuceste-liúÀ fużalÀsından ve bu evÀn-ı bì-hem-tÀ şu‘arÀsındandur1733. ‘İlm ü kemÀl ile ÀrÀste ve 

şi‘r ü inşÀ vü ma‘Àrif ile pîrÀste1734 olup FÀrsì ve Türkì òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu 

àazel-i bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür1735: 

 

áazel1736 

 

Nedür bu resm-i dil-ÀrÀ 1737 nedür bu naúş-ı nigÀr 

Ki ùaró itdi çemen-zÀra naúş-bend-i bahÀr 

                                                           
1724 Şi‘r : Beyt: M; - : İÜ 
1725 Şa‘şa‘a: şa‘şa‘: K 
1726 Neår: -: M, S, İÜ 
1727 “Vasf (…) intiúÀlleri”: -: S 
1728 İstanbul’da bin yigirmi dörtde : İstanbul’da bin yigirmide : K ; bin yigirmi birde İstanbul’da : S 
1729 VÀúi‘ olmışdur : VedÀ‘-ı  ‘Àlem-i fÀnì eyledi : S 
1730 Meómed Efendi: M : 45a ; M : 79a : İÜ : 32a; Meómed : S : 42b-43a 
1731 Meómed : - : S 
1732 “ÓaúúÀ ki (…) semend”: -: S 
1733 “MelÀóat (…) şu‘arÀsındandur”: -: S 
1734 “İlm (…) pìrÀste”: tÀze-gÿ : M, K, İÜ 
1735 “Bu (…) dil-peõìrleridür”: -: S. 
1736 áazel: -: S 
1737 Dil-ÀrÀ : dilÀ : İÜ 
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MedÀr-ı sebzle yazdı ãaóÀ’if-i çemene 

Debìr-i ãun‘-ı ÒudÀ fe’nzurÿ ile’l-ÀåÀr* 

  

Bu demde oldı gül-istÀn meger ki başúa kitÀb 

Ki lÀciverd ile cÀnÀ benefşe çizdi kenÀr 

 

Görince dÀ’ire-i gülde sünbüli muùrıb 

NevÀ-yı sünbülede itdi yine beste nigÀr 

 

Nesìm-i perde-güşÀ açdı àoncenüñ yüzini 

ŞeùÀret itdi Meóemmed o dem hezÀr-ı fiàÀr 

 

İstanbul úÀêìsı MÿsÀ Efendi’nüñ vefÀtına bu gÿne tÀrìò-perdÀzì olmışdur1738: 

 

TÀrìò 1739 

 

Gelmemişdi ‘Àleme bir böyle õÀt-ı pür-kemÀl 

Óaşre dek evãÀfını diller anuñ gÿyÀ ola 

 

Çünki riólet eyledi ol õÀt-ı pür-fażl u kemÀl 

YÀri rÿó-ı enbiyÀ vü hem-demi óavrÀ ola  

 

Fikr idüp hÀtif du‘Àyıla didi tarìḫini  

Meskenüñ MÿsÀ Efendi Cennet-i a‘lÀ ola (1049) 

 

Bu beyt-i FÀrsì daḫı zÀde-i ùab‘-ı dürer-bÀrlarıdur 1740: 

 

                                                           
* Âyetin tamamının me’Àli şu şekildedir: “Sen şimdi bak Allah’ın rahmetinin (yağmurunun) eserlerine. 

Ölümünden sonra yeri nasıl diriltiyor.” (Rÿm, 30/50; Elmalılı Hamdi Yazır (2012). Kur’Àn-ı Kerìm ve 

Yüce Meali. İstanbul: Ravza Yay. 410).  
1738“İstanbul (…) olmışdur”: - : M, K, İÜ 
1739 TÀrìò: -: M, K, İÜ 
1740“Bu (…) dürer-bÀrlarıdur: -: M, K, İÜ 
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Beyt 1741 

 

 شد  ز عكس  رخ  زیبای  تو  جام  زرین

 رشك  قندیل  زر اندوز  صنم  خانهٴ  چین*                         

 

MEÓMED ÇELEBİ1742 

 PÀye-i erba‘ìne vÀãıl ve1743 munfaãıl1744 olan müderrisìn-i kirÀmdan1745 İstanbulì1746 

‘UşşÀúì-zÀde Meómed1747 Çelebi’dür. ÓaúúÀ ki maòdÿm-ı pür-ma‘rifet ve her fende mümÀreseti 

olup òÿb (45b) u bì-hem-tÀ eş‘Àrı ve meràÿb u1748 dil-güşÀ güftÀrı vardur. Bu beyt-i laùìf1749 

zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür1750:  

 

  Olmaz dil-i ża‘ìf saña zerre deñlü bÀr 

  Ey rÿzgÀr òÀùıruña úonmasun àubÀr 

 

MEÓMED1751 

 LÀziúiyye’den1752 Ta‘lìúì-zÀde Meómed Çelebi’dür. ÓaúúÀ ki maòdÿm-ı pür-ma‘rifet 

olup1753 şeh-nÀmeci1754 olmış-ıdı. Bu beyt-i dil-güşÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀlarıdur1755: 

 

Beyt 

 

  Al ele cÀm-ı safÀyı úahve fincÀnın gider 

  Bu meåel meşhÿrdur “Òuõ mÀ-ãafÀ da‘mÀ kedir” * 

                                                           
1741 Bu: -: M, K, İÜ 
* “Altın kadeh, senin güzel yanağının aksinden oldu. Çin evinin putu,  altın yaldızlı kandilin 

kıskandığıdır.” 
1742 Meómed Çelebi: M 45a, b; K 79a, b; İÜ 32a, b; Meómed: S 43a 
1743 ve: -: S 
1744 Munfasıl: - : S 
1745 Müderrisin-i kirÀmdan : - : M, K, İÜ 
1746 İstanbulì: - : S 
1747 Mehmed: - : K, İÜ, M 
1748 u: -: S 
1749 Laùìf: luùf: S 
1750 Şerìfleridür: şerìfidür: S 
1751 Meómed: M 45b; K 79b; İÜ 32b; Dìger Meómed: S 43a 
1752 LÀziúiyye’den: lÀzımiyye’den: S, K 
1753 HakkÀ ki maḫdÿm-ı pür-ma‘rifet olup: -: M, K, İÜ 
1754 Şeh-nÀmeci: şeh-nÀme tayy: S 
1755 Ra‘nÀlarıdur: ra‘nÀsıdur: M, K, İÜ 
* “Hoşuna gideni al, gitmeyeni bırak.” 
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Neår1756: Biñ sekiz tarìòinde1757 şehìd oldı1758. 

 

MEYLÌ1759 

 Meróÿm1760 ÕekeriyyÀ Efendi Óażretleri’dür. PîrÀye-baòş-ı çÀr-bÀliş-i1761 mesned-i iftÀ 

olmışlar idi. ‘İlm ü fażìlet ile mihr-ÀsÀ pür-nÿr ve şi‘r ü ma‘rifet1762 ile gün gibi meşhÿr olup 

HidÀye’ye şeró-i bi-naôìr åebt ü taórìr idüp ve şuàl-ı taórìr ile1763 muúayyed-i bi’õ-õÀt olup1764 

‘abeå yere tażyì‘-i evúÀt itmezler idi. Bu iki beyt-i laùìf1765 ol õÀt-ı şerìfüñ enfÀs-ı naôìflerinden 

ôÀhir ü bÀhir ve bedìd ü1766 ãÀdır olmışdur:  

 

Beyt 1767 

 

Ne ‘acebdür ki vefÀ şu‘leye etse ÀàÀz 

Óayretinden idemez ‘Àşıú-ı dil-ḫaste niyÀz 

 

Dìger 1768 

 

Gün gibi virse żiyÀ óüsn-i dil-ÀrÀ-yı nigÀr  

Raúã ider anda vefÀ õerre gibi ey dil-i zÀr 1769 

 

Neår1770: Biñ birde İstanbul’da şeyòü’l-islÀm iken füc’eten vefÀt eylediler1771. 

 

                                                           
1756 Neår: -: S, M, İÜ 
1757 Sekiz tarihinde: sekizde: S; tariḫinde: K 
1758 Oldı: olmışdur: S 
1759 Meylì: S 43a, b; M 45b; K 79b; İÜ 33a 
1760 Meróÿm: - : S 
1761 ÇÀr-bÀliş: M, İÜ 
1762 “Mihr-ÀsÀ (…) ma    ۧ rifet”: -: M, K, İÜ 
1763 Şuàl-ı taórìr ile: şuàl: İÜ, K; taórìrÀtla: S, K 
1764 Olup: - : S 
1765 Laùìf: naôìf: S 
1766 “ôÀhir ü bÀhir ve bedìd ü”: - : S 
1767 Beyt: Şi‘r: S 
1768 DÀger: ve lehu: M, İÜ; -: S 
1769 Raúã ider anda vefÀ õerre gibi ey dil-i zÀr: Õerre ne deñlü görinür anda vefÀnuñ eåeri: S 
1770 Neår: -: S, M, İÜ 
1771 Eylediler: eyledi: M, K, İÜ 
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MEYLÌ1772 

 İstanbulì ‘Alì Çelebi’dür. Nev-heves iken puòte eş‘Àrı ve çespÀn güftÀrı vardur. Vezìr-i 

lÀ-naôìr Gürcì Meómed PÀşÀ-yı Dilìr Óażretleri’nüñ òazìne-dÀrı olup pür-ma‘rifet õÀt-ı şerìf 

ü1773 vücÿd-ı naôìfdür. (46a) Bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı münìfleridür: 

 

Şi‘r 

 

YÀd-ı àamzeñle1774 göñül çÀk-ı girìbÀn eyler  

Neşve-i ‘aşúuñ ile ‘Àlemi seyrÀn eyler  

 

Reşk-i şemşìr-i nigÀhuñ dilüm eyler sÿzÀn  

Siór-i efsÿn-ı müjeñ göñlümi óayrÀn eyler 

 

MANÙIÚÌ1775 

 ‘Acem peder ‘Arab mÀderdür. Úaù‘-ı merÀtib-i mu‘tÀde ile ŞÀm-ı şerìf-encÀmda1776 

mesned-nişìn-i hükÿmet-i seccÀde-i şerì‘at-ı seyyidü’l-enÀm1777 olmış-ıdı. AúrÀnınuñ 

fużalÀsından ve tÀze-gÿ olan şu‘arÀnuñ fuãaóÀsındandur. Bu iki beyt-i lÀ-naôìr1778 zÀde-i ùab‘-

ı1779 dil-peõìrleridür1780: 

Şi‘r 

 

áubÀrın çeşm-i giryÀn aldı dest-i1781 iòtiyÀrumdan 

äavulsun1782 baña seng-i rÀh olanlar reh-güzÀrumdan 

 

YÀ dest-Àvìz-i miónetle gelür ya tuófe-i àamla 

Uãandum óÀsılı Àmed-şud-ı leyl ü1783 nehÀrumdan  

 

Neår1784: Biñ úırú altıda àażab-ı òüsrevÀnìye maôhar olup ŞÀm-ı şerìfde ãalb olınmışdur. 

                                                           
1772 Meylì: M 45a; K 79b; İÜ 33a; -: S 
1773 ü: -: İÜ 
1774 áamzeñle: àamuñla : İÜ 
1775 Manùı úì: M: 46a ; S : 43b-44a ; K : 80a ; İÜ : 33a 
1776 Şerìf-encÀmda: şeref-encÀmda: İÜ 
1777 SeccÀde-i şerì‘at-ı seyyidü’l-enÀm : -: S 
1778 lÀ-naôìr: bì-naôìr: S 
1779 ùab‘: -: S 
1780 Dil-peõìrleridür: dil-peõìridür: S 
1781 Dest: çeşm: S 
1782 äavulsun: ãabÀ olsun: M 
1783 ü: -: S 
1784 Neår: -: S, M, İÜ 
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MEÕÁÚÌ 1785  

 SarÀy-ı Ámire’de perveriş bulup óÀlÀ sipÀóılıú ile çıúmışdur. ÓaúúÀ ki tÀze-gÿ olup 

òÿb-ùabì‘at u meràÿb-fıùnet vücÿd-ı şerìf-i pür-leùÀfetdür. Bu àÀżel-i òÿb zÀde-i tÀb‘-ı 

meràÿbıdur: 

 

áazel1786 

 

Gìsÿ-yı yÀrı ùarf-ı ‘iõÀrından isterüz 

Zülf-i nigÀrı faãl-ı bahÀrından isterüz  

 

Hep cüst ü cÿ-yı 1787 cilve-geh-i dil-rübÀdayuz  

ÙÀvus-ı bÀàı geşt ü güõÀrından isterüz 

 

Ser-bÀz-ı ‘aşúı ùurreden itsek n’ola ùaleb 

Manãÿr-ı bì-dili ser-i dÀrından isterüz 

 

Çoúdur şehìd-i (46b) tìà-ı maóabbet bu ‘arãada 

Mecnÿn’ı naúş-ı seng-i mezÀrından isterüz 

 

Biz pìr ü MeõÀúì-i rengìn terÀneyüz 

Gül-zÀr-ı ‘aşúı bülbül-i zÀrından isterüz 

 

MEÕÁÚÌ1788 

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan İbrÀhìm Efendi’dür. Ùab‘ı bì-hem-tÀ olmaàın bu şi‘ri taórìre 

revÀ görildi: 

Şi‘r 

 

Ruò-ı pür-tÀbuña nisbet açılmış tÀze vÀfir gül 

TemÀşÀ-gÀh-ı gül-zÀra açıl àonce dehÀnum gül 

 

Yetişdüm devlet-i şÀh-ı bahÀra deyü gül-şende 

Geyüp sincÀbını çekdi çevürdi kendüyi bülbül 

 

                                                           
1785 MeõÀúì: M 56a, b; K 80a; İÜ 32a, b; -: S 
1786 áazel: -: İÜ; Şi‘r: K 
1787 Cüst ü cÿ-yı:  cüst ü cÿdı: İÜ 
1788 MeõÀúì: M 56b; K 80a; İÜ 33b; -: S 
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MU‘ÌN 1789 

Selanikì Meómed Mu‘ìn Efendi’dür. Şehr-i õevú ü1790 ãafÀya reh-i1791 rÀstdur deyü 

‘Àzim-i tarìú-i úażÀ olmışlardur1792. ÓÀlÀ bu ‘aãr-ı feròunde-liúÀ1793 şu‘arÀsından ve şu‘arÀnuñ 

büleàÀsındandur. Bu àazel-i lÀ-naôìr1794 zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür1795: 

 

áazel1796 

 

Òaùuñ taórìrini keşf-i rümÿz-ı tÀzedür dirler 

KitÀb-ı óüsne tÀr-ı1797 kÀkülüñ şìrÀzedür dirler  

 

HevÀ evc-i belÀda naàme-i şehnÀzdur ammÀ 

MaúÀm-ı ‘aşú ‘uşşÀú içre ḫÿb ÀàÀzedür dirler 

 

N’ola erbÀb-ı dil bir dem düşürmezse1798 dehÀnından  

Mu‘ìn’üñ şi‘rine şìrìn-zebÀn-ı tÀzedür1799 dirler  

 

 MEVCÌ1800 

 GÀh defter-dÀr u mìr-livÀ ve gÀh emìn-i muúaùa‘at-ı pÀdişÀh1801 olan Mevcì Meómed 

Paşa’dur. ‘Ârif ü ôarìf-i nükte-dÀn u münşì ve naôìf-i pür-fażl u ‘irfañdur. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i 

ùab‘-ı dil-güşÀsıdur: 

 

Beyt  

 

  Lüle tek luùfını olur mı mecÀl inkÀra 

  Hele bir vÀsıùadur bÿs-ı leb-i dil-dÀre 

 

                                                           
1789 Mu‘ìn: S 44b; M 46b; K 80a, b; İÜ 33b, 34a 
1790 ü: -: S 
1791 Reh: rÀh : S 
1792 Olmışlardur: olmışdur : K, M, İÜ 
1793 Feròunde-liúÀ: òuceste-liúÀ: S 
1794 Bu àazel-i lÀ- naôìr: bu eş‘Àr-ı ma   ۧ nì-dÀr: S 
1795 Dil-peõìrleridür: güher-bÀrlarıdur: S 
1796 áazel: Şi‘r: S 
1797 TÀr: tÀze: İÜ  
1798 Düşürmezse: düşerimse: S 
1799 ZebÀn-ı tÀzedür: zebÀn u tÀze: S 
1800 Mevcì: M : 46b ; K : 80b ; İÜ : 34a; -: S   
1801 PÀdişÀh: -: K 
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(47a) MAÓVÌ1802 

 KütÀhiyye’den 1803 Aómed Çelebi’dür. ÓÀlÀ1804 bu ‘aãr-ı òuceste-likÀ şu‘arÀsından olup 

óaúúÀ ki ãan‘at-ı iòtirÀ‘da miåÀli nÀdir ve her beytinüñ ma‘nÀsın virmege úÀdirdür1805. Bu eş‘Àr-ı 

ma‘nì-dÀr zÀde-i ùab‘-ı nÀm-dÀrlarıdur: 

 

Şi‘r 

 

Gird-bÀd itse n’ola ùÀb-ı nesìm-i nuùúuñ 

Reşk ider mertebe-i żÀ‘fda bir gÀh bize 

 

Biziz ol Yÿsuf-ı bì-úayd-ı àam-ı dil-dÿd sen 

Dest-gìr oldı úad-ı zemzeme-i Àh bize 

 

Dìger1806 

 

Dil ãanur gÀhì1807 ki çeşmi mest-i nÀz-ı1808 òˇÀb olur 

áamze-i mesti hücÿm-ı ‘işveden bì-tÀb olur1809 

 

Şöyle bì-tÀb itdi istilÀ-yı nevmìdì beni  

PÀyuma nÿr-ı nigÀhum mevce-i girdÀb olur 

 

    [Şi‘r]1810 

 

  Şol mertebe bì-tÀb ü tüvÀn eyledi óayret  

  Áh-ı dilüme zemzeme-i mÿr dimezler 

  

Ża‘f-ı àamuñla sìnemi seyr eyleyen görür 

Áyìne-i dilümde olan inkisÀrumı 

 

                                                           
1802 Maóvì: M : 47a ; S : 44a, b ; K : 80b ; İÜ : 34a, b 
1803 KütÀhiyye’den Kütahya’dan: M, K, S 
1804 óÀlÀ : - : M, S, K 
1805 ÚÀdirdür: úÀdir : S 
1806 Dìger: ve lehu: M, İÜ; -: S 
1807 GÀhì: gÀh: S 
1808 Mest-i nÀz: mest ü nÀz: S 
1809 Bu mısra S nüshasında yoktur. 
1810 [Şi‘r]: -: M, K, İÜ 
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Neår1811: GÀhì bu gÿne eş‘Àr ile daòı azmÀyiş-i nÀm-dÀr1812 iderler idi. 

 

Şi‘r  

 

Böyle mest-Àne olur hÀne-i aàyÀra giden 

Bir ‘aceb òaste olur òasteye tìmÀra1813 giden 

 

Feyż-i ‘ÌsÀ’yı ider cur‘a gibi bì-raàbet 

Böyle bir şÿòla Maóvì der-i òammÀra giden 

 

Şi‘r1814 

 

  Áteş-gede-i zülfüñe bì-nÿr dimezler 

  DÀğ-ı dilüme meş‘ale-i Tÿr dimezler 

 

Olmaúda siyeh-pÿş şem‘-i her seóer-i şÀm 

Merg-i dil-i pervÀneye bì-sÿr dimezler 

 

Ùoúınmış rÿyuñÀ olmış siyeh- pÿş 

NigÀhumdur degüldür naúş-ı òÀlüñ 

   

MÜNÌFÌ 1815 

 PÀye-i erba‘ìne vÀãıl olan İstanbulì 1816 Meómed Çelebi’dür. Òÿb eş‘Àrı ve meràÿb 

güftÀrı vardur. Be beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfidür: 

 

Beyt 

 

  MübtelÀ olaldan ‘aşúına o şÿò u Àfetüñ 

  Úalmadı ãabr u úarÀruñ gitdi dilden1817 rÀóetüñ 

 

                                                           
1811 Neår: -: M, K, İÜ 
1812 NÀm-dÀr: tÀb‘-ı pür-zÿr: S 
1813 TìmÀra: tìmÀr: S 
1814 Şi‘r: -: M, K, İÜ 
1815 Münìfì: M : 47a ; K : 81b ; İÜ : 34b; -: S 
1816 İstanbulì: Sitanbulì:K 
1817 Dilden: elden: İÜ 
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MUÙÌ‘Ì 1818 

ÓÀlÀ bu ‘aãr-ı feròunde-liúÀda müderrisìn-i ‘iôÀmuñ fużalÀsından ve şu‘arÀ-yı kirÀmuñ 

büleàÀsından Meómed Efendi’dür. Eş‘Àrı muòayyel ü güftÀrı bì-bedeldür. Bu beyt-i laùìf zÀde-i 

(47b) ùab‘-ı şerìfleridür: 

 

Beyt  

 

  İçelüm bÀde-i nÀbı külemÀ úavlince  

  Sevelüm sÿret-i òÿb-ı ‘ulemÀ kavlince 

 

MEŞÚÌ1819 

 Tokatì Meómed Çelebi’dür. KüttÀb-ı dìvÀn-ı sultÀnìden ve erbÀb-ı uãÿl ü1820 ma‘Ànìden 

idi. Bu beyt-i bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür: 

 

Beyt 

 

  Zülf-i siyÀh içinde ol1821 ebrÿ-yı zerd-fÀm  

  Altun oluú gibi görinür1822 Ka‘be’de hemÀn 

 

Neår 1823: Biñ dörtde İstanbul’da fevt oldı. 

 

MEVLEVÌ1824  

 Úonevì Mevlevì Dervìş ‘Alì’dür. Mü’ellefÀt-ı Mesnevì’de fÀ’iúü’l-akrÀn ve 

müverriòlikde müşÀrün-ileyhi bi’l-benÀn idi. LÀ’übÀlì şÿò-tabì‘at ve vÀsi‘-meşreb olup 

İstanbul’da Yeñi Úapu òÀricinde òÀn-úaó-ı Ḥażret-i MonlÀ’da óücresi dìvÀrınuñ ùaşrasına celì 

òaùla bu beyti taórìr eylemişdür: 

 

                                                           
1818 Muùì‘ì : M 47a, b; K 81a, b; İÜ 34b; -: S 
1819 Meşkì: S : 44b-45a ; M : 47b ; K ; 81a; İÜ : 34b 
1820 Usÿl ü  : - : S 
1821 Ol: -: K 
1822 Gibi görinür : gibidür ol : S 
1823 Neår: -: M ,S, İÜ 
1824 Mevlevì: M ; 47b; k : 81a ; İÜ : 34b-35a; -: S 
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Beyt 1825 

 

تكلف  بیا  بخانهٴ  من بی    

 چه  تكلف  میان  ما و شمن1826          

 

Neår 1827: Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı münìfidür 1828: 

 

Beyt  

 

  Der-geh-i pìr-i muàÀn òÀn-úah-ı ‘uzletdür1829 

  Gÿşe-i ehl-i ãafÀ òÀne-i bì-minnetdür1830 

 

Neår1831: Biñ otuzda óücre-i mezbÿrede beúÀya riólet eyledi. 

 

MÜDÁMÌ 1832 

 İstanbulì Óasan Çelebi’dür. MülÀzım ü müderris olmışdur. Òÿb u naôìf vücÿd-ı şerìf 

idi1833. Bu beyt-i ra‘nÀ taãarruf-ı õihn-i dil-güşÀsıdur 1834: 

 

Beyt  

 

  Sebeb-i naãb degül şimdi dilÀ bì-kese1835 õÀt 

  Alamaz manãıbı seyyid de olursa bi’õ-õÀt 

 

Neår1836: Biñ on 1837 dörtde Belàrad’da1838 fevt oldı.  

 

                                                           
1825 Beyt: -: M 
1826 “ Bizim evimize gösterişsiz (yapmacıksız) gel. Siz ve bizim aramızda gösteriş nedir (gösteriş mi 

olur).”  
1827 Neår: -: M, İÜ 
1828 “Bu (…) münìfidür”: - : M 
1829 ‘Uzletdür: ‘uzletüz : K 
1830 Bì-minnetdür: bì-minnetüz : K 
1831 Neår: - : M, İÜ. 
1832MüdÀmì: S 45a; M : 47b : K : 81b : İÜ  : 35a 
1833“Òÿb (…) idi” : -: S 
1834 Taãarruf-ı õihn-i dil-güşÀsıdur: zÀde-i bi-hem-tÀsıdur: S 
1835Bì-kese : M 
1836 Neår: - : S. M, İÜ 
1837On : - : S 
1838Belàrad’da : Bilàrad’da  : S 
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MUÓÌÙÌ1839 

 Rodosì Ahmed Efendi’dür. SÀlik-i ùarìú-i úażÀ olan yÀrÀn-ı bÀ-ãafÀdan ve òullÀn-ı bÀ-

vefÀdan1840 olup bu beyt-i àarrÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀsıdur1841: 

 

Beyt 

 

  Anı Àlÿde-bÀ-óayret úılupdur (48a) óasret-i dil-dÀr1842 

  FenÀda1843 ol sebebden mekå olupdur ‘Àşıú-ı nÀ-çÀr1844 

 

 Biñ sekizde İstanbul’da fevt oldı. 

 

MUÒLİäÌ1845 

 İstanbulì Òıżır Çelebi’dür. Eş‘Àr-ı1846 dil-peõìri1847 pesendìde-i erbÀb-ı ‘irfÀn olan şu‘Àra-

yı õì-şÀndandur. Bu beyt-i àarrÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀsıdur1848: 

 

Beyt  

 

  Efyÿn u berş ü bÀde1849 ve úahve1850 vü hem1851 ‘araú 

  Cümle mükeyyifÀtı yerüz keyfe mettefaú1852 

 

Neår1853: Biñ yigirmi yedide Mekke-i Mükereme’de mücÀvir iken1854 fevt oldı. 

 

                                                           
1839 Muóìùì: M 47b-48a; K 72b; İÜ 35a; S 45a 
1840 ve òullÀn-ı bÀ-vefÀdan: - : S 
1841 Ra‘nÀsıdur : dil-güşÀsıdur : S 
1842Dil-dÀr : didÀr : S 
1843 FenÀda: fütÀde: S 
1844 ‘Áşı ú-ı nÀ-çÀr: ‘Àşı ú-ı zÀr: S 
1845 Muòliãì: S 45a; M 48a; K 72b; İÜ 35b 
1846 Eş‘Àr: ebyÀt: S 
1847 Dil-peõìri : - : M, K, İÜ 
1848 Ra‘nÀsıdur: bì-hem-tÀsıdur: M, K, İÜ 
1849 BÀde: úahve: S 
1850 Úahve: bÀde : S 
1851 Hem: -: İÜ 
1852 “Hangisi olursa”. 
1853 Neår: -: S, M, İÜ 
1854 MücÀvir iken : - : S 
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Ḥarfü’n-nÿn 

NEF‘Ì1855 

Debdede-i eş‘Àr-ı ma‘Ànì-úarìni velvele-endÀz-ı1856 ùÀs-ı çarò-ı berìn olup vilÀyet-i 

Rÿm’da ibtidÀ zebÀn-ı tÀze ile eş‘Àr-ı bì-hem-tÀya ÀàÀze iden1857 Arż-ı Rÿmì ‘Ömer Efendi’dür. 

ÚaãÀ’id-i ma‘Ànì-endÀzında olan her ma‘nÀ-yı cÀme-zìb libÀs-ı1858 fÀòire-i óüsn-i edÀyla liúÀ’ül-

maóbÿb ve àazeliyyÀt-ı1859 siór-sÀzında olan her mażmÿn-ı dil-firìb ãÿret-i1860 feròunde-liúÀyla 

şifÀ’ü’l-úulÿbdur. Ùab‘-ı mu‘cize-şemÀ’ili hecv ü hezle mÀ’il olup hezliyyÀtını åebt ü taórìr ve 

SihÀm-ı ÚażÀ deyü nÀm-ı dil-peõìr eylemişdür. Meróÿm SulùÀn Aómed ÒÀn ‘aleyhü’r-

raómetühü ve’l-àufrân medóinde olan úaãìde-i bì-hem-tÀsından bu ebyÀt-ı bì-naôìr intióÀb 

olınup taórìr olınmışdur 1861: 

 

Úaãìde1862 

 

BahÀr oldı yine düşdi leùÀfet gül-sitÀn üzre 

Yine oldı zemìnüñ luùfı àÀlib ÀsümÀn üzre 

 

Yine her lÀle bir şem‘-i mu‘anber yaúdı dÿdından  

SeóÀb-ı ‘anber-efşÀn (48b) oldı peydÀ bÿstÀn üzre 

 

Yine çıúdı beyÀż u naúşı her serv-i gül-endÀmÿñ  

äarıldı yÀsemen şÀò-ı nihÀl-ı eràavÀn üzre  

 

Çekilse n’ola yÀrÀn-ı ãafÀ seyr-i çemen-zÀre 

äalÀya başladı murà-ı çemen serv-i çemÀn üzre 

 

Òıred meftÿn olur naúş-ı bahÀr u revnaú-ı bÀàa1863 

Naôar óayrÀn úalur ÀåÀr-ı ãun‘-ı müste‘Àn üzre 

 

                                                           
1855 Nef‘ì: S 46a, b-47a; M 48a, b- 49a; K 81b-82a, b; İÜ 35b-36a, b 
1856 Velvele-endÀz: velvele-araz: M 
1857 VilÀyet-i Rÿm’da ibtidÀ  zebÀn-i tÀze ile eş ‘Àr-i bì-hem-tÀya ÀàÀze iden: zebÀn-ı tÀze ile eş‘Àr-i bì-

hem-tÀya vilÀyet-i Rÿm’da ibtidÀ ÀàÀz iden: S 
1858 LibÀs: libÀsı: M 
1859 áazeliyyÀt: àazeliyyÀtı: S 
1860 ãÿret: ãÿret ãÿret: M ; 
1861 “Meróÿm (…) olınmışdur”: -: S 
1862 Úaãìde  M nüshasında başlıksız sunulmuştur, S nüshasında ise yoktur. 
1863 BÀàa: yÀre: İÜ 
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CihÀn ÀrÀyiş-i ezhÀr-ı gül-zÀrıla nÀzende 

Zemìn feyż-i leùÀfetle sipihre imtinÀn üzre 

 

Nesìm ol deñlü cÀn-baòş u óayÀt-efza ki her demde  

Dem-i ‘ÌsÀ ile da‘vÀ-yı baòå u imtióÀn üzre  

 

  äabÀ gerd-i gül-istÀnıla varsa bÀà-ı RıżvÀn’a  

  ‘Abìr-efşÀn olur pirÀhen-i óÿr-ı cinÀn üzre1864 

 

  Döner bir óÀfıô-ı maófil-nişìn-i naàme-perdÀze 

  Ser-ÀàÀz-ı nevÀ itdükde bülbül ÀşiyÀn üzre 

 

FırÀz-ı gül-bün-i pür-jÀleden gül gösterür rÿyın 

Şeh-i ‘Àlem gibi taòt1865-ı muraããa‘ nerd-bÀn üzre 

 

O şÀhen-şeh ki vÀcibdür edÀ-yı òuùbe-i nÀmı 

ÒÀùib-i minber-i ãaff-ı namÀz-ı úudsiyÀn üzre 

 

O şÀhen-şeh ki naúş-ı òÀtem-i iúbÀlidür sikke 

Zer-i òÿrşìd-i ‘Àlem-tÀb u sìm-i aòterÀn üzre  

 

HümÀyÿn-pÀye SulùÀn Aómed-i ‘Àdil ki düşmişdür 

ÔılÀl-ı sÀye-bÀn-ı devleti kevn ü mekÀn üzre 

 

CihÀn-bÀn 1866-ı úader-úudret ki òÿrşìde olur Ànì  

NişÀn-ı dÀà-ı fermÀnı cebìn-i ÀsümÀn üzre 

 

ÒudÀvend-i hümÀ-himmet ki dünyÀ dest-i cÿdında 

Bir avuç òÀr u òasdur bir muóìt-i bì-kerÀn üzre 

 

Degül bÀrÀn u1867 mevc ifrÀù-ı iósÀn-ı dil ü desti  

İder lerzÀn u giryÀn ebri baór ü baóri kÀn üzre  

 

                                                           
1864 Bu beyt İÜ nüshasında, bundan sonraki beyitler de M nüshasında yoktur.  
1865 Taòt: baòt: İÜ 
1866 CihÀn-bÀn: cihÀn: İÜ 
1867 u: -: İÜ 
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Neår 1868: Bu àazel-i laùìf daòı zÀde-i ùab‘-ı şerìfidür 1869: 

 

áazel 1870 

 

CÀnÀn odur ki ser-keş ola mübtelÀsına 

‘Áşıú odur ki nÀzı geçe dil-rübÀsına 

  

Bir güft ü gÿda yüz nigeh-i çeşm-i yÀrla  

‘Aşú olsun ol mu‘amelenüñ ÀşinÀsına 

 

Ne tercemÀn-ı àamze gerek ‘Àşıúa ne nÀz 

Dil-ber muúayyed olmayıcaú1871 müdde‘Àsına 

 

  Ne eşk-i dìde lÀzım olur dil-bere ne nÀz 

  ‘Áşıú taóammül eylemeyince cefÀsına 

 

Nef‘ì bize ne àamze gerek ne nigÀh-ı1872 dost 

Biz mÀ’ilüz güzellerüñ en bì-vefÀsına 

 

Bu meùÀli‘-i1873 dil-güşÀ daòı zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur1874: 

 

    Maùla‘ 1875 

 

Ruò-ı rengìni kim yÀruñ melÀóat gül-sitÀnıdur 

ZenaòdÀn ãanma ol gül-şende bülbül ÀşiyÀnıdur 

 

                                                           
1868 Neår: -: M, S, İÜ 
1869 Bu àazel-i laùìf daòı zÀde-i ùab‘-ı şerìfidür: -: S 
1870 Bu şiir S nüshasında dördüncü şiir örneği olarak sunulmuştur. 
1871 Olmayıcaú: olıcaú: İÜ 
1872 NigÀh: nigÀ: S 
1873 MeùÀli‘: maùla‘: M 
1874 Bu meùÀli‘-i dil-güşÀ daòı zÀde-i ùab‘-ı zìbÀsıdur: -: S 
1875 Maùla‘: Şi‘r: S 
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    Dìger 1876 

 

Ne Àdemler helÀk eyler 1877 görüñ ol çeşm-i cellÀdı 

Añılsa yine ammÀ nÀ-tüvÀn bir òastedür adı 

 

    ve lehu 1878 

 

Uyurken seyr iden ol dil-rübÀyı cÀme-òˇÀb (49a)  içre 

äanur taãvìr-i Yÿsuf’dur yazılmışdur kitÀb içre 

 

Bu ebyÀt-ı dil-peõìr úaãÀ’id-i bì-naôìrlerindendür naúl olındı 1879: 

 

    ez-Úaãìde 

 

Benem ol Nef ì-i rÿşen-dil-i ãÀfì gevher 

Feyż alur cÀm-ı safÀ meşreb-i bì-bÀkümden 

 

ÁsmÀn himmet umar kevkebe-i ùÀb‘umdan 

΄Aúl-ı kül ders oúur endìşe-i idrÀkümden 

  … 

äÀf-der-i ma‘nÀ dil-i ãÀóib-úırÀnumdur benüm 

Tìà şemşìr-i cihÀn-gìr-i zebÀnumdur benüm 

 

Sìnesin çÀk eyledüm çaròuñ degüldür keh-keşÀn 

Zaòm-ı şemşìr-i zebÀn-gìr-i sinÀnumdur benüm 

 

Neår1880: Biñ úırú altıda àażab-ı òüsrevÀnìye maôhar olup1881 İstanbul’da úatl olınup1882 ve 

deryÀya pertÀb olınmışdur. 

 

                                                           
1876 Dìger: -: S; ve lehu: M, İÜ 
1877 Eyler: -: İÜ 
1878 ve lehu: -:S; Dìger: K 
1879 “Bu (…) olındı”: -: M, K, İÜ 
1880 Neår: -: M, K, İÜ 
1881 Olup: olınup:M,İÜ 
1882 Olınup: M, K, İÜ 
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NEV‘Ì1883  

 Ma‘làaravì1884 YaóyÀ Efendi’dür. ‘İlm ü fażìlet1885 ile nÀm-dÀr ve şi‘r ü ma‘rifet ile 

şöhret-şi‘Àr olduúdan ãoñra ÒvÀce-i Selìm ÒÀn olmışlar idi. Eş‘Àr-ı dürer-bÀrları pÀkìze vü ‘Àşık-

Àne ve güftÀr-ı dürüst-mi‘yÀrları sÿz-nÀk u ãÀdıú-Ànedür. EvãÀf-ı cemìlleri sÀ’ir teõÀkirde1886 

tafãìl ü teõekkür1887 olınmaàın1888 beyÀndan müstaànì olup1889 bu mertebe ile iktifÀ olındı. 

Mesnevìde iki úıù‘a1890 kitÀb-ı bì-miåÀli olup1891 biri Ùÿùì vü ZÀà ve biri óasb-i óÀl ve naôm u 

neår üzre NetÀ’icü’l-Fünÿn nÀm kitÀb-ı belÀàat-úarìni1892 daòı1893 eåer-i òÀãıdur1894. Bu àazel-i1895 

laùìf ol õÀt-ı şerìfüñ1896 zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür1897: 

 

    Gazel1898 

 

ÇÀrÿb-ı der-i òÀne-i òammÀr olabilsek 

Ùuysaú úapuyı vÀúıf-ı esrÀr olabilsek 

 

  Bir úatlu úapu açılur elbette gelür zÀr 

  Biz nerd-i maóabbetde hemÀn zÀr olabilsek  

 

Derd olsa devÀ itmege sa‘y itmek olurdı 

TìmÀr olınurduú hele bìmÀr olabilsek 

 

İksìr-i1899 ruò-ı zerdle yÀre irişilmez 

Bir óÀlet idüp mÀlik-i1900 dìnÀr olabilsek 

    

                                                           
1883 Nev‘ì: M 49a; S 47a,b; K 82b; İÜ 36b-37a 
1884 Ma‘làaravì: mıàla úrev  َ i: S; mıàlaàrev  َ i: K 
1885 Fażìlet: fażl: S 
1886 TeõÀkirde: teõkirede M, İÜ; teõekkürde: K 
1887 Teõekkür: -: M, K, İÜ 
1888 Olınmaàın: olmaàın: S 
1889 Olup: vardur: M, K, İÜ 
1890 Kıt’a: -: M, K, İÜ 
1891 Olup: vardur: M, K, İÜ 
1892 NÀm kitÀb-ı belÀàat- úar  َ ini: M, K, İÜ 
1893 Daòı: -: S 
1894 Eåer-i òÀãıdur: eş‘Àr-ı òÀãdur: S; eåer-i òÀãdur: K 
1895 áazel: ebyÀt: S 
1896 ÕÀt-ı şerìfüñ: -: S 
1897 Naôìfleridür: şerìfleridür: S 
1898 áazel: Şi‘r: S 
1899 İksìr: eger: M 
1900 MÀlik: vÀãıl: S 
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Nev‘ì bile ãalınmaàa gül-zÀr-ı fenÀda 

Bir serv-i hevÀ-baòşa hevÀ-dÀr olabilsek 

 

Neår1901: Biñ yigirmi yedide İstanbul’de vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledi.  

 

NÁDİRÌ1902 

 áanì-zÀde Meómed Efendi’dür. Cÿy-bÀr-ı ‘ilmleri baór-ı bì-kenÀr ve şu‘le-i encüm-i1903 

fażìletleri ḫÿrşìd-i tÀb-dÀr olup (49b) Rÿm İli ÚÀżì-‘askeri olmışlar idi 1904. ÚaãÀ’idi bisyÀr u bì-

bedel ve àazeliyyÀtı bì-şümÀr u muòayyeldür. EvãÀf-ı õÀt-ı sütÿde-ḫıãÀlleri tavãìf-i kilk-i 

serì‘ü’l-aóvÀlden1905 müstaànì olup bu mertebe ile kanÀ‘at olındı 1906. Bu ebyÀt-ı lÀ-naôìr ol õÀt-ı 

şerìfüñ 1907 zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür: 

 

áazel 1908 

 

Göreli òaùùun olup ‘aşúıla lÀàer kÀàaõ 

Saña olmış yazılu bende-i kem-ter kÀàaõ 

  

äÿret-i òÿbuñı bir safhada naúş eyleseler 1909 

‘Áşıú-ı zÀra gelür rÿó-ı muãavver kÀàaõ 

 

Úararub ùursa n’ola òÀmeye1910 olduúça úarìn 

Dili ucından anuñ olmış-ıdı ter kÀàaõ 

 

Gerçi àÀyetde eli yufúadur ammÀ ki yine  

Ùurma beõl itmede mÀnend-i tüvÀn-ger kÀàaõ 

 

Buldı revnaú nitekìm ‘arãa-i kÀàaõ-òÀne 

Áb-ı eş‘Àrunıla NÀdiriyÀ her kÀàaõ 

 

                                                           
1901 Neår: -: S, M, İÜ 
1902 NÀdirì: S: 45b-46a ; M : 49a, b ; K : 82b-83a ; İÜ : 37a, b 
1903 Encüm: perver encüm: S 
1904 Olmışlar idi: - : İÜ 
1905 Serì‘ü’l-aóhvÀlden: nÀdire-perdÀzdan: S 
1906 Bu mertebe ile kanÀ‘at olındı: -: M, K, İÜ 
1907 Ol õÀt-ı şerìfüñ: S 
1908 áazel: Şi‘r: M, K, İÜ 
1909 Eyleseler: eyleyeler: S 
1910 ÒÀmeye: òÀmeme: S; cÀmeye: M, İÜ 
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Neår 1911: Bu iki beyt-i ra‘nÀ ãıfÀt-ı bahÀrda úaãìde-i bì-hem-tÀsındandur 1912: 

 

Şi‘r 

 

äabÀ gül-gÿn eteklik1913 geydürüb raúúÀã-ı gül-nÀre 

‘Aceb mi úırmızı göñlekle fÀnÿs itse ezhÀrı1914 

 

äabÀ itdi şeb-istÀn-ı bahÀra lÀleyi meş‘al 

äafÀ-yı cilvesinden şÀd u òandÀn itdi gül-nÀrı  

 

Bu iki beyt-i laùìf1915 daòı na‘t-ı  şerìfindendür1916: 

 

Şi‘r 

  

Siyeh semmÿr idi ôulmet 1917 beyÀżı cÀ-be-cÀ encüm 1918 

Ne óÀletdür bu kim gizlendi anda beyże-i beyżÀ 

 

O şÀhuñ sikkesi mühr-i nübüvvet òuùbesi Úur’Àn  

Müşerref anlaruñla naúd-i dìn ü cÀmi‘-i dünyÀ 

 

Neår 1919: İstanbul’da biñ otuz altıda 1920 vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledi.  

 

NİHÁLÌ1921  

 MevÀlì-i ‘iôÀmdan ‘adl ü istiúÀmet ve ‘ilm ü faôìlet ile meşhÿr u ma‘rÿf (50a) olan 

NihÀlì Meómed Efendi’dür. Úaù‘-ı merÀtib-i mu‘tÀde ile dârü’l-òilâfetühü’l-‘aliyye-i 

Úosùanùiniyye el-Maómiyye’de mesned-nişìn-i hükÿmet olmış-ıdı. Ùarz-ı ‘acìb eş΄Àrı ve ùavr-ı 

àarìb güftÀrı vardur. Bu ebyÀt-ı bì-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür: 

 

                                                           
1911 Neår: -: S, M, İÜ 
1912 Beyt-i ra‘nÀ ãıfÀt-ı bahÀrda úaãìde-i bì-hem-tÀsındandur: beyt úaãìdesindendür: S 
1913 Eteklik: etek: S 
1914 Bu mısra S nüshasında 2. beytin 2. mısra’ı olarak kayıtlıdır. 
1915 Laùìf: - : S 
1916 Na‘t-ı şerìflerindendür: na‘tiyesindendür: S 
1917 ôulmet: encüm: S  
1918 Encüm: ôulmet: S 
1919 Neår: -: S, M, İÜ 
1920 İstanbul’da bin otuz altıda: bin otuz altıda İstanbul’ da : S 
1921 NihÀlì: M 49b-50a; K 83ab; İÜ 37b-38a; -: S 
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     Şi‘r 

 

N’ola olursa tehì naúd-ı sìm ü zerden ceyb 

Faúìre genc-i firÀvÀn yeter òizÀne-i àeyb 

 

KelÀm-ı Óaú’da bulunmazsa n’ola nokta-i şek 

Ki cÀy-ı şübhe úomaz naãã-ı úÀtı‘-ı lÀ-reyb  

 

Egerçi ‘ayb1922 u hüner ‘Àúile degül maòfì 

Velì NihÀlì bu şekl-i hüner zemÀnede ‘eyb 

 

Neår 1923: Biñ yigirmi yedide 1924 İstanbul’da fevt oldı. 

 

NÁ’İLÌ1925 

 İstanbulì MuãùafÀ Çelebi’dür. Zümre-i şu‘arÀ-yı1926 tÀze-gÿyÀn ve1927 büleàÀ-yı erbÀb-

ı1928 ‘irfÀndandur1929. ŞÀ‘ir-i muòter‘ ve vÀãıl-ı netìce-i aãl u fer‘ olup bu àazel-i bì-naôìr zÀde-i 

ùab‘-ı dil-peõìrleridür1930:  

 

áazel  

 

Úanı ‘Àlemde cemÀlüñ gibi gül-deste gören 

Rÿó-ı úudsi çemen-i óüsnüñe şÀyeste gören  

 

Kendüyi dÀm-ı kemìn gÿşe 1931-i çeşmüñde bulur  

Cilve-i úadd-i ser-efrÀzuñı1932 Àheste gören 

 

Fenn-i ióyÀda MesìóÀ nice nÀz eylemesün 

‘Álemi nergis-i maòmÿr 1933 gibi òasùe gören 

                                                           
1922 ‘Ayb: àayb: İÜ 
1923 Neår: -:M, İÜ, K 
1924 Yedide: sekizde: K 
1925 NÀ’ilì: S 47b-48a ; M : 50a, b : K : 83b; İÜ : 38a 
1926 Şu‘arÀ-yı : M, K, İÜ 
1927 ve : - : M, K, İÜ 
1928 Erbâb: erbâb erbâb: M 
1929 ‘İrfÀndandur: ‘irfÀndur: S 
1930 Dil-peõìrleridür: dil-peõìridür: K 
1931 Kÿşe : neşve : S 
1932 Ser-efrÀzuñı: Ser-firÀzuñı: S 
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SÀye-i zülfüñe bilmem ki 1934 niçe pençe 1935 ãunar 

Her ser-i mÿyını biñ fitneye 1936 vÀ-beste gören 

 

NÀ’ilì nüh felegüñ Àyinesin seyr itsün 

NÀvek-i Àh-ı dil-i ‘Àşıúı1937 nÀ-ceste gören 

 

Bu iki beyt-i dil-güşÀ 1938 daòı zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀsıdur 1939: 

 

Şi‘r 

  

EfkÀr-ı àam-ı zülfüñile ‘uúdeler itdi  

EmvÀc-ı pey-À-pey gibi óayret dilümüzde  

 

Feyż-i eåer-i neşve-i ãahbÀ-yı lebüñdür 

Bu şÿr ki var mÀye-i (50b) Àb u gilimizde  

 

Ve Ùıflì meróÿmuñ vefÀtına bu gÿne tarìò-perdÀzì olmışlardur. ÓaúúÀ ki ùab‘-ı mu‘ciz-peymÀsı 

şÀyetse-i medó ü åenÀdur1940: 

 

TÀrìò 1941 

 

Ùıflì úulını eyleye ‘uúbÀda ÒudÀ 

Maúsÿre-nişìn-i òuld u maàfÿr-ı ebed 

  

TÀrìò-i vefÀtını dimiş mÀder-i dehr  

GehvÀre-i cennet ola Ùıflì’ye meód  

    

                                                                                                                                                                          
1933 Maòmÿr: maòmÿrì: S, K 
1934 ki: -: İÜ, M 
1935 Pençe: niçe: İÜ 
1936 Fitneye : nükteye : K, M, İÜ 
1937 ‘Àşıúı: M, İÜ 
1938 Bu iki beyt-i dil-güşÀ : Bu ebyÀt : S 
1939 zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀsıdur: eş‘Àrındandur: S 
1940“ve  (…) åenÀdur”: -: M, K, İÜ 
1941 TÀrìò: -: M, K, İÜ 
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NERGİSÌ 1942 

 MeşÀhìr-i úużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan 1943 Nergis 1944-zÀde Efendi’dür. ÒaùùÀt-ı ta‘lìú-nüvìs 

ve ùab‘ı 1945 şÿò u selìs vücÿd-ı pür-cÿd 1946 idi. Bu beyt-i laùîf zÀde-i ùab‘-ı şerìfleridür 1947: 

 

     Beyt 

 

   Ne ma‘nÀlar ne sözler mündericdür ãafóa-i dilde 

   Egerçi ãÿret-i ôÀhirde òÀmÿşam kitÀb-ÀsÀ 

 

Neår 1948: Bu beyt-i ma‘hÿd daòı zÀde-i ùab‘-ı meşhÿdıdur: 

 

     Beyt 

 

   Reşkümüz úalmazdı hìç DÀrÀ vü Cem’le ãoóbete 

   DÀòil olsaú meclis-i pÀşÀ-yı ãÀóib-devlete 

 

Neår: Biñ úırú üçde İstanbul’da fevt oldı. 

 

NEŞÁÙÌ1949  

 Edirnevì Ahmed Çelebi’dür. Evvel1950 maòlaãı Semendì olup ãoñra NeşÀùì 

eylemişdür1951. Fi’l-óaúìúa şu‘arÀ-yı õü’l-i‘tibÀrdan olup peyrev-i Nef‘ì olmaàın eş‘Àrı şÿò u 

selìs ve güftÀrı úulÿb-ı ‘urefÀya 1952 enìs ü celìsdür. Bu iki 1953 beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

şerìfleridür 1954: 

 

                                                           
1942 Nergisì: M 50b; S 48a,b; K 83b-84a; İÜ 37b-38a 
1943 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan: úużÀtdan: M, K, İÜ 
1944 Nergis: Nergisì: M 
1945 Ùab‘ı: ùab‘: S, M 
1946 Pür-cÿd: -: S, İÜ 
1947 Şerìfleridür: şerìfidür: M, K, İÜ 
1948 Neår: -: M, S, İÜ 
1949 NeşÀùì: S 48b-49a; M 50b; K 84a; İÜ 38b 
1950 Evvel: mu úaddemÀ: S 
1951 Eylemişdür: itmişdür: S 
1952 ‘UrefÀya: ‘irfÀna: M, K, İÜ   
1953 İki: -: M, K, İÜ  
1954 Şerìfleridür: naôìfidür: M, K; naôìfdür: İÜ 
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    Şi‘r 1955 

 

áamzeñ ki büt-i ‘işve-ger-i nÀz u hevesdür 

Áşÿb-ı dile bir nigeh-i Àfeti besdür 

 

Çeşmüñ iki şeh-bÀzdur el-óaú ki dem-À-dem 

äad [ùÀs]-ı felek pençe-i revzende-i mekådür 

 

  Beyt 1956 

 

Çehre nÀzük yed ü pÀy[i] semen-ÀsÀ nÀzük 

ÓÀãılı ol büt-i ùannÀz ser-À-pÀ nÀzük 

 

Nesr: VÀdì-i rübÀ‘ìde daòı semend-i ùab‘-ı çÀpükleri çÀlÀk olmaàın bu rübÀ‘ìleri taórìri revÀ 

görildi 1957: 

 

          RübÀ‘ì 

 

  Düşdükce kehì pÀyına dÀmÀnından 

  Perestişler ider àÀyet-i iósÀnından 

  NÀzük o úadar iki pÀ kim dÀ’im 

  Ázürde olur sÀye-i dÀmÀnından 

 

NAÔMÌ1958 

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan ‘OåmÀn Çelebi’dür. TÀze-gÿ olup eş‘Àrı bì-hem-tÀ vü güftÀrı 

dil-güşÀdur. Bu ebyÀt-ı laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür 1959: 

 

Şi‘r 

Eytmesün mi 1960 çeşm-i nÀz ehl-i niyÀza 1961 n’eylesün 

Virmesün ruḫsat nigÀh-ı cÀn-güdÀza n’eylesün  

 

                                                           
1955 Şi‘r: -: M, K, İÜ 
1956 Beyt:-: S 
1957 VÀdì-i rübÀ‘ìde bu rübÀ‘ìleri taórìri revÀ görildi: bu rübÀ‘ì-i bì-naôìr daòı zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür; 

S 
1958 Naômì: S 49a; M 50b; K 84a; İÜ 38b-39a 
1959 Naôìfleridür: şerìfleridür: S 
1960 Eytmesün mi: etmesün mi: S 
1961 niyÀza: - : S 
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Çeşmine úalsa pür-Àşÿb eylemezdi ‘Àlemi 

Nev-hevesdür àamzesi icrÀ-yı nÀza n’eylesün 

 

(51a) Dìger 1962 

 

‘UşşÀúı naôar-gerde-i çeşm-i siyeh eyle  

Ey Àfet-i cÀnum nigeh 1963 eyle 1964 nigeh eyle  

 

NÁBÌ 1965 

 Seyyid-i ãaóióü’l-ensÀbdan İstanbulì Seyyid Meómed Çelebi’dür. MenÀãıb-ı celìleye 

mutaãarrıf olan eşref-i úużÀtdan olup òÿb eş‘Àrı ve meràÿb inşÀ-yı ma‘nì-dÀrı vardur. Bu beyt 

inşÀsındandur: 

 

Beyt  

 

  Óażret-i Ma‘rÿf-ı Kerhì ger olursa reh-nümÀ 

  Umarum vÀãıl ola yÀrÀna mektÿb-ı gedÀ 

 

Biñ on ùoúuzda Çatalca’dan ma‘zÿl olup İstanbul’a gelürken Úavala úurbında óarÀmìler şehìd 

eylediler1966. 

 

NUÙÚÌ1967  

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan Edirnevì Úaraúaş-zÀde Pìr Meómed Çelebi’dür. Áb u hevÀyla 

reşk-Àver-i cinÀn ve òayrÀt u teferrüc-gÀhla riyÀż-ı behiştden nişÀn olan úaãaba-i Ergene’de 

mütemekkin olup üstÀd-ı FÀrsì-dÀn ve ‘ilm-i mÿsìúìde fÀ’iúü’l-aúrÀndur. Bu iki beyt-i laùìf 

taãarruf-ı õihn-i şerìfidür: 

 

    Beyt 

 

YÀr-ı her-cÀ’ìyle ey dil meyl-i ãohbet eyleme 

Şem‘-i her-meclis olan dil-berle ülfet eyleme 

 

                                                           
1962 Dìger: ve  lehu: M , İÜ; -: S 
1963 Nigeh: neg: İÜ 
1964 Eyle: eyle eyle: M 
1965 NÀbì: M 51a; K : 84a, b; İÜ 39a; -: S 
1966 Eylediler: eyledi : K 
1967 Nuùúì: M 51a;K84b;İÜ39a,b; -:S 
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    Dìger1968 

 

Göñül ol úÀmet-i bÀlÀya düşmiş  

‘Acebdür pest1969 iken a‘lÀya düşmiş 

 

NİGÁHÌ1970  

 DiyÀrbekrì’dür, ‘Acemdür1971. KüttÀb-ı dìvÀn-ı sulùÀnìden olup1972 eş‘Àrı muòayyel ve 

güftÀrı heme1973 bì-bedeldür1974. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfidür: 

 

Beyt 

 

  ZÀhid saña kim dir ki òafì şürb-i yehÿd it 

  Mey-òÀne-i rindÀna var iåbÀt-ı vücÿd it  

 

NÁZÌ 1975 

 Zümre-i rÀcilìnden 1976 İstanbulì 1977 Meómed Çelebi’dür 1978. Òÿb eş‘Àrı ve meràÿb 

güftÀrı vardur. Fetó-i BaàdÀd’a bu gÿne tarìò-perdÀzì olmışdur: 

 

TÀrìò 

 

Eyledüm NÀzì (51b) gibi tarìòini 

Levóa-i sìmìn-i meh üzre sevÀd 

 

RÀfıżì şemşìri ile maóv olup  

ëarbla BaàdÀd’ı aldı ÒÀn MurÀd   

 

Bu beyt-i ma‘hÿdı daòı taórìr olındı 1979: 

                                                           
1968 Dìger: velehu: M, İÜ 
1969 Pest: mest: M, İÜ 
1970 NigÀhì: M 51a; S 49a: K 84b; İÜ 39b 
1971 DiyÀrbekrì’dür, ‘Acemdür: -: K, İÜ 
1972 Olup: -: M, K, İÜ 
1973 Heme: -: S 
1974 Bì-bedeldür: bì-óaleldür: S 
1975 NÀzì: S ; 48b ; M ; 51a, b ; K ; 84B ; İÜ ; 39b 
1976 Zümre-i rÀcilìnden : - : S 
1977 İstanbulì: İstanbulìdür: S 
1978 Meómed Çelebi’dür: -: S 
1979 Bu beyt-i ma‘hÿdı daòi taúrìr olındı: Bu beyt daòi anuñdur: S 
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Beyt 1980 

 

  NÀzì seçilmez oldı gül-istÀn-ı dehrde   

  Gül-bÀng-ı ‘andelìb ãadÀ-yı àurÀbdan  

 

NÜVÌDÌ  1981 

 Úużat-ı sencìde-ãıfÀtdan İstanbulì Yÿsuf Çelebi’dür. ‘İlm ü fażlıla meşhÿr ve şi‘r ü 

inşÀyla cevÀbını ma‘mÿr idi. Bu beyt-i laùìf eş‘Àr-ı naôìfindendür 1982: 

 

     Beyt 

 

   Sen pÀdişÀhe oldı dil-i mübtelÀ esìr 

   Bì-çÀre vuãlat uma durur gerçi kim ‘asìr 

 

Biñ on yedide İzmìd’de úÀêì iken fevt oldı 1983. 

 

 NÜVÌDÌ1984  

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan Gelibolılı 1985 Meómed Çelebidür. Eş‘Àrla ser ü kÀrı olup 

güftÀrı pindÀrì mertebesinde degüldür. Bu beyt anuñdur: 

 

    Beyt 

 

  Dil-berÀ àamzelerüñ ‘işvesine sìr oldum 

  Çekemem derd-i àam-ı mihnetüñi pìr oldum 

 

NÁMÌ1986 

 Big Şehri’nden1987 Aómed Çelebi’dür. Eş‘Àrla ser ü kÀrı olup1988 bu ebyÀt-ı lÀ-naôìr 

zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìridür1989: 

                                                           
1980 Beyt: Dìger: K 
1981 Nüvìdì: M 51b; K 84b-85a; S 49b; İÜ 39b-40a 
1982 Naôìfindendür: naôìfidür: M 
1983 Biñ on yedide İzmìd’de úÀøì iken fevt oldı: -: S 
1984 Nüvìdì: M 51b; K 85a; İÜ 40a; Dìger Nüvìdì: S 49b 
1985 Gelibolılı: Gelibolì: K 
1986 NÀmì: S : 49b; M : 51b ; K : 85a ; İÜ : 40a 
1987 Big Şehri’nden: Big Şehri’nde: M; Beg Şehri’nden: S 
1988 Eş‘Àrla ser ü kÀrı olup: eş‘Àrı òaylì nÀzükdür ve anuñla gerçekden ser ü kÀrı vardur: S 
1989 Bu ebyÀt-ı lÀ-nazir zÀde-i tab‘-ı dil-peziridür: bu beyt güftÀrındandur: M, K, İÜ  
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Şi‘r1990 

 

Mey-i ‘işretle mest1991 olsa ger1992 ol şÿò-ı cefÀ-pìşe1993 

Dil-i ‘uşşÀú-ı zÀra àamze taúlìd-i ‘itÀb eyler  

 

Óaõer idüp yine çeşm-i nigÀh-ı mübtelÀlardan  

Hemìşe şÀhid-i tÀze teàÀfülden niúÀb eyler  

 

Mey-i ‘aşúile ger ser-mest iken meyl-i viãÀl itsem  

Döner dil ḫÀne-i ḫammÀra kim Àteş ḫarÀb eyler  

 

NAÒLÌ1994 

İstanbulì Maómÿd Çelebi’dür. Nev-heves iken puòte eş‘Àrı ve çespÀn güftÀrı vardur. Bu 

beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı ra‘nÀsıdur: 

 

Beyt  

 

  O yÀrüñ òvÀbe vardı çeşm-i mesti ãanma nÀzından  

  MurÀdı rÀóat olmaúdur biraz òalúuñ niyÀzından  

 

NAäÌBÌ1995 

 Edirnevì İsmÀ’il Efendi-zÀde Òalìl Çelebi, el-úÀøì. 

 

Beyt  

 

CemÀlüñ bir gül-istÀndur dehÀnuñ àonce (52a) rÿyuñ gül 

Yeridür n’ola feryÀd itse göñlüm nitekìm bülbül 

 

äabÀ vaãf-ı ser-i zülfüñle gül-zÀre güõÀr itdi 

Anuñ-çün kendüsin böyle perìşÀn eyledi sünbül 

 

                                                           
1990 Şi‘r: Beyt: M, K, İÜ 
1991 Mest: ser-mest: S 
1992 Ger: -: S, K 
1993 CefÀ-pişe: S, K 
1994 Naḫli: M: 51b ; K : 85b, İÜ : 40a; -: S 
1995 Naãìbì: M : 51b-52a, K : 85a, İÜ : 40a, b; -: S 
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Ve lehu1996 

 

  YÀr1997 bì-pervÀ göñül ‘arż-ı niyÀz itmek de güç  

  Sırr-ı ‘aşúı ãaúlamaú güc keşf-i rÀz itmek de güç  

 

Ve lehu1998 

 

  Ey mest-i cÀm-ı ‘işve n’ola bì-mecÀl isem  

  Maòmÿr-ı sÀàar-ı mey-i hicrÀnuñÀm senüñ  

 

Ḥarfü’l-vÀv 

VEYSÌ1999 

 ‘İlm ü fażìlet ile nÀdirü’l-aúrÀn ve şi‘r ü inşÀyla müşÀrün-ileyhi bi’l-benÀn olan 

Alaşehir’li Üveys Çelebi’dür. Üsküb’de úÀdì olmaú taúrìbiyle tavaùùun eylemiş-idi2000. Siyer-i 

şerìfı naôm u neår üzre taórìre2001 getürüp pesendìde-i erbÀb-ı belÀàat olmışdur. ÓaúúÀ ki irtibÀù 

u selÀset andan ziyÀde mümkin degüldür2002. EvãÀf-ı cemìli sÀ’ir teõÀkirde tafãìl olınduàına 

binÀen tavãìfden2003 müstaànì2004 olmaàın bu mertebe ile iktifÀ olındı2005. Bu eş‘Àr-ı dil-peõìr 

zÀde-i ùab‘-ı lÀ-naôìrleridür2006: 

 

    áazel 2007 

 

  Murà-ı dil pervÀz iderken ol 2008 gözi şeh-bÀzla 

  Düşmedi gitdi úonuşmaú ol hümÀ 2009-pervÀzla 

 

  RÀh-ı àamda sÀye-veş pÀ-mÀl kılsun kendüsin 

  Hem-ser olmak isteyen bir dil-ber-i mümtÀzla 

                                                           
1996 ve lehu: -: M, K, İÜ   
1997 YÀr: yÀre: K 
1998 ve lehu: -: M, K, İÜ   
1999 Veysì: S 49b-50a, b; K 85a, b; İÜ 40b, 41a 
2000 eylemiş-idi: eylemişdi: İÜ 
2001 Taórìre: taórìr: İÜ 
2002 óaúúÀ ki irtibÀù u selÀset andan ziyÀde mümkin degüldür: -: S 
2003 tavãìfden: tavøìfden: S 
2004 müstaànì:müstaànìdür:S 
2005 olmaàın bu mertebe ile iktifÀ olındı: -: S 
2006 lÀ-naôìrleridür: lÀ-naôìridür:S 
2007 áazel: Eş‘Àr: S 
2008 Ol: bir: S 
2009 HümÀ: hümÀr: S 
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  Kÿyuña varmaú senüñ fikr-i àam-ı gìsÿñıla 

  Çaròa çıúmaú gibidür Àh-ı kemend-endÀzla 

  

  Bezme gelmez nÀy-i nÀlüñden safÀ itmem deyü 

  ÓÀlümüz müşkildür ol yÀr-ı ta‘allül-sÀzla   

 

  Defter-i ‘uşşÀúa úayd it Veysì-i dìvÀneyi 

  TÀ ki ol dìvÀnenüñ2010 bir pÀre göñlü yazıla 

 

    ve lehu2011 

 

  Naòl-ı emel (52b) sebz olmadın geldük bu dehrüñ bÀàına 

  Bu rÿzgÀruñ degmedük biz bir yeşil yapraàına 

 

  AàyÀr cÀm-ı vaãl umar ben cur‘a 2012-i hicrÀnuñı 

  İller 2013 ayaàına düşer ben 2014 ayaàı ùopraàına 

 

    Dìger 2015 

 

  NÀmeñe baúmaduàına ol NigÀr-ı2016 bì-vefÀ 

  Ey dil-i bì-çÀre2017 benden2018 bir úulaç kÀàaz saña 

 

  Saña FerhÀd olalı ey şeh-i2019 Şìrìn-güftÀr 

  Áh dir Àh işidür kÿh-ı belÀda dil-i zÀr 

 

Neår2020: Biñ otuz yedide2021 Üsküb’de2022 vedÀ‘-ı ‘Àlem-i fÀnì eyledi. 

                                                           
2010 dìvÀnenüñ: bì-çÀrenüñ: S 
2011 ve lehu: Dìger: K; Beyt: S 
2012 Cur’a: dürde: S 
2013 İller: eller: S 
2014 Düşer ben: düşerin: S  
2015 Dìger: ve lehu: M, İÜ: -: S 
2016 NigÀr: civÀn: S 
2017 Bì-çÀre: dìvÀne: S 
2018 Benden: senden: M, İÜ 
2019 Şeh: beşeh: İÜ 
2020 Neår: -: M, K, İÜ 
2021 Otuz yedide: otuz ikide: S; otuzda: K 
2022 Üsküb’de: -: S 
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  VAÚ‘Ì2023  

 ‘İlm-i tevÀrìòde ‘alem ve şi‘r ü inşÀda müsellem-i ‘Àlem olan meróÿm Oùcı-zÀde’nüñ 

ferzend-i ercümendi Meómed Çelebi Efendi’dür. PÀye-i erba‘ìne vüãÿldan ãoñra òÀrice dÀòil 

olmışdur. ÓaúúÀ ki şÀ’ir-i muòter‘ ve vÀãıl-ı netÀ’ic-i aãl u fer‘dür. Bu iki beyt-i laùìf 2024 zÀde-i 

ùab‘-ı şerìfleridür: 

 

    Şi‘r 

 

  Güher-i eşki niåÀr-ı ser-i müjgÀn idelüm 

  Niçe bir dilde o gencìneyi pinhÀn idelüm 

 

  Bir daòı itmeye eczÀsı úabÿl-ı terkìb 

  Heves-i vuãlatı o deñli perìşÀn idelüm 

 

VELÌ 2025 

 PÀye-i erba‘ìne vÀãıl ve andan 2026 munfaãıl olan müderrisìn-i 2027 kirÀmdan 2028 Rodosì 

Velì Efendi’dür. TÀze-gÿ 2029 olup òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu ebyÀt zÀde-i ùab‘-ı 

pür-nikÀtıdur 2030: 

    Şi‘r 2031 

 

  Göñlüm aldıysa ziyÀn eylemedüm yÀrumdan 

  RÀżıyum ben hele bir cÀnıla 2032 bÀzÀrumdan 

 

  ŻÀyi‘ olmadı benüm Àh-ı seher-gÀhlarum 

  Raúã ider kilk-i terüm 2033 naàme-i ÀåÀrumdan 

 

                                                           
2023 Vaú‘ì: M 52b; K 85b; İÜ 41a; -: S 
2024 Laùìf: naôìf: M 
2025 Velì: M 52b-53a; K 85a-86b; İÜ 41a, b; S 51b 
2026 Andan: -: M, K, İÜ 
2027 müderrisìn-i kirÀmdan: -: S 
2028 Rodosì: -: M, K, İÜ 
2029 TÀze-gÿ: tÀze gÿy: S 
2030 zÀde-i tab‘-ı pür-nikÀtıdur: ol zÀt-ı şerifündür: S 
2031 Şi‘r: -: S 
2032 cÀnıla: cÀn: S 
2033 Terüm: terennüm: K 
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Ne úadar nÀdire-gÿ şÀ‘ir-i seóóÀr idigüm 

  Bilinür çÀşni-i leõõet-i güftÀrumdan  2034 

 

  Rÿz-ı nev-rÿz gibi geldi Velì şÀhid-i şevú 

  Òaber itdi baña pÀyÀn-ı şeb-i tÀrumdan 

 

Nesr2035: YaóyÀ Efendi (53a) óażretleri teşrìf-i iftÀ eyledükde bu gÿne tÀrìò-perdÀzì olmışdur2036: 

 

TÀrìò 2037 

 

  Yine teşrìf idüp MollÀ-yı A‘ôam ãadr-ı iftÀyı 

  Yine ãıyt u ãadÀ-yı şÀd-mÀnì ùutdı dünyÀyı 

 

  NümÀyÀn oldı yine çeşm-i baòta şÀhid-i iúbÀl 

  Güzel gösterdi naúúÀş-ı emel rÿy-ı temennÀyı 

 

  äafÀsından seher raúã eyleyüb tÀrìòini hÀtif 

  Didi cÀy eyledi YaóyÀ Efendi ãadr-ı fetvÀyı  (1048) 

          

VEHBÌ 2038 

 MevÀlì-i kirÀmdan mesned-i seòÀ vü keremüñ ãadr-nişìn-i ercümendi Aydınì Meómed 

Çelebi Efendi’dür. ÓaúúÀ ki pür-2039ma‘rifet ãÀóib-óayåiyyet olup beyne’l-aúrÀn müşÀrün-ileyhi 

bi’l-benÀndur. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı naôìfleridür: 

 

    Beyt 

 

  Olup cünbìde Àhumdan şirişk-i dìde-i giryÀn 

  KenÀr-ı baóre ãaldı òÀr u òÀşÀkın degül müjgÀn 

 

                                                           
2034 Bu beyit S nüshasında yoktur.  
2035 Nesr: -: M, S, İÜ 
2036 YahyÀ Efendi Hażretleri teşrìf-i iftÀ eyledükde bu gÿne tarìḫ -perdÀzì olmışdur: -: S 
2037 TÀrìò: -: S 
2038 Vehbì: M 53a; K 86a; İÜ 41b; -:S 
2039 Pür: tìr: İÜ 
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VEHBÌ2040  

 Tercemesi åebt olınan ‘Alìmì’nüñ ferzend-i ercümendi Çorlevì İbrÀhìm Çelebi’dür. 

ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup òÿb eş‘Àrı ve meràÿb güftÀrı vardur. Bu beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

naôìfleridür: 

 

    Beyt 

 

  VehbiyÀ hìn-i veàÀ suñsa nigÀr incinme 

  Ki yemez kimse cihÀn icre belÀsız balı 

 

Neår2041: Meróÿm Òvace ‘Abdu’l-lah Efendi Rÿm ili ÚÀżì-‘askeri iken mezbÿr mülÀzemetde 

olup ‘arż-ı óÀline münÀsebetle bu beyti taórìr ider. Meróÿm-ı müşÀrün-ileyh daòı maùlabını 

telòìs ider:  

 

   ve lehu2042 

 

  ‘AùÀ olur ise Bender ÚażÀsı2043 

  Yeter sultÀnuma Vehbì du‘Àsı 

 

VEZNÌ2044 

 Ser-rişte-i nesebi Ál-i ‘AbÀ’ya peyveste ve her tÀr-ı şikenc-i zülf-i bì-hem-tÀsına 

hezÀrÀn (53b) dil-i şikeste beste olan İstanbulì2045 Seyyid MurtażÀ Çelebi’dür. Tercemesi åebt 

olınan2046 Rif‘atì’nüñ2047 òÿrşìd-i ta‘lìm ü terbiyeleriyle2048 perveriş2049 bolmaàın2050 eş‘Àrı 

muòayyel ve güftÀrı bì-bedel ü bì-òalledür2051. Bu ebyÀt-ı lÀ-naôìr zÀde-i ùab‘-ı dil-peõìrleridür: 

 

                                                           
2040 Vehbì: M 53a; K 86a, b; İÜ 41b-42a; -: S 
2041 Nesr: -: M, İÜ 
2042 ve lehu: Beyt-i ve lehu: İÜ; Beyt: K 
2043 KazÀsı: KazÀsı’nı: İÜ 
2044 Veznì: S 50b-51a; M 53a, b; K 86b; İÜ 42a 
2045 İstanbulì: -: M, S 
2046 Seyyid MurtażÀ Çelebi’dür. Tercemesi åebt olınan: -: S 
2047 Rif’atì’nün: Rif’atì Çelebi’nün: S 
2048 Terbiyeleriyle: terbiyeleri ile: M, K, İÜ 
2049 Perveriş: perveriş pezir: S 
2050 Bolmagın: olmagın: S 
2051 bì-bedel ü bì-òaleldür: bì-bedeldür: M, K, İÜ 
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    Şi‘r 

 

 ‘Álemüñ ey dil vefÀsız nev-civÀnın n’eylerüz 

 ‘Árife bir gül yeter yÀ2052 gül-sitÀnın n’eylerüz 

 

Kÿyını seyr eyledük hem-sÀye olduk úaddine2053 

 Servine çün kim irişdük bÿstÀnın n’eylerüz 

 

áamzesin seyr eyleyüp dil-besteyüz ebrÿsına 

 Ol şeh-i óüsnüñ daòı tìr ü2054 kemÀnın n’eylerüz 

 

VAÓYÌ2055 

 DiyÀr-bekrì ‘Ömer Çelebi’dür. MülÀzım ü müderris olmışdur2056. Eş‘Àrı muòayyel ve 

güftÀrı bì-bedeldür. TÀze-gÿ olan2057 şu’arÀ-yı şöhret-şi‘Àrdan olup bu ebyÀt zÀde2058-i ùab‘-ı pür-

nikÀtlarındandur2059: 

 

    Şi‘r 

 

Dir gören ‘Àrıżuñı zülf-i siyeh-kÀruñla  

  Böyle bir òÿb ne dünyÀda ne ‘uúbÀda olur 

 

Eşk-i nÀ-Àmede2060-i dìde sebÿ-yı dilde2061 

  Eåer-i feyż-i leb-i la‘lüñ ile bÀde olur 

 

  Kÿy-ı dil-berde seni2062 Vaóyì görenler dirler 

  Óÿr2063 u àılmÀnıla ol cennet-i a‘lÀ’da olur 

 

                                                           
2052 yÀ: -: S 
2053 Kaddine: kadrine: S 
2054 tìr ü: ebrÿ: S 
2055 Vaóyì: S 51a; M 53b; K 86b; İÜ 42a, b 
2056 MülÀzım ü müderris olmışdur: -: M, K, İÜ 
2057 TÀze-gÿ olan: -: M, K, İÜ 
2058 ZÀde: -: S 
2059 Pür-nikÀtlarındandur: pür-nikÀtıdur: K, İÜ 
2060 NÀ-Àmede: nÀmde: İÜ 
2061 Dilde: dildür: S 
2062 Seni: sebr: İÜ 
2063 óÿr: cevr: İÜ 



TEZKİRE  226 

 

Bu rübÀ‘ì daòı anuñdur2064: 

 

    RübÀ‘ì2065 

 

  Ey dil umarum baòtı daòı ḫˇÀr olsun 

  Vaóyì gibi dem-be-dem zÀr olsun 

  Ol úıldı beni bu gÿne maórÿm u óazìn 

  Elden ne gelür n’eyleyeyüz var olsun 

 

VİäÁLÌ2066 

MevÀlì-i kirÀmdan olup2067 sÀbıúÀ ber vech-i teúÀ‘üd KütÀhiyye’de2068 mesned-nişìn-i 

ãadÀret-i iftÀ olan Meómed Efendi’dür. ÚıyÀfet-nÀme’si ve Úasìde-i Bürde’ye2069 şerói olup2070 

eş‘Àrı òÿb ve güftÀrı meràÿb pìr-i maóbÿbü’l-úulÿb idi. Bu iki beyt-i laùìf zÀde-i ùab‘-ı 

şerìfleridür: 

 

    Şi‘r 

 

  Áteş-i ‘aşúıla bir Àh eylesem ‘Àlem yanar 

  Sÿz-ı dilden nÀle úılsam cümle-i Àdem yanar 

 

  Şem‘-i meclis gice yanarsa ãabÀóın diñlenür 

  Bezm-i àamda gör ViãÀlì’yi sabÀó aòşam yanar 

 

Neår2071 : Biñ otuzda KütÀhiyye’de fevt oldı2072. 

 

VÁLİHÌ 2073 

 Üskübì Aómed Çelebi’dür. (54a) Beyne’l-úużÀt aúrÀnı nÀdir ve ãÀóib-iòtirÀ‘ şÀ‘irdür. 

Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı bì-hem-tÀsıdur: 

 

                                                           
2064 Bu rübÀ‘ì daòı anuñdur: -: M, K, İÜ 
2065 RübÀ‘ì: M, K, İÜ 
2066 ViãÀlì: M 53b; S 51a, b; K 86b-87a; İÜ 42b 
2067 Olup: -: M, K, İÜ 
2068 Ber-vech-i teka’üd KütÀhiyye’de: Kütahya’da ber-vech-i teka’üd: S 
2069 Bürde: Bürìde: S 
2070 KıyÀfet-nÀme’si ve Kasìde-i Bürde’ye şerhi olup: M, K, İÜ 
2071 Nesr: -: S, M, İÜ 
2072 Bin otuzda KütÀhiyye’de fevt oldı: -: M, İÜ 
2073 VÀlihì : S 50b; M 53b-54a; K 85b; İÜ 42b 
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    Beyt 

 

Virmeyelden tÿtiyÀ-yı òÀk-ı pÀyinden naãìb 

Aàlayu aàlayu bir úalmış durur çeşm-i raúìb 

 

Biñ sekizde Üsküb’de fevt oldı. 

 

VAÓDETÌ2074  

 ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan İstanbulì ÓassÀnì-zÀde Çelebi’dür. Eş‘Àrı laùìf ve güftÀrı naôìf 

olup bu beyt  zÀde-i ùab‘-ı münìfidür: 

 

    Beyt 

 

  Ùakınmış ùurre-i zülfini mÀnendì2075 iki sünbül 

  İki yapraúlı gÿyÀ àonce-i ruòsÀrıdur bir gül 

 

VÁLÌ2076  

 YeñibÀzÀrì Aómed Efendi’dür. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan idi. VÀlì-i şehr-i belÀàat ve 

şehr-yÀr-ı ekÀlìm-i2077 ‘ilm2078 ü ma’rifetdür. Bu beyt-i dil-güşÀ2079 zÀde-i tab’-ı ra‘nÀsıdur2080: 

 

    Beyt 

 

  Fem-i yÀre öykünmege oldı rÀàib 

  N’ola mühri úoz úabına úoysa kÀtib   

 

Neår2081: Biñ yedide YeñibÀzÀr’da2082 fevt oldı. 

 

                                                           
2074 Vaódetì: M 54a; K 54a; İÜ 43a; -: S 
2075 MÀnendi: mÀnend: K 
2076 VÀlì: M 54a; K 87a; İÜ 43a; S 51b 
2077 EúÀlìm: iúlìm: S 
2078 Film: -: M, K, İÜ 
2079 Dil-güşÀ: ‘Àlì: S 
2080 Ra’nÀsıdur: la‘lidür: S 
2081 Neår: -: M, S, İÜ 
2082 Yeñi BÀzÀr’da: Yeñi şehr-i BÀzÀr’da: S 
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Ḥarfü’l-hÀ 

HÜDÁYÌ2083 

 ‘İlm ü fażìlet ile yegÀne-i aúrÀn ve şi‘r ü ma‘rifet ile2084 müşÀrün-ileyhi bi’l-benÀn 

olan2085 Aòì-zÀde Óüseyn Efendi’dür. Üç def‘a Rÿm İli úÀżì-‘askeri olduúdan ãoñra mesned-

nişìn-i ãadÀret-i iftÀ olmışlar idi. EvãÀf-ı cemìlleri gün gibi meşhÿr olduàına binÀen beyÀndan 

müstaànìdür. Bu eş‘Àr-ı dürer-bÀr2086 zÀde-i ùab‘-ı güher-niåÀrlarıdur2087: 

 

Şi‘r 

 

Çevürdi sìò-i2088 miónet baàrumı deldi kebÀb-ÀsÀ 

Beni úabdan úaba úoydı felek şimdi şarÀb-ÀsÀ 

 

Eger kÀm almaú isterseñ HüdÀyì raòş-ı devletden2089 

Vücÿduñ bulduàuñ nÀ-danÀ ãarúıtma2090 rikÀb-ÀsÀ 

 

Dìger2091 

 

Òalúı men ‘eylemeden saña2092 ne girer ne çıúar 

VÀ ‘iôÀ2093 yoòsa (54b) duòÀn-ıla úıyÀmet mi úopar  

 

Neår2094: Biñ úırú üçde şeyòü’l-islÀm iken àażab-ı òusrevÀnìye maôhar olup zevraúa úonup2095 

nefy olınup2096 vücÿd-ı şerìfleri2097 Àb-ı óayÀt gibi nÀ-bedìd olmışdur. Raómehu2098. 

 

                                                           
2083 HüdÀyi : S : 51b-52a ; M : 53b-54a ; K : 87a, b ; İÜ : 43a, b 
2084 Şi‘r ü ma‘rifet ile : belÀàat-ı fesÀhatla : M, K, İÜ 
2085 Olan : - : M, K, İÜ 
2086 Eş‘Àr-ı dürer-bÀr: ebyÀt-ı dil-peõìr : S 
2087 Güher-niåÀrlarıdur: mümteni‘ü’n-naôìrleridür : S 
2088 Çevürdi sìò: çevürdi şeyò: İÜ; çözdi sìò: M 
2089 Raòş-ı devletden : raòş revişinden : M, İÜ 
2090 Sarkıtma: sırkutma : M 
2091 Dìger : ve lehu : M, İÜ ; - : S 
2092 Sana : sale : İÜ 
2093 VÀ‘iôÀ : zÀhidÀ  : S 
2094 Neår : - : S, M, İÜ 
2095 Konup :konılup : S 
2096 úonup: úonılup : S 
2097 şerìfleri : şerìfi : K, İÜ 
2098 Rahmehu: -: M, S, K 
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HÁŞİMÌ2099 

 Burÿsevì Meómed Çelebi’dür. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup2100 müverriòlikle şöhret-

şi‘Àr idi2101. Bu beyt güftÀrındandur2102:  

 

Beyt  

 

  Geçerken cÀm-ı mey ãundum gelüp nÿş eyledi Àfet 

  Gelicek2103 böyle gelse Àdemüñ ayaàına devlet 

 

Biñ yigirmi ikide İstanbul’da fevt oldı.  

 

 HÁŞİMÌ2104 

 ÜsküdÀrì Meómed Çelebi’dür. ÚużÀt-ı sencìde-ãıfÀtdan olup2105 eş‘Àrı òÿb ve güftÀrı 

meràÿbdur2106. Bu beyt-i laùìf2107 zÀde-i ùab‘-ı naôìfidür: 

 

Beyt  

 

  Úuçmaú üzre seni fikr-i dil ü2108 rÀ-yı òÀùır 

  Úocal ey rÿó-ı revÀn sen de berÀ-yı òÀùır 

 

Biñde Üsküdar’da fevt oldı. 

 

HEVÁYÌ2109 

 Burÿsevì MuãùafÀ2110 Çelebi’dür. Mutaãarrıf-ı cihet-i òiùÀbet idi. GülistÀn u BÿstÀn’a2111 

müsta‘idd-Àne şeró2112 yazmışdur. Bu beyt-i ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı dil-güşÀsıdur2113: 

                                                           
2099 ÓÀşımì: M : 54b ; K : 87b : S : 52a, b : İÜ ; 43b 
2100 KużÀt-ı Sencide sıfÀtdan  olup: kużÀt idi : S 
2101 Şöhret-şi‘Àr  idi : şöhret- şi‘Àrdur: S 
2102 Beyt güftÀrındandur: Beyt-i latif zÀde-i ùab‘-ı bi-hem-tÀsıdur: S 
2103 Gelicek: gelince: S 
2104 ÓÀşımì: İÜ :43b; K 87b; M 54b; Dìger ÓÀşimì: S 52b 
2105 Olup: idi : S 
2106 Eş‘Àrı hÿb ve guftÀrı meràÿbdur: - : S 
2107 Laùìf: bì-hem-tÀ : S 
2108 ü: -: S 
2109 HevÀyì: M : 54b ; S: 52b ; K : 87b-88a ; İÜ: 43b 
2110 MustafÀ: Mehmed : S 
2111 BÿstÀn’a: BÿtsÀn-ı: M , İÜ 
2112 Şerh: -: S 
2113 Dil-güşÀsıdur: bi-hem-tÀsıdur: S 



TEZKİRE  230 

 

 

Beyt  

 

  Áh kim sìb-i zenaòdÀnuñı iller2114 oòşar 

  Benüm işàÀl-i àamuñdan ãanemÀ degmez elüm 

 

Biñ on yedide İstanbul’da fevt oldı2115: 

 

 Ḥarfü’l-yÀ-i 

YAÓYÁ EFENDİ2116 

 Şeyòü’l-İslÀm YaóyÀ Efendi’dür ki tercemesi åebt olan2117 Meylì ÕekeriyyÀ Efendi 

Óażretleri’nüñ2118 ferzend-i fażìlet-mendleri2119 olup2120 ‘ilm ü fażl ile ÀrÀste ve kemÀl ü ma‘Àrif 

ile pìrÀste vücÿd-ı şerìf-i pür-seóÀ ve õÀt-ı sütÿde-òıãÀllerine sultÀnü’ş-şu‘arÀ dinilse revÀdur. 

Merreten ba‘de Àòirì2121 üç def‘a Rÿm İli úÀżì-‘askeri ve üç def‘a pìrÀye-baòş-ı ãadÀret-i iftÀ2122 

olmaàın2123 òıãÀl-ı óamìdeleri tafãìl ü beyÀndan müstaànìdür2124. áarìú-i baór-ı raómet-i YezdÀn 

meróÿm (55a) SulùÀn MurÀd ÒÀn ile Edirne ve RevÀn2125 ü BaàdÀd’a sefer eylemişlerdür. Eş‘Àr-

ı dil-peõìrleri2126 şÿò u selìs ü sÿz-nÀk ve güftÀr-ı bì-naôìrleri sìm2127 ü2128 zer-i òÀliãü’l-‘ayÀr gibi 

mücellÀ vü pÀkdür. Bu eş‘Àr-ı laùìf ü ra‘nÀ zÀde-i ùab‘-ı şerìf-i bì-hem-tÀlarıdur2129: 

 

Şi‘r2130 

 

Gösterdi yine sÀúì-i meclis yed-i beyżÀ 

Zerrìn2131 úadeói itdi eline gül-i ra‘nÀ 

                                                           
2114 İller: eller: S 
2115 Bin on yedide İstanbul’ da fevt oldı: -: M, K, İÜ 
2116 YahyÀ Efendi: M 54b-55a; K 87b-88a; İÜ 43b-44a, b; YahyÀ Efendi Hażretleri: S 52b-53a, b 
2117 YahyÀ Efendi’dür ki tercemesi åebt olan: -:M,K,İÜ 
2118 Efendi’nün: Efendi Hażretleri’nüñ: -: S 
2119 Faôìlet-mendleri: faôìlet-mendidür: S; faôìlet-mendi: K 
2120 Olup: -: S 
2121 Áòiri: Àòir: M 
2122 İftÀ: -: S 
2123 Olmaàın: olmışlardur: M, K, İÜ 
2124 ÒıãÀl-ı òamìdeleri tafsìl ü beyÀndan müstaànìidür: -: M, K, İÜ 
2125 RevÀn: RevÀn’a: S 
2126 Dil-peõìrleri: dil-peõìri: S 
2127 Sìm: -: S 
2128 ü: -: S 
2129 bì-hem-tÀlarıdur: bì-hem-tÀsıdur: S 
2130 Şi‘r : eş‘Àr: S 
2131 zerrìn: zerrìni: M 
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Gül-şende seóer gÿşıma bir naàme ùoúındı 

Gelmiş gibi vÀdìye yine bülbül-i şeydÀ 

 

Her óalúa-i zülf oldı bir Àyìne2132 ruòuñda 

İster niçe yüzden görine 2133 óüsn-i dil-ÀrÀ 

 

Çoú2134 ùutmayıcaú dÀmen-i zülfüñ2135 dil-i mehcÿr 

Bulmadı ôafer devlet-i pÀ-bÿsuñÀ cÀnÀ 

 

Ancaú àÀm-ı dil-dÀrı alur óavãala-i ‘aşú 

YaóyÀ olamaz2136 ana2137 mezÀóim2138 àam-ı dünyÀ 

 

Dìger2139 

 

  BahÀr eyyÀmı gelse gül açılsa bülbülÀn gelse2140 

  HevÀnuñ i‘tidÀlinden yine rÿy-ı cihÀn gülse 

 

Ne ‘Àlemdür açılmaú gül-şenüñ bir verd-i ra‘nÀsı 

Ne óÀlet-baòş olur meclisde bir nÀzük civÀn gülse 

 

  Ne fevt olurdı bi-çÀre sürÿrından ne2141 aàlardı 

Yüzine ‘Àşıú-ı giryÀnuñ ol nÀ-mihr-bÀn gülse 

 

Bulup gül-zÀrı òÀlì her ùaraf reftÀrını zÀàuñ  

Görüp kebg-i òırÀmÀn úahúahayla her zamÀn gülse 

 

Birisi aàlamayınca biri gülmez hemÀn YahyÀ  

SurÀóì aàlasa cÀm-ı şarÀb-ı eràavÀn gülse 

                                                           
2132 Àyìne : Àyine : K, S 
2133  Görine : gözine : S, İÜ 
2134 Çok : çak : S 
2135 Zülfün: zülf : M 
2136 Olamaz: ola: M; alamaz: S 
2137 Ana: - : M 
2138 mezÀóim: mizÀcum : S 
2139 Dìger: ve lehu: M; - : S 
2140 BahÀr eyyÀmı gelse gül açılsa bülbülÀn gelse: BahÀr olsa açılsa gonce-i gül gül-sitÀn gelse: S 
2141 Ne: -: K 
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Neår2142: Fetó-i RevÀn’a bu gÿne tÀrìò-perdÀzì2143 olmışlardur: 

 

     TÀrìò  

 

RevÀn’a varıcaú SulùÀn MurÀd ÒÀn-ı ‘Ömer-heybet 

Müyesser eyledi anuñ ÒudÀ-yı Müste‘Àn fetóin 

 

Cemì‘-i ehli-i sünnet ‘asker-i İslÀm şÀd oldı 

Didi YaóyÀ anuñ tÀrìòini gördük RevÀn fetóin  (H. 1037)   

 

Sellemhullahu’l-àanì’ü’l-‘allÀm (55b) ilÀ úıyÀmi’s-sÀ‘atihi ve sÀ‘atihi’l-úıyÀm bi-óamd-illÀh2144 

Bu cerìde-i dil-güşÀ2145 terceme-i şerìfleriyle2146 itmÀm olduàına2147 óelvÀ Àòir-i òÿrd mıãdaúınca 

müãÀdifdür.  

 

ÒÀtime: Pes bu cerìde-i muḫtaãar u müfìde ‘avn-ı ÒudÀ-yı Müte‘Àl ve luùf-ı Bì-çÿn-ı zü’l-CelÀl 

ile itmÀm u encÀma irişdi. Girişme-i iltifÀt ile naôar iden erbÀb-ı ‘irfÀn ve cümle süḫan-verÀndan 

ricÀ vü temennÀ iderüm ki ‘uyÿb u úuãÿrına naôar itmeyüp belki dÀmen-i ‘afvla setr ideler.2148  

 

  TÀrìḫ-i Ìn KitÀb-ı RÀúımu’l-óurÿf Gofte end. 

 

Bir seóer ‘aşúla olup ser-mest 

Kilk ü úırùÀs idi o dem der-dest 

 

Çün RıżÀ ḫÀùıra ḫuùÿr itdi  

Pes ḫayÀlüm gelüp ôuhÿr itdi 

 

                                                           
2142 Nesr : - : S, M, İÜ 
2143 PerdÀzì: perdÀz: S; perdÀrì: İÜ 
2144 “Allah (c.c.)’a şükürle, onu (bu eseri) kıyÀmetin kopuşu ve tekrar diriliş saatine kadar her şeyi en iyi 

bilen, hiçbir şeye ihtiyacı olmayan Allah (c.c.)’ a teslim ettim!”  
2145 Dil-güşÀ: muhtasar: M 
2146 Şerifleriyle: şerifleri ile: M, K, İÜ 
2147 Olduàına: olduàı: S 
2148 S:  Beyt 

 Raúraúda olan ‘uyÿb u úuãÿr 

 Ola engüşt-i ‘afv-ıla2148 mestÿr   

(Diğer üç M, K ve İÜ nüshalarında olmayan bu beytin zamanımıza en yakın devirde istinsÀh edilmiş olan 

Süleymâniye KütüphÀnesi nüshasında metne sonradan dâhil edildiği kanaatindeyiz. ) 
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Eyledüm bu kitÀba diúúÀt-i tÀm 

‘Avn-ı Ḥaúú-ıla çün oldı tamÀm 

 

İrdi nÀ-geh sitÀyiş-i Bì-çÿn 

Oldı tÀrìḫ cÀmi‘-i mażmÿn  (sene 1050)  

 

Temmet-i taórìr ‘alÀ yedi’l-óaúìr li-óamd-i mÀhir fì-vaúti’l-àurÿb fì-Àḫiri’l-cum‘a fì-cemÀziye’l-

evveli sene tis‘a ve seb‘ìn ve mi’e ve elf (1179) fì-Hicreti’n-Nebeviyye ve’l-hamdüli-llÀhi 

Rabbi’l-‘Àlemìn ve’ã-ãalavÀtu ve’s-selÀm ‘alÀ seyyidi’l-evvelìn ve’l-Àhirìn ve aãḫÀbihi ecma‘ìn 
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